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दापाकूर <0 


SIUE. 


दीपांकूराचो हो अंक जेन्ना भाषांतराक अर्पण करतात तेन्ना आमच्या 
मनांत कोंकणींतले अणकारीत साहित्य नदरेक येता. भाषांतर, 
अणकार, अनुवाद, तर्जमा अशें वेगवगळ्या शब्दांनी आमी वळखूपी 
संकल्प एक भाशेंतलीं उतरां दुसरे भाशेंत बदल करप हेंच आसा. खंयचेय 
भाशेंतलें साहित्य अणकारीत साहित्य विना समृद्ध जावचें ना. प्राचीन आनी 
मध्यकालीन साहित्यय आधुनिक काळाचे साहित्यय दुसरे भाशांत अनुवाद 
रूपान आयल्यारीच आमची संपत्ती वेगळ्यांक कळीत जातलें. 
कोंकणी भाशेंत अनुवाद रूपान इतर भाशेंतल्यो खूब कृतियो आयल्यात. 
इंग्लीश, पुर्तुगेज, फ्रेंच, जर्मन, जापनीस, चाईनीस, eg असल्या विदेशी 
भाशेंतलीं मात्र न्हय हिन्दी, संस्कृत, बंगाळी, पंजाबी, मराठी, गुजराती, 
तमीळ, सिंधी, कन्नड, मलयाळम, तेलुगु, उडिया इत्यादी भारतीय भाशेंतल्यो 
कृतियोय कोंकणीक येवनु जाल्यांय. केन्द्र साहित्य अकादमी दर वर्सा उत्तम 
अणकार पुस्तका खातीर जो पुरस्कार दिता तो कोंकणीकय मेळत आसा. 
जाल्यार कोंकणींतलें बरें साहित्य वेगळे भासांनीय आणकार जावचें हेंवय 
खूब गरजेचें आनी महत्वाचे. आमच्या साहित्यांत कसलीं मोती आनी पवळीं 
लिपून आसात हें इतर भाशिक वाचकांक कळून येवचें बरें आसतले . जाल्यार 
ह्या दिशेन चड वावर जालो ना अशें दिसता. 
साहित्य अकादमी तसल्या संस्थानी फकत तांचो पुरस्कार फावो जाल्ल्या 
पुस्तकांचो अणकार इतर भासांनी करपाक योजना घाल्या. पुण आमच्या 
शेजारी भाशेंतले लेखकांचो मदत घेवन तांच्या भाशेंतुय आमचीं पुस्तकां 
छापून काडपा खातीर ध्यान दिवचें पडटलें . 
ह्या दिशेन नेटान वावर चल्यार बरें जातलें आनी त्या खातीर आमकां 
कितें करपाक शक्य आसा तें एक वाचका नात्यान वा एक लेखका नात्यान 
आमी केल्यार तेंच एक कर्तव्य अशें जातलें. आनी प्रकाशक संस्थांनीय ह्या 
विशयार जाय तित्तलें ध्यान दवरचें गरजेचें. 
- पय्यनूर रमेश पे 
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अवतारिका 

थळथळेवंचे सर्वय भांगार न्हय" ही म्हणी आमी 
सर्वांनी आयकिल्या. चोवंचाक चंद दिसच्यो अनेक 
वस्तू आसाय. जाल्यार त्यो सर्वय वस्तू वास्तवाक 
चांग आसूका म्हूण ना. लोकांत बंधुमित्रांचेय कार्य 
अशीच. होड संतोषान आमचे FOR स्नेहु दाकोवंचीं 
जनां सर्वय चांग बंधू जावो मित्र जावो आसूका 
म्हूण ना. थळथळेवंचे अनेक वस्तूंत थाकून भांगार 
वेगळेंच समजून घेवंका म्हळ्ळेल्या वरी, आमी 
यथार्थ बंधूंक, यथार्थ मित्रांक वळखून घेवंका 
जावनु आसा. हें लघु नाटक होच संदेश तुमचे 
मुकार दवरता. 


पात्रां: 


प्रदीप (5) विद्यार्थी 
दीपु (5) विद्यार्थी 
दिलीप (5) विद्यार्थी 
रंजित (5) विद्यार्थी 
प्रदीपालो बापूस (45) बैंक अधिकारी 
प्रदीपाली आवस (40) 
गणेश पै (20) संभाषण मात्र 


रंगविधान 
एक मध्यवर्गीय घराचें मुकावेलें कूड. 
वेदीचे दाव्यान घरांत येवंचें कवड आनी उजव्यान 
घरा भितर qd कवड. मागल्यांतुले पागारार एक 
कलंडर, क्लोक, इत्यादी. एक जनेल. वेदीचेर 


थळथळेवंचे AAA भांगार ब्हय l 


. दीपु : (घरा भितर चोवनु) भितर कोण नाय वे? 


— शरतचंद्र शेणै 


एक मेज आनी एक Paq. मेज सगळेच पांगरून 
एक होड लुगट आसा. मेजाचे उंचार एक कंप्यूटर 
आनी एक टेलिफोण. 

प्रदीप बेटींच PYAR चोवनु कदेलार बेसला. 
एकवेळा क्लोकारीय दुष्टी घालता. कोणाचे की 
HRAT आनी स्वल्प विंतेस्त आसा. वेदीचे दाव्यान 
कवडाचेर कोण कीं खटखटायता. 
प्रदीप : (अलक्ष्य भावान) यो x! 

दाव्यांठुल्यान दीषु घरा भितर येता. 


दीपु : हाय प्रदीप! 

प्रदीप : (अप्रिय भाव) हांगा कवडार धाडावंका 
नाका म्हूण तुका आतांय कळना वे? 

aly : (मंदहासान) कळता रे माका! जाल्यार 
मिगेलो एक स्वभावूच अशी जालो! 

प्रदीप : दिलीपाक आनी रंजिताक लागेन हांवें 
आपयल्याय. एक प्रधान कार्य सांगूक आसा माका.. 


प्रदीप : कोण नाय! (अलक्ष्य भाव) तान्नी कोची 
व्हारडिकेक गेल्यांय. उडिदा मुहूर्त थाकून वांटो 
घेवंका खंय! 

Ay : (आश्चर्यान) तूं गेलोना इत्या? 

प्रदीप : ओ, मिगेलें gd आवश्य?! 

दीपु : तुका येंवचाक सांगलेंना वे तान्नी? 
प्रदीप : सांगतालीं. निर्बन्ध करतालींय. माका 
स्वल्प शिकूक आसा म्हूण सांगीलें.. 
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दीपु : अशी अम्मा बप्पा लागी फटी सांगूक तुका 
कशी जाता प्रदीप?! 
प्रदीप : (अप्रिय भाव) ओ, एक अम्मा बप्पा! 
दीपु : तशी सांगूनाका रे! इतूले स्वातंत्र्य तुका 
दिताय मू तीं! 
प्रदीप : तूं कांय आतां उपदेश दिवंचाक आरांभूका 
नाका! 

वेदीचे दाव्यांठुल्यान दोग जाण चेले येताय. 
स्वल्प धनिक घराची. आधुनिक भेस - जीन्स, टी 
शर्ट बी. 
दिलीप : (हात उबारून विश करून) हाय! 
रंजित : हाय गाइस! 

प्रदीप उठून तांचे लागी सरून संतोषान विश 
करता. 


प्रदीप : हाय, दिलीप! हाय, रंजित! 


दिलीप : sa की आजि विशेषु?! 

रंजित : सारप्राइस पार्टी बी वे!? इतें की सेलेब्रेशन ? 
प्रदीप : d कांय न्हय. एक प्रधान कायरें माका 
तुमचे लागी सांगूक आसा. तुमगेलो अभिप्राय 
कोळका. 

दिलीप : तुगेलें नवें नाटक बी तयार जालें वे?! 


QD 


रंजित : खंयीय चान्स बी मेळ्ळें वे तुका?! qve!! 
प्रदीप : (आश्चर्य) एं, तुका कशी कळ्ळे?! 
रंजित : सत्य वे तावळी?। etd साबाव निमगिल्लें 
तं! 

दीपु : (हुसक्यान) तावळी तुगेली शिकवण? 
प्रदीप : aid शिकवण राबोवंचाक निश्चय केलो... 
दीपु : आनीक?! | 

प्रदीप : हांव चेन्नै वचाक वता. थांगा d मिगेली 
भावी आसा.. 

रंजित : चेन्नै वचून sd करूक वता? 

प्रदीप : (मन्दहास) एक गॅस करी रे! 

दिलीप : तें d चान्स मेळ्ळे म्हूण सांगिल्लें!! 
अडिपोळी!! 

प्रदीप : (मन्दहास) व्हय, एक नवें टीवी सीरियल 
धरताय आसा. माका तांगेलें ओफर मेळ्ळे! 
दिलीप : तें कशी Woo? qd एप्ले केलेलें वे? 
आमी नेणतीलें ?! 

प्रदीप : कांय होप नाशिल्लें रे. ते दिकून तुमचे 
लागी सांगलैना. तुमी माका खेळ करतले आशिल्ले! 
Ay : तूं तांका कोणाकय वळकता बी वे? ded? 
प्रदीप : आमगेले स्कूळ डे आघोषाक मुख्यातिथी 
जावनु आयलोलो मू? तागेलें तं फोण आयलेलें.. 
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रंजित : ओ, राजकुमार वे? तो होड फेमस मू! 
रियली ग्रेट |! 

दिलीप : तावळी सारप्राइस पार्टी म्हूण आमी 
सांगिल्लेंय सत्य जालें! केद्दाण कीं तुगेलें ट्रीट ?, 
हार्टी कनग्राटस! 

दीपु : तुगेलीं अम्मा बप्पा इत्तें म्हण्टाय? 
प्रदीप : (अप्रिय भाव) ओ, एक अम्मा बप्पा! 
रंजित : अम्मा बप्पान कांय असले कार्यात अनुवाद 
दिवुन्ना! डिग्री भितर शीक शीक शीक म्हूण d 
तीं सांगतलीं! 

दिलीप : आमी सांगूका बी वे तुगेले अम्मा बप्पा 
लागी? 

प्रदीप : तें कांय नाका! माका तुमगेलो अभिप्राय 
तं जावंका. तुमी gd म्हण्टाय? 

दीपु : म्हालगड्यांक न्हय वे हाजें चांग बल्लाव 
आमचा पशी कळतलें? 

प्रदीप : तान्नी कशीय MAN अनुवाद दिवुन्ना। 
तें सोडी! तुमी इतें सांगताय? 

रंजित : हांव डबल ओके म्हूण सांगन! तुका 
तांतूं तं भावी आसा. तुगेले नाटकान आनी 
अभिनयान तं आमगेले स्कूळाक प्रथम पुरस्कार 
मेळ्ळा। 

दिलीप : तें व्हय रे! शिकवणेंत तुका तशी भावी 
आसा म्हूण दिसना.. मात्स मास्तरान तें कायरें 
पयरी क्लासांत संगिल्लेंच मू! 

प्रदीप : मात्स मिगेलें शत्रू रे! आनीकय तांतूं 
पडल्यार माका fagi लागतलें! 

दीषु : हें वर्ष कंप्लीट पुणीय करि रे! ताका सरी 
वेळ मेळना वे?! 

प्रदीप : हें एक चान्स TAR मागीर मेळचीना। 
एसेसेल्सी मागीर जाल्यारीय बरोवनु FISA... 





Ag : केदाण कीं तुका वचूका? 

प्रदीप : फाल्याच वचूका .. 

रंजित : कशी की यात्रा? ट्रेन की फ्लायट? 
प्रदीप : ट्रेन तं.. 

दीपु : qui ओटू कोण वता? 

प्रदीप : कोण ना! एकलोच वता.. 


दीपु : प्रदीप, एक कायरें निमगीतां, तूं अम्मा बप्पा 


लागी सांगूनातिल्लें d वचाक वता? 


रंजित : सांगल्यार zd, सांगलेंना जाल्यार zd! 


न्हय रे? 


दिलीप : तुका तांचे तोंडाक चोवनु सांगूक प्रयास 


जाल्यार एक qd बरोवनु दवरल्यार जावना वे?! 
प्रदीप : तें तं हांव करूक वता.. 

दीपु : तें सम न्हय रे! सांगून निमगून qd न्हय वे 
चांग? तांगेले वळकीचे कोणय मनीष थांगा आसूकय 
पुरो.. 

प्रदीप : तें कांय नाका! eid तुमचे लागी सांगील्यां... 
तुमी तं मिगेले मित्र! 

दीपु : माका तें चांग दिसना रे! अम्मा बप्पाक 
दुकोवंचें सम न्हय! 

प्रदीप : aly, तूं SA जाण रे? तीं मिगेलीं अम्मा 
बप्पा न्हय! हांव तांगेलो wqu न्हय! माका तान्नी 
adopt केलोलो तं.. अनाथाश्रमांत थाकून। हांव 
orphan रे, अनाथ! 

dy : zd पिशें रडता रे d?! 

दिलीप : कायरें सत्य तं. माका कळतालेंय तं.. 
रंजित : तूं कशी जाण?! 

दिलीप : हें कायरें मिगेथंय एक दिसा अम्मा 
बप्पा उलयतालीं.. 

प्रदीप : हांवें आठव्यांत शिकतना तान्नी 
दोगांनीय qo मिजे लागी सांगिल्लें तं. कोणा 











लागी सांगूका नाका म्हणूय सांगिल्लें.. 
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दीपु : तशी जाल्यारीय zd रे? अम्मा बप्पालो 
स्नेह di तुका दिताय न्हय d? 

प्रदीप : जाल्यार केद्दाण पर्यान दितलीं ? 
माका कांय शिकवण येना. एसेसेल्सी परीक्षा 
पास जातलो वे म्हूण सरी खात्री ना! 

रंजित : तें सत्य तं. तुका सामर्थ्य आशिल्ले 
कायरें तूंच जाय वेंचून काडूक! तुका आमगेलें 
सप्पोर्ट आसा रे.. 

दिलीप : म्हूण सांगून दुड बी निमगीशी! 
(होडान हासता) हा!हा. | 

Ag : हासूचें कायरें न्हय E.. 

दिलीप : जाल्यार तूं रडून बेस रे! (कोपान) एक 
कार्याकय qd ware दिवन्ना! कसलो मित्र रे तूं? 
प्रदीप : झगड़नाकाय साबाव! sid निश्चय काडलो. 
आनी येता तशी विकू! 

दिलीप : zc! तावळी वेगळें कांय ना जाल्यार 
आमी वताय. Best Wishes! 

रंजित : All the best to you my friend!! 


दिलीप आनी रंजित दोगांय हात हालोवनु 
दाकोवनु विदा सांगुन वेदीचे दाव्यांठुल्यान वताय. 
दीपु : तूं वचे कडेचें विलास आनी फोन नंबर 
दी.. 


प्रदीप : (मेज दाकयता) मेजेर आसा रे. बरोवनु 
काडि.. 

AY कदेलार RIM आनी एक कागता PEPIN 
बरोवनु काडता. तो पोकटांत घालता आनी उठून 
वता. 
दीपु : हांव वता रे! तूवें अम्मा बप्पा लागी सांगूका 
म्हूण तं माका सांगूक आसा. वळकि नातिल्ले 
कोणाचेरीय तशी पूर्ण विश्वास दवोरनु TA चांग 
न्हय... सम न्हय... 


ताणे वचून जावु प्रदीप विचारांत जाता आनी 
कृडांत अशी तशी लातीयो घालता. 


प्रदीप : (आत्मगल) ताणें माका wish सरी केलेंना! | 
(चिंतिता) उपदेश दिवनु गेला! वचो, वचो.. भावींत 
हांवें नांव जोणु येतना इतें उपदेश दिता म्हूण 
चोवूं! 

मेजेवेले फोनार long ring आयकता. तो लागी 
वचून फोन स्पीकरार घालता आनी फोना JEW 
राबुन तांतूं उलयता. 
प्रदीप : हलो! 
फोन : हलो, पी. के. प्रदीपालें घर वे? 
प्रदीप : व्हय, प्रदीप तं SANT. 
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Market Road, Cloth Bazar Junction 
Ernakulam, Cochin - 682 035 
Rh : Off 22360525; 4025564, 
Branch : 4025574, Res : 2354898, Mob : 944788525 





फोन : व्हय वे! मिगेलें नांव गणेश पै. माका तुजे 
लागी एक कायरें प्राइवट जावनु सांगूक आसा! 
सांगूयात वे? 

प्रदीप : सांगाय मामू, हांगा लागी कोण ना.. , 
फोन : तूं चेन्नै वचाक वता म्हळ्ळेलें सत्य वे? 
प्रदीप : (आश्चर्य, हुसको) d! कोण सांगीलें? 
तुमी कोण कीं? 

फोन : तुजे वरीच चेन्नै गेलोलो एक मूर्ख d हांव. 
दोनि वर्षांक थांगा कष्टकर जीवित सारून आतां 
कशीय कोरनु हांव गांवांत पावलां. तुगेलें कायरें 
थांगा सांगताय हांवें आयकिलें. qn फटवण 
पडूक नज म्हूण तं हांव अशी तुका उळदून 
सांगता.. 

प्रदीप : (हुसको) मामू, माका राजकुमार सारान 
स्वयं उळदिला तं। 

फोन : (तुच्छ भाव) राजकुमारू?! राजकुमार 
न्हय तो, राहुकुमार! कळता वे? साबाव फटवण! 
धावनु भोवनु दंद करूक एक दंदेली तं ताका 
जाय! तें दंद तं तुका थांगा राकून राबील्यां! 
साबाव जन्मु व्यर्थ करूक वचूनाका रे पुता! 
प्रदीप : मामाक कशी कळता हें BEN? 

फोन : हांव तांगेलो दंदेली आशिल्लो रे! qui 
नांव घेवनु तो राहुकुमार SANA Sid मिजे कानान 
आयकिलें! तागेले SAR वशी पुता, वशी! 


(फोन निशब्द जाता.) 


प्रदीप : मामू! हलो! (चिंतिता) मामान फोन दवरलें 
म्हूण दिसता! 


(चिंतेत बुडून एक दोन लातीयो घालता.) 


प्रदीप : (आत्मगत) हो, आतां होड कष्ट जाले मू! 
SÍ कोरका म्हूण कळना जालें! ह्या मामान सांगिल्लें 


सत्य आसूका (चिंतिता) हां, आतां पुणीय कळ्ळेलें 
चांग जालें.. 

संथ चमकून मेजे लागी येता. कदेलार बेसता. 
तावळी हात लागुन मेजेवेलें पेन खालाक पडता. 


प्रदीप : ओ, मिगेलें पार्कर पेन! बप्पालें गिफ्ट 
आशिल्ले हें! 


पेन PIEP खालाक बावगुन बेसता. पेन काडून 
संथ चोयता. ह्या वेळार वेदीचे दाव्यांतुल्यान 
प्रदीपालो बप्पा आनी अम्मा येताय. भितर येवनु 
जावनु ती अशी तशी चोयताय. प्रदीप dora ह्या 
A बावगुन बेसलेल्यान ताका तीं दिकनाय. 
बप्पा : (अम्मा लागी आखांतान) तो फाले तं 
Tah वता म्हूण नवें दीपु सांगतालो? 
आजीच गेलो बी वे?! 
अम्मा : (हुसक्यान) ना, ना, तागेलीं पापास भायर 
आसाय मू! तो भितर बाथ रूमांत बी आसतलोच! 

मेजे लागी खालाक बावगुन बेसलेले प्रदीपाक 
अम्माबप्पालें संभाषण SAPAT. तांगेलो आखांत 
आनी हुसको पळोवनु तागेले तोंडाचेर वेगवेगळे 
भाव प्रकट जाताय. तो उटावंका की नाका म्हळ्ळेले 
विचारान आसा. जाल्यार उटायना 


बप्पा : (आश्वासान) देव पावलो! दीपून मिगेलें 
mobile नंबर उडगास करून IMMA कळयलें 
दिकून चांग जालें.. 

अम्मा : (कांपर्या ताळ्यान) देवा, मिगेले चेरडाक 
राक! ताणें इंजिनीर जावंका म्हूण जावो, वकील, 
डॉक्टर जावंका म्हूण जावो माका आग्रह ना. 
WAQA वाडून संतोषान राबल्यार मात्र पुरो .. 
बप्पा : ताका acting शिकूका जाल्यार तें शिकूक 
वचो! हांवें कांय आड राबुन्ना! 
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अम्मा : तसली शिकवण आशिल्ले कडे तुमकां 
transfer मेळना वें ? 
बप्पा : व्हय, मेळतलें! तागेले मनांत इतें की 
जाल्यार आमकां तें करूं. कांय अडचणना! तूं 
एक उळदी ताका, निमगूया. 
अम्मा : (भितर तोंड करून कांपर्या ताळ्यान) 
पुता, प्रदीपा.. 
बप्पा : (होडान) आरे प्रदीप! 
मेजेचे आड आशिल्लो प्रदीप संथ उटायता. 
मातें उबारना. हातांत पेन आसा. तोंडार अपराध 
भाव. 
प्रदीप : (गागेता) हांव.. हांव हांगा आसा.. 
(कदेलाक घृवनु संथ तांचे लागी वता.) 
अम्मा : SA रे पुता हें आयकतां?! आमकां तूं 
नातिल्लें वेगळे कोण आसा? (दोळे पुशीता) 
बप्पा : (शांत भावान) आमी अमसरान कांय PRET 
नाका. तूं एकलोच जावनु खंय quu नाका. 
प्रदीप : (मातें उबारना) हांव.. हांव खंयीच वचना! 
होडि चूकि जातली आशिल्ली. देवान माका 
राकीलो.. 
बप्पा : हो, आयकून आश्वास जालो! हें sd की 
हातांतूं ? पेन वे? 














| जज best compliments from : 


UPENDRA PAI SONS 


MAIN ROAD, THALASSERY 


PH : 9388502829 
WHOLESALE / RETAIL DEALERS OF ALL KIND OF 
SPICES, DRY FRUITS, AYURVEDIC CRUDE DRUGS 


AND OTHER GENERAL GOODS 


प्रदीप : व्हय, बप्पान दिलेलें पार्कर पेन d. 
चुकून खालाक पडलेंलें. जाल्यार कांय जालेंना, 
भाग्य! 
बप्पा : (हासता) व्हय, भाग्य! आजि आमगेलो 
भाग्या दीसूच! न्हय वे? 

तेगांय होडान हासताय. ह्या वेळार वेदीचे 
दाव्यांतुल्यान Ag भितर येता. 
दीपु : (तांगेले संतोषांत वांटो घेता) इतें की पेन 
घेवनू? नवें नाटक बी बरयता वे?! 

(सिर्वय परतून होडान हासताय.) 
प्रदीप : नवे नाटकाचें नांव Hood! 
बप्पा : इतें की नांव? 
प्रदीप : 'थळथळेवंचे सर्वय भांगार न्हय!!' 
बप्पा : चांग! बहु चांग! (पुताक अनुमोदन करून 
हात वाजीता) 


(अम्मा आनी दीप संतोषान हात वाजीताय. 
यवनिका देवता.) 














जय जय भारतमाता (देशभक्ति गीतां) 
जय जय भारतमाता की जय 
म्हणात भारतमाता की जय 


जय जय भारतमाता - पी.जी. कामत 
जय जय भारतमाता की जय || 


















भारतमाता आमची हिंददेवता सरात Ais 
हिंददेवता हिंददेवता हिंददेवता अभिमानान हुबता drm 
Said जंय असंख्य संगम सैमाच्या उगत्या मळार 

भेरवी रागान गायता नमन करून तिरंग्याक 
सांबाळून सुरेख लय || सरात मुखार वचात मुखार || 
भारतमाता ही माती न्हय उबारलेलो तो महात्मा गांधीन 
भारतमाता ही रेती न्हय चाचा नेहरु टिळक शास्त्रीन 
जाणकार जाण्टो अनेक युगां सलाम करात नमन करात 
जंय Sal आसा हिमालय नमन करून तिरंग्याक 
कोणांक ना कसलो भ॑य || सरात मुखार वचात मुखार || 
गर्भात जिच्या जल्मांक येता साद हो आजाद हिंदाचो 
तिकाच म्हणटा भुंयमाता साद हो देशभक्तांचो 
दरेकाच्या शिरंत्रानी गा सलाम करात नमन करात 
तिचेंच रगत व्हांवता नमन करून तिर॑ंग्याक 

आमची आवय आमचें सर्वय || सरात मुखार वचात मुखार || 

















With best compliments from : 


UNIQUE ENGINEERING 
658, CROSS CUT ROAD, COIMBATORE - 64] 02 
TAMIL NADU, INDIA 
PH : 0422- 22364I4, MOB : 09443 86564, 094432 6222, 094867 72409 


MANUFACTURERS OF ANTI VIBRATION MOUNTS 
E-mail : uniqueengineering@ymail.com 
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WE INVITE YOU ALL TO WORLD KONKANI CENTRE 
SHAKTINAGAR, MANGALORE 









कोंकणी केंद्र, मंग 


Open since January 2009 


> 


VISIT HALL OF FAME, CONVENTION CENTRE, 
SEMINAR HALL, LANGUAGE LAB, 

WORLD INSTITUTE OF KONKANI LANGUAGE, 
ETHNIC SHOPPE, LIBRARY & READING ROOM, 
VISHWA KONKANI HERITAGE MUSEUM and 
SHRI T. V. RAMAN PAI & SMT. T. VIMALA V. PAI HOSTEL 


WORLD KONKANI CENTRE 
Konkani Gaon, Shakti Nagar, 
MANGALORE 575 046 
Tel: +94824 223887, 2234877 


Email: worldkonkani@gmail.com 


www.vishwakonkani.org 


Space donated by a well wisher 








दोन कविता 
रांदयी | 
जीव जीवन अंग 


सृष्टी, पुष्टी, दृष्टी पडना तेंब cO 
घाल्लेरे ध्यान धान्य तींब सागरांतली sa 


मोळकायलें आनी रांदपाचें बांद न्हंयेन इच्छा पावल्या 
शोधीले, धुल्ले, आनी शिंदले म्हांतारपण मेळचे पुडे 





- वेकटेश नायक 


धाड्डायले, सोल्लायले 
मनांत वाट बांदली 
हुनसाणीक बावलों 
धांवलों, तात्तवळी घूंवलों 
मीट मिर्साग चिंचाब 
ARRA अंग - आंग 


मासोल काल्लैलो 
सक्कड मेळैलें 
करबेव, सासम, 
पियाव, लोसूण 
जावका जालेल 
फण्ण घाल्लें. 

रांदप जालें 
केळीपान्नार वाडलें 
Weel Yh Bours 
सक्कड लासून जीर्ण 
गोब्बोर मेळे मात्तींत 
पावसाकीटि पडून 
आयलो जाल्यार उडास 
तेन्ना परिपूर्ण 


मिट्टा सागर पळोवका एक घडये 
जीवन मेळना परत 

मिट्टा विषय बगलेन करत 

सत्व खनीज हांगा घेवून 

सागर पळोवन 

तांतू मेळका आनी घोळका, 
परतून गांवाक फाटी येवका, 

न्हय जावून होळका. 

हांगा ANT फातरार चमकूका 
म्हण, 

न्हय भायर सरला 

म्हांतारपण मेळचे Us 

मिट्टा सागर पळोवका एक घडये 
सागरांत न्हंयचे उदाक दिसना 
परत गांवाक Ada 

सगटाक जायना 

केन्नाय तरी बाष्पीकरण जावून 

मेघ बांदून, उदाक जावून 

परत मात्तींत मेळूंक पुरो 


नातल्यार सागरांत न्हंय जावून होळूंक पूरो 












देशभक्ती गितांचो संग्रह 







- जेस फेर्नादीस 








'घुडी लागली रे' हो देशभक्ती गितांचो संग्रह. म्हजे नद्रेन हे एक गरजेचें आनी म्हत्वाचें 
हें पुस्तक एक संकलन जरी तें पुस्तक एकल्या पुस्तक. असल्या पुस्तकाची आयज खूब गरज 
कवीचें नासलें तरी तें कोंकणी आसा. 

सरस्वतिच्या संग्रहांतलें एक दिठ्या 
चमत्कारीक आनी वेंचीक फूल आसा. 






हें पुस्तक वाचून कांय प्रमाणांत 
आमची देशभक्तीक प्रसार मेळून तो 
आमच्या जिवनांचो मोलादीक आस 
जावूंक शकता. संपेपणी असल्या 
पुस्तकाची आनीक पिकावळ जावप 
गरजेचें. 





हांतूंत नव्या तशेच wea 
कविच्या गितांचो आस्पाव जाल्लो 
आसा. हाचे पयली असलो वावर 
जायत्या जाणांनी केला. पूण “घुडी 
लागली रे” ह्या संग्रहाक तो पाव सर 







भौमानेस्त बाब सुनिल 







S घुडी लागली रे 

उजाडावपाचें ना. PR पालकारान हो वाव्र भेस बरो आनी 
आयज मेरेन असो चडान चोड मोटी थकाय घेवून केला. त्या खातीर 

कविनी देशभक्ति गितांचे संकलन (204) ताका शबास्की फावो. 





उजवाडा आयलें ना. ज्या पुस्तकांत मोल : € 300/- कांय तांतली गितां विसराच्या 
आपल्याक मानवता तसलें पानां : 24+254 ् dens 
आपल्याक मानवता तसलें गीत पानां मुळा पडून रोडल्यात जाल्यार 








कोणाच्यानूय वेंचून काडपाक जाता. Id कांय गितां फक्त dde लोकांच्या 
v al ie p. ni कांय गितां फक्त वेंचीक लोकांच्या 
तशेंच प्रत्येक समारंभाक जांव नावशी, गोंय वंटांचेर घळटाली आमकां आयकूंक 
मागीर तो शाळेच्या कार्यावळीक वा मेळटात. 
देशभक्ती समारंभाक. ह्या पुस्तकांत वाचकाक त्या मानान हें संकलन खुब म्हत्वाचे थरता. 





पुराय देशभक्ती कवितांचो सार चाकूक मेळटा. ह्या खातीर आयच्या खंयचेय पुरस्कारा खातीर 
कितल्याशाच कविच्या मनांतले विचार चाकूंक तें मनार घेवप ही एक गरजेची गजाल. त्या 
गायतात. पुस्तकाक फावो तो न्याय मेळचो. 














नयनतारा 


भायल्या भीण्ण काळखांतय निवेदिताक एक 

आकृति ताकतिकेन वतना दिसली. ती मातशीशी 
भियेली. उठून भायर येवन तिचेम्हऱ्यांत वचपाचें 
धाडस तिका नाशिल्लें. भुतां देंवचारांचेर तिचो 
तसो विस्वास नाशिल्लो. पूण एखादें जनावर बी 
आसलें जाल्यार ! पुण जनावर आसपाक चार 
पांय खंय आसात तर? मनशाचीच प्रतिमा ती. 
निवेदिता उठून बसली. उशा कडेन दवरिल्ले 
टोर्च Wesen आनी टोर्चीचो उजवाड भायल्या 
काळखावटेन धरून पळयलें. हय, मनशाचीच 
आकृती ती, निवेदिताची खात्री पटली. घडयाळींत 
तर फकत चार वरां जाल्लीं. म्हणटकच झिळमिळटें 
जावपाक आनीक एक वर तरी जाय. पांच जाता 
म्हणसर मळबांत तांबडें दिसपाक लागतलें. तोमेरेन 
हांगाच राविल्लें बरें, तिणें थारायलें. STM 
खोक खोक करून घरांतली जाणटेली खोकली . 
“बाय, इतल्या काळखांत fame उठल्या?” 
feret विचारलें. 

“मावशे भायर एक पासय मारून येतां.” 

“Wen काळखांत?” भियेवन विचारलें ferr. 
“मावशे, हांगा आतां कितलीं घरां उरल्यांत गे?” 
“घरां विचारता बाय? झाडां कितलीं उरल्यां काय 
म्हण विचार. घरांचें fod, हांगांचीं थंय vars 
येतात. इतलीं झाडां आनी माड बुडल्यात ते परते 


- हेमा नायक 


किल्लून वयर येवपाक वर्सा लागतलीं.” 
“झाडांचें मागीर पळोवया, पयलीं घरां सांग.” 
“फकत णव घरां आसात. हें आमचें धरून.” 
“हें एक धरलें जाल्यार बाकिचीं आठ खंय 
आसात तर?” 
“अशींच शिंपडून आसात जळामळा, हेच वटेन 
आसात. धरणा पासून कुशीक TAP.” 
“मावशे तें मृणालिनीचेंय घर बुडयलेंन्ही ?” 
“तेंवूय बुडयलें. आतां थंय कोण रावनासलो. 
मृणालीनी वीस वर्सांची आसतनाच गेल्ली हो 
गांव सोडून. वतना आवयच्या पदरांत आपले दोन 
quid धुवेक दवरून गेली. कित्याक जाणां, 
आयक .सरस्वतिबाय आवय तिची, तिणें तिका 
म्हणलें, हांगा देवळांत देवदासी जावन आयुश्यभर 
ह्या दादल्याची सेवा करित राबूं नाका. हावें किते 
भोगलां तें पुरो. तूं भायर चाल, नाचाचें बरें 
शास्त्रशुद्ध शिक्षण घे आनी तुज्या नांवा बरोबर 
ह्या गांवाचेंय नाव वयर काड. तिका आशिर्वाद 
दिवन एके बरे नाटक कंपनी कडेन तिका 
सोंपयली.” काणी सांगिल्ले भशेन ती निवेदिताक 
सांगपाक लागली. निवेदिताकय उमळशीक 
लागिल्ली . तिणें विचारलें. 
“हांगासावन वतकच ती मागीर परतून केन्ना 
agar” 
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“आयल्या तर, गांवाकडलें आपलेपण तिणें 
सोडलें ना बाय. दर वर्सा सोमेश्वाराची जात्रा 
जाता त्या दिसा जात्रेक येताली आनी वसंतऋतूत 
हांगा वसंतपूजा जाता त्या दिसाय येताली, भोव 
उमेदी.” तिची याद जावन ती थोडो वेळ वगी 
रावली. निवेदिताक तिच्यो भावना कळ्ळ्यो. मातशी 
वगी रावन मागीर तिणें विचारलें. 

“पूण आतां देऊळ ना नही गे हांगा?” 

“देऊळ मगो बाय तिका नवें बांदून दिलां 
सरकारान आनी सोबीतशें एक घरय मृणालिनीक 
बांदून दिलां. वाडयेर. हांगाच्यान लागींच. ती दर 
वर्सा हांगा येताली, त्या घरांत दोन चार दीस 
रावताली. आमकां सगल्यांक जाप दिवन हडकिले 
बगर वचनाशिल्ली. मायेस्त आशिल्ली गो बाय 
खूब.” 

“आनी आतां?” 

तिचे दोळे दुकांनी भरून आयिल्ले. पालवाक 
आपले दोळे पुशीत तीणें म्हणले. 

“ती ना नही गो बाय आतां. Wem जातलीं 
विशेक वर्सा. आवय, मर्णाचे धडेर पाविल्ली तेन्ना 
ती हांगा आयिल्‍ली ती मागीर हांगाच उरली. 
नाचाचें शिक्षण घेतलें पूण सामकी तरबेज जावपाक 
पावली ना. TATA जायते दादले तिचे म्हऱ्यांत. 
पूण तिणें कोणांक लागीं केलो ना.” 

“दादल्यांचें कितें सांगपाचें. तांची वृत्तीच तशी 
जाल्या, धरूनच चलतात. हे जातीतल्या बायलांनी 
आपली सेवा करपाची. दिसभर देऊळ झाड, 
लिप कर आनी रातचें aia मनोरंजन कर. जालें, 
घोवाची बायल म्हण कपलाक कुकूम लावपाक 
मेळना. गांवांत ते प्रतिश्ठीत, म्हाजन, भाटकारबी 


सगळे तेच. कुकमाची बायल घरा न्हिदो काडटा 
आनी हांचे हांगा नाचरंग चलतात. मृणालिनीचे 
आवयक सरस्वतीक भात खूब सतायलें लोकांनी. 
खंयच्याय वेळार दाराचेर टकटक. पूण आपले 
धुवेक असल्यांचे भकीक घाली ना. एकलोच 
आशिल्लो तिगेलो. सामको आपलो मानिल्लो ताका.” 

“मागीर मरच्या खिणांक हांगा आयली”? 

“हय. निमाणे तिचे खूब हाल जाले. कोण 
म्हणटा तिका qp जालें कसलेंतरी HAAR 
आसतलें. तातूंतल्यान आनी ती वांचली ना. fed 
नाचताली म्हण सांगूं. पांयाक रोदां आशिल्ले भशेन 
घुंवाडे घेताली. केन्ना बसता आनी केन्ना उठटा 
नदर काडपाची फुरसत, सामकें फुलपांखरूं कशें.” 

“लग्न जाली ना?” 

“कोण जातलो लग्न तिचे कडेन? तांचेर एक 
छाप पडिल्लो आसा नही, देवदासी म्हण. 
भाटकाराक तर हिवूय भाटाभशेन आपलें बैंस 
He दिसतालें. आत्र्यापयऱ्यान येतालो आपले 
मनरीजवणेक. जालें हेंच ferret जिवीत.” उलोवन 
तिणें एक सुस्कारो सोडलो . 

“आनी नयनतारा कोण तर?” 

“ती मगो बाय, आपले आवय कडेन सांडून 
गेल्ली तिगेली धूव. कोणा बापायली ती खबर ना. 
पूण तिणे धा वर्सा तिका सांबाळळी हांगा आनी 
मागीर मृणालिनीन तिका मुंबय व्हरून बरे एके 
नाचणारीणेचे सुवादीन केली. मदल्या काळांत 
मुंबय बी तिच्यो qala qadi जाल्यो. पैकीं 
PIU IMI येत.” 

“हालीं नयनताराचें नांव सगळ्याक फामाद 
जालां मावशे. ती एक बरी नर्तिका म्हण देशभर 
तिची नामना जाता.” 
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“जाणा आयकलां हावें. म्हाका भोव अभिमान 
तिचो. कुड्डे गांवाचें नांव ती वयर कडटली 
हातूंत दुबाव ना. थंय मगो बाय, एक पिंपळाचें 
पेड आसा. तें बुडूं ना. पिंपळ आनी पेड तशेंच 
आसा. केदो व्हडलो घेर आसा जाणा! अजापतलें 
तूं पळोवन. मृणालिनी येताली तेन्ना त्या पेडा 
कडेन वचून बरी वरभर दोन वरां सुमार ध्यान 
लावन बसताली." 

निवेदिता आयकत आसली. ती मन लावन 
आयकता तें पळोवन तिकाय उलोवपाची उमेद 
येताली. खूब तेंपान कोणतरी आपलें आयकुपी 
मेळिल्ले भशेन ती व्हांवतो वझरो कशी उलयत 
आसली. हांगा तसो अदीं मदीं कोण झळकना. 
केन्नाय भोंवडेक येतात ते कोणूय भोंवडेकार आयले 
जाल्यार. नाजाल्यार जीतो मूस दिसपाक कठिण. 
पिंपळ आनी पेडाची थोडीशी याद आशिल्ली 
निवेदिताक, पूण सामकी न्हय, त्या काळार ह्या 
गांवांत येवपाक साधनांय तशीं व्हडलीशीं नासतालीं. 
दिसाक एक - दोन खेपेक एक कारेंर येताली 
तितलीच. कुड्डे भायर खंयूय वचपाचें जाल्यार 
तिचो वेळ राखून Wad पडटालें. आपलें स्वतःचें 
साधन तर तेन्ना कोणाकडेन नासलें फकत 
आसताली ती सायकल, पेदालांची. कोणूय अडी 
अडचणीक येवपाचो जाल्यार तो gem लेगीत 
बसून येतालो. कारे $$ र, कारें $$ र' 

आवाज आयकून घरांत आशिल्लो राव रे SS 
करून धांवट येतालो आनी dl MR BING 
रावताली . निवेदिताक येवजून हांसपाक आयलें. 
“तूं आयकता मगो बाय?” 
fast निवेदिताक चिंतनांतल्यान जागयलें. “हय, 
हय, सांग तूं. म्हाका उमेद आयल्या आयकुपाची. 





म्हज्या भुरगेपणांतलो गांव हो.” 

“तर हांव तुका पिंपळ आनी पेडाची गजाल 
सांगताली. जाणां बाय, तो पिंपळ खंय तिचे कडेन 
BATA. आनी मागीर ही आपल्यो सगळ्यो गजाली 
ताका सांगता.” 

“शक्यच ना. तुवें आयकलां मावशे उलयतना? 
पिंपळ म्हण उलयता? लोकांचें म्हण नाका 
जाल्लेच." 

“आगे बाये, कोण सांगता उलयना म्हण? 
झाडाक जीव आसता. झाड वाडटा, झाड फळटा, 
झाड फुलता, हय मगो? ताच्या KATA वचून 
आपल्या मनांतल्यो गजाली ताका सांगत जाल्यार 
ताका त्यो कळटात. संवकळ आसत जाल्यार 
ताचे हुंकार लेगीत कानार सादिल्लेभशेन दिसतात. 
केन्ना रडटा कशें दिसता तर केन्ना हांसता तेंवूय 
जाणवता. खऱ्यांनीच तें उलयता गो बाय, हातूंत 
अजाप काय ना. तूं वचून पळय. तुका जाणवतलें.” 

“तूं मगे मावशे, म्हाका पिशें करता. झाडाक 
तोंड आसा तर उलोवपाक आनी हांसपाक?” 

“तोंड नासूं. पूण ताच्या सळसळ आवाजांत 
सूर आसात. पेटयेक बीन आसतात तशे, आनी 
ह्या कुङ्डे गांवाची म्हयमा मोठी. ते सूर जोखून 
घेवपाक तांकांय कळटा जे कोण त्या कलांनी 
पारंगत आसात ते. गावपाक. नाचपाक कळटा 
तांकां असली खूब Apara, सरस्वतिक तें जुस्त 
कळटालें. कित्याक जाणा, नाचा बरोबर तिच्यांत 
गावपाचीय कला आशिल्ली. ताळो आनी कितलो 
म्हवाळ आशिल्लो ferat. आतां ती अशी दादल्यांचे 
भकीक पडली म्हण सांग. थोडें थोडें मृणालिनीक 
शिकयिल्लें तिणें. आवयचे गूण तशे चलयांक 
आपसूक येतात.” 
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तिच्या तोंडांतल्यान गिन्यानाचे झरे व्हांवतात 
कशें निवेदिताक दिसलें. ही चड शिकूंक नाशिल्ली 
बायल इतलें लक्तुबायेचें उलयता म्हणल्यार 
आजापूच Het. ती SANA आसली. 

“संगीताक सूर आसतात तशे नाचाक ताल 
आसतात. हे ताल आनी सूर म्हणल्यार खळखळून 
व्हांवतल्या दर्याच्या ल्हारांभशेन. नाचप म्हणल्यार 
एकं कला. तांतूंतलो आनंद आमकां जगपाची 
उमेद हाङटा. पूण आमच्या दादल्यांनी आपल्या 
सुखाखातीर हें उमेदिचेरय विरजण घाले.” 

“कित्याक म्हणटा तूं ?” 

“आगो पोरा, तांकां नाचोवप आनी मागीर तांकां 
ATI ARG. हें तांकां वेसन जावन पडलें.” 

“मावशे, तुका इतलें सगळे PA कळटा?" 

निवेदिता तिच्या उलोवपांत रमून गेल्ली. 

“हांव हांगांच जल्मलीं आनी हांगाच वाडलीं. 
मृणालिनीची आवय ही तर केन्ना सावन नृत्यांगना. 
तेन्ना हांव सामकी ल्हान. नाच म्हाकाय आवडटालो. 
ती नाचपाक लागतकच सगळी वांटार धूंद जावन 
घुंवपाक लागतालो. आनी तूं नकळो, तिचो Mal 
आनी पांयांतल्या घुंगरांचो आवाज आयकलो काय 
रानांतल्या जनावरांक आनी किडी quia लेगीत 
जाग येताली. तांचे आवाज ह्या सूर तालांत 
भरसताले. पुण ती चड वर्सा उरली ना. तिगेली 
qq मृणालीनी.” 

निवेदिता आयकत आसली. ती जे तरेन वर्णन 
करताली तातूंतल्यान निवेदिताच्या दोळ्यां मुखार 
तेन्नाचो तो परिसर उभो जालो. भोंवतणी अटंगें 
रान. ह्या रानांत सवण्या सावजांचो किलकिलाट. 
तरातरांच्या जनावरांचे वेगवेगळे आवाज. निवेदिताक 
थोडी थोडी याद जाताली, घरांत शागोती फाल्त 


नासताली. बरे राती कडेन तशेच फांतोड़ेर आर्माच्या 
गुळयांचो फार आसतालोच. Ad कोणेंतरी सावज 
फारायिल्लें आसतालें. थोड्यांकडेन राखणे खातीर 
आर्मा आसतालीं. तांचो केन्ना केन्ना असोय वापर 
जातालो. निवेदिताच्या बापाय कडेनय आशिल्ले. 

“आगो बाय, आयकता मुगो?” तिणे तिका 
हातांनी हालयत विचारले. 

“हय, हय, सांग” निवेदिता तनरेंतल्यान भायर 
आयली. जाणटेली तर सांगपाक सामको रंगांत 
आयिल्ली . 

“आनी नयनतारा मावशे?” तिणें विचारलें. 

“नयनताराच्या नांवार तिच्या बापायन खूब 
झस्टेट दवरिल्ली. जमीनय दवरिल्ली तिच्या 
नांवार. धरणा वेळार तांकांय खूब पयशे मेळ्ळे 
आनी मृणालिनीन आपले धुवेक मुंबय सामके 
TITA बरे नृत्याशाळेत शिकपाक घाली. आज 
तर ती सामकी नांवाजती जाल्या देशभर. तिवूय 
येता अदी मदीं हांगा गांवांत. घरा वता. देवळांत 
वता. दोन चार दीस रावता हांगासर टूरीस्ट 
होटेलांत. पिंपळा पेडार वचून ध्यान करता आवय 
भशेन.” 

"qd म्हाका बच्योचशो गजाली सांगल्यो. इतल्यो 
यादी कशो उरल्यो मावशे तुका?” 

“फुडें आयक, तांच्या सांगातान रावन हांव 
आनीकय जायतें fed शिकली. भरतनाट्यम 
आनी कथ्थक हे दोन नाच म्हजे सामके घोस्ताचे. 
आतांच नही तर भुरगेपणांत सावन. मृणालिनी 
म्हजी इश्टीण. ती नाचताना हांव दोळे भरून 
पळयतालीं आनी तृप्त जातालीं. दिसपाक कितली 
ओडलायणी आशिल्ली तर! बरी लांब रूंद काया. 
काळी न्हय पुण गोरीपीट्टय न्हय. सावळी. पूण 





रूपेस्त. पायांत घुंगरू आनी तिच्याच केंसांची 
लांबचे लांब विणी. केन्नाय तिची विणी हांव 
घालतालीं. म्हाका आपली भयण म्हणटाली. तांगेर 
वचपाक म्हज्या घरांतल्यान म्हाका विरोध आसलो. 
पूण हांव हट्टी. गेले बगर रावनासलीं. हांव 
चडशी तांगेरूच आसतालीं. हातांत कांकणां, 
बोटांत मुदी, भुजाक बाजूबंद. सामकी अप्सरा. 
मृदंग, खडताल, बांसुरी सारकीं वाजोवपाचीं 
आयिद्दां वाजपाक लागलीं आनी ward गावप 
सुरू जालें काय मृणालिनी पांयांचे टेके धरपाक 
लागताली आनी मागीर पळय ती एक नाचपाक 
लागताली ती सामकी देहभान विसरून. पदांची 
उतरां आतां म्हाका पाठ नात. तीं वेगवेगळे भाशेंत 
आसात. कोण सांगता तामीळ तर कोण सांगता 
तेलगूंत.” 

निवेदिताक मोटें कुतूहल. कितें फटफट करून 
एका फाटोफाट एक गजाल सांगत गेली ती. 

“मातसो उजवाड जाले बगर भायर वचूं नाका 
आं.” अशें म्हणून हातांत एक दांडो दिलो आनी 
चत्रायेन तिका शिटकायली. 

“दांडो आपटीत चल, कोणूय जीव जिवाणू 
वाटेर आसल्यार कुशी सरतलें. आंगार येवचें 
ना. दांड्याचो बरो आवाज जावं दी. भाटकार 
करतालो तसो. पायांतल्या जोत्याचो करकर. 
आनी हातांतल्या दांड्याचो टकटक, कितें तर 
दिमाख त्या दादल्याचो! धेक गाजयलो, खूब॑ 
हिसपा भायर आमचेर. गोरवां कशीं सतायलीं 
आमकां गरीबांक. चल बरी करून.” 

चार वर्सा आदीं मेल्ल्या भाटकाराक खेपीत 
जाणटेली आपल्या कामाक गेली. निवेदितान 
दांडो जमनीर मारून आवाज केलो. काळखांतली 
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भिण्ण शांतताय चिरीत तो ल्हानसो आवाज 
आसमंतात घुमलो . 

आनीक उजवाड जावपाची वाट पळयत 
रावल्यार सकाळ जातली. आतांच गेल्यार बरें, | 
निवेदितान टोर्च हातांत घेतलो आनी हेदोळ ed | 
ते आकृतिचो अदमास घेत ती चलपाक emet. | 
भोंवतणचें वातावरण वसंत ऋतुची जाणीव करून | 
दितालें. एका वेळार आंबे पणस आनी नाल्ल 
काजुंनी रसरशीत आशिल्लो हो कुड्डे गांव आयज 
सामको भकास जाणवतालो. जातलीं आतां 
पस्तिशेक वर्सा चडूच. मानकुराद, मुसराद, Hale, 
pala अशा तरातरांच्या जातिंच्या आंब्याचें पीक 
ह्या गावांत घे SS म्हण राशिनी येतालें. ट्रकांचे 
ट्रक भरून भायल्या गांवांनी तांची निर्यात जाताली. 
उंसाचे मळ्यांचे मळे. उशिकांडयांचें पीक घसधशीत 
येतालें. हांगा साखर आनी गोडाची निर्मिती जाताली. 
निवेदिताक याद जाताली, केन्ना एक आंबो विकतो 
हाडचो पडलो ना. वेल्यान सोयऱ्या धायऱ्यांगेर 
पोतयो भरून आंब्यांच्यो सागवादी पाबताल्यो. गोड 
आनी साखर काडून जातकच उरतालो तो रोस 
ताका काकय म्हणटालीं. ती सकाळीं च्याये बरोबर 
चपातेक लावपाक सदांच आसताली. निवेदिताचे 
जिबेक रूच सुटली. आतां ह्यो सगळ्यो काणयोच 
जाल्यो. त्यो लेगीत आमी विसरलीं. आयज कितल्या 
तेपान नयनताराक लागून त्यो उस्तून आयल्यात. 
कित्याक म्हण आमगेले जाणटेले सगळे तोंड 
धापून वगी रावले आनी इतलो सुपिक गांव 
साळावलेच्या धरणा खातीर उदकापोंदा घालपाक 
दिलो. कोणाक कांय दिसलें ना. कित्याक दिसतलें? 
सगळ्यांक दुपेटीन पयसो मेळळो. भाटकारांचें 
भरलें आनी भाटकारशायेचे सतावणुकेंतल्यान 






















b 


9LOZ 22! 


Y 


(ALANG 20 AI 








~ 





मुंडकार आनी गरीब ume सुटले. तांकां नवीं 
घरां dadi. दरेकलो आपलें दुःख जाणा. येदीं 
Seal भाटां आनी कुळागरां आसली तरीय 
मुंडकार मात सदांच गरीब उरले. 

हे भाटकार कितल्या वर्सा आदीं खंयच्यान 
आयिल्ले म्हण कोणाक खबर | येतना आपलीं 
देव दैवतां फाटीर मारून हाडल्यां आसतलीं. 
भाटां कशीं हाडटले? ह्या रानांत ताणी गांव 
बसयलो, सांबाळळो आनी आपली बुद्द वापरून 
पिकावळीक हाडलो. तेच भाटकार जाले. आपूण 
शिकले, भुरग्यांक शिकयले. केले दोतोर, 
इंजिनियर, आदवोगाद, बाकिचे उरले पाडेली 
जावन Aled पाडपाक आनी आंब्यांचे पाटले 
देंवोवपाक. तांचे भुरगे सकयल पडटात ते 
पुंजावपाक. तांकां खंय मत आशिल्ली हें अशें 
करूं येता म्हण! भाटकार कागदार बरयताले 
आनी हे आखाणो मारताले. नाडले तांकां, सामके. 
जे जमनीर ते रावताले ते जाले मुंडकार आनी 
भायरसून आयिल्ल्यांनी बळकायली जमीन ते 
जाले भाटकार. मजा म्हणल्यार एक घोंट 
मुंडकाराल्या भुरग्यान फातरावन खाल्ले जाल्यार 
माराचे वळ आंगार उदेवन येसर भाटकार 
मारतालो. ह्यो food काणयो न्हय. SA WN 
खबरी. ह्या कुड्डे गांवांत भाटकार कितले 
अत्याचार करताले हें निवेदिताक खबर आसले. 
देखून इतली पिकाळ जमीन बुडोवन तिचेर धरण 
geet हें दुखदिणे आशिल्ले तितलेंच मनीस 
म्हण जगपाक पळयतल्यांक सुखदिणे आशिल्ले. 

पु्तुगेज सत्ता आशिल्ली तेन्ना. सेलाद फोलिंचेर 
ताणी सयो ARCA आनी हांणी मारले आखाणे. 
जालो करार संमत. तो MEPR आनी हो ASH, 





कायद्यान सगळें बरोबर. मागीर चुकलो कोण 
आनी खंय? हे अडाणी. बुल्लुसले तांचे जाती 
कातीक. पोर्तुगेज गेल्या उपरांतच्या मेकळ्या 
गोयांतल्या राजकी, सामाजीक आनी आर्थिक 
व्यवस्थेचें चित्र वादळ कशें जावन निवेदिताच्या 
दोल्यां मुखावयल्यान सरकले. पोर्तुगेज हुकूमशायेचो 
प्रभाव सामको ना जावंक नाशिल्लो. नव्या 
सरकाराक करें गुठलावचें तेविशींच्यो आखण्यो 
तयार करपाक ते तरबेज आसले. बदल घडटालो 
पूण तो ल्हवू ल्हवू भाटकारशाय तशी बरोच तेप 
उरली. मागीर कोण आयकता गरीबांचे? सरकारांत 
कोणूय sey, तांकां आपल्या बोटांर नाचोवपी 
वेगळेच. कुड्डेय ती भाटकारशाय लागू जाली. 
तांचीं मागीर काळजांय जालीं निबर. कायदो 
मारलो खुंटयाळ्याक व्हरून. मेळत तशो जमनी 
बळकायल्यो जमनिचेर अधिकार तांचो. गोंय मुक्त 
जालें आनी गोंय, दमण आनी दीव संघप्रदेश 
जालो. नवें सरकार. वारो येता TA सूप धरतल्यांचीं 
शाणेपणां आनी धूर्तपणां फळादीक थरलीं कित्याक 
तर तेच थोडें शिकिल्ले gada आशिल्ले. जायत्या 
वाठारांतल्य लोकांनी फटाफट जमनी, घरां 
आपल्या AAR करून घेतिल्लीं. तातूंत निवेदिताचो 
बापूय लेगीत आशिल्लो. ताणें ह्या बदलाच्या 
काळांत बरेतरेन सादोवन घेतलं अशें एक दीस 
ताणेंच बरें रमत गमत निवेदिताक सांगून 
उडयिल्लें. हो कुड्डे गांव आकारान ल्हानसोच 
आसलो तरी हाताच्या बोटांर मेजपा इतले भाटकार 
आनी खोंटलोभर मुंडकार. कसल्यो PAN 
ख्यास्ती भाटकार तेन्ना दिताले तें येवजूनच 
निवेदिताच्या आंगार कांटो आयलो. एक फावट 
तिणें आपल्या दोळ्यांनी पळयलें, सात - आठ 


—— "रस 


वर्साच्या एका ल्हान भुरग्यान जमनीर पडिल्लो 
आंबो उखलून तोंडांत मात घाला, आपल्या 
धव्याफुल्ल पुडव्याच्यो मिरयो खोयत खंयच्यान 
भाटकार थंय पावलो आनी ताणे ताच्या पांयांक 
धरून तकली सकयल आनी पांय वयर धरून तो 
बरोच बेळ ताका हुमकळायत रावलो. असली 
आशिल्ली तेन्ना भाटकारशाय. निवेदिताक 
भुरगेपणांतली थोडी थोडी याद जाताली. 

आतां हे वाटेंतल्यान वतना मंद गतीन व्हांवतल्या 
वाऱर्‍यांतल्यान निवेदिताक बच्योचशो यादी जावपाक 
लागल्यो. गोंयच्या इतिहासिक घडणुकांतल्या 
राजकी, आर्थिक आनी सामाजिक स्थित्यंतरांविशीं 
तिणें केन्ना चितूंक नाशिल्लें. एक प्राध्यापक आसूनय 
ज्या गांवांत आपलो जल्म जालो ताचेविशीं 
आपणाक कांय खबर आसप ना ही लजेची गजाल 
wel तिका faqa. मृणालिनी, सरस्वती हीं नांवां 
RA आयकल्लीं आपल्या भुरगेपणांत. पूण 
नयनताराक वळखुपाक मातशें कठिण गेलें. 

आनी अकस्मात ही विपरीत घडिल्ली पयरची 
गजाल. रात बरीच जाल्ली. इतल्यान मोबायलची 
रींग वाजली. निवेदिता सामकी न्हिदे भरवण 
जाल्ली. «To धांपिल्ले आसतनाच तिणे फोन 
कट केलो. परतूय वाजलो. कोण आसूं येता म्हण 
तिणे नंबर पळयलो, जाल्यार अनवळखी नंबर. 
आसुं म्हण तिणे परत कट केलो. पूण परत रींग 
वाजली. मागीर मात ती उठून बसली आनी फोन 
कानाक तेकोवन “हॅलो” म्हणले. 

“निवेदिता?” तेवटेन एक ede आवाज 
आयलो. 

“हय, उलयतां. तुमी कोण?” 

“हांव तुमची इश्टीण भुरगेपणांतली. नयन.” 


“याद जायना म्हाका. खंयची गजाल उलयतात 
तुमी?” 

“कुड्डेची. कुड्डे गांव नही तुमचो?” 

“कुड्डेची. कुड्डे गांव नही तुमचो?” 

“आशिल्लो. भुरगेपणांतलो. त्या गांवा कडलो 
संबंद तुटल्यार आतां चाळीशेक वर्सा जालीं. त्या 
गांवाचे नांव निशाण उरूंक ना. उदकापोंदा गेलो. 
थंय धरण बांदलां." 

“जाणां हांव, तरी लेगीत d म्हजी इश्टीण, 
भुरगेपणांतली.” 

निवेदिता येवजीत रावली, कोण नयन आसू 
येता? peed म्हणटा. qur तीका कशीच याद 
जायना जाली. 

“तो गांव आनी त्या गांवचें सगळें हांव विसरल्यां.” 
निवेदितान परतूनय तेंच सांगले. 

“पूण हांव कितेंच विसरूं ना. तूं म्हाका तुज्या 
पोरसांत फुलिल्लीं आबोलीं erga farei. म्हजी 
आई तांची झोलो गुंथून म्हज्या केंसांचे लांब विणयेक 
अळंग गुठलायताली आनी मागीर हांव तुका नाच 
करून दाखयतालें.” 

“आरे, तूं तें नयन गो, मृणालिनीचे चली? 
नयनतारा नही?” 

“हय, आतां PÅ वळखलें? मुंबय आसतां. 
दर वर्सा एक फावट गोंयां येतां आनी कुड्डे पाय 
लावन वता. म्हजे आवयनच ही देख घालून दिल्या 
म्हाका. आयिल्ल्याचें कोणाक कळचेंना ही जतनाय 
घेतां. पूण हे फावट गुपचूप वचचीं ना. लुका 
मेळपाक जाय आनी पोरन्यो बऱ्योचशो यादी 
उस्तुपाक जाय.” 

“पूण हांव तर पणजे रावतां.” 

“जालें म्हणून? हांव हांगा सांग्यार रावल्यां. 
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रिसोर्टात . फाल्यां सांजे राती कडेन घरा वतलीं. 
परां फांतोडेचेर म्हाका म्हजे आवयन आपयल्या 
पिंपळाच्या ter. ती म्हज्या कानांत fed सांगपाची 
आसा. तूं थंयच यो कुड्डे. परां सकाळीं. थंय 
मेळुया. ते सुवातीर पावतकूच आमच्यो यादी जाग्यो 
जातल्यो. बाय. न्हीद आतां.” 

आनी तिणे फोन दवरलो. कितले सहजतायेन 
उलयली ती! मेल्लीं मनशां जितीं जावन धरतरेचेर 
येनात हें खबर आसूनय ती आवयक मेळपाक 
कुड्डे येता ही विशवास न बसपा सारकी गजाल, 
पूण केन्ना केन्ना श्रद्धा लेगीत अविशवासाचेर मात 
करता अशें तिणें केन्नातरी खंयतरी वाचिल्लं . 

निवेदिताक त्या पिंपळाकडेन TAQTA आशिल्ले. 
जाणटेलेन सांगिल्ले ते वाटेन ती चलत गेली. 
एकूच वाट ती. आनीक वेगळ्यो वाटो जावपाक 
थंय आनीक राबतालो कोण तर? पिंपळाच्या पेडा 
कडेन WAAR आसमंतांत उजवाडपाक लागिल्लें. 
दीस वयर सरतालो. मावशेन सांगिल्लें तें फोट 
न्हय. दोळ्यांचे नदरेंत आसपावन येवं नज इतलो 
आगडबंब त्या झडाचो आनी बांदून काडिल्ल्या 
पेडाचो आंवाठ आशिल्लो. वारो येता तशीं पिंपळाची 
पानां सळसळटालीं. त्या सळसळटल्या आवाजांत 
सरभरस सूर आशिल्ले. गीताची लय आनी नाचाचे 
ठेके. निवेदिताक तर दोनय येनाशिल्लें. गावपाकूय 
ना आनी नाचपाकूय येनाशिल्लें. निवेदिताच्या 
पावलांची सुलूस लागनाफुडें शांतताय पातळ्ळी. 
पिंपळाच्या पानांचो सळसळ एकदम थांबलो. 
निवेदिताक अजाप जालें. आपूण आयिल्ल्याची 
ही सुचोवणी बी पिंपळान तिका fed ना मू? 

आनी हें fod? ती आकृती देंवून सकयल 
आयली. तिणें आंगभर पांगुरिल्ली शाल काडून 


पेडार दवरली आनी ती निवेदिता म्हऱ्यांत येवपाक 
लागली. मळबांतलो सुर्या वयर सरतालो. दोळ्यां 
मुखार उबी आसा ती आकृती नयनताराचीच 
आसतली काय! निवेदिताचो गोंदळ चड वेळ 
उरलो ना. तिच्या मंद सुरांतल्यान साद आयलो. 

MEI 

'कितलो मंजूळ हो आवाज. ही म्हजी इस्टीण, 
म्हज्या थुरगेपणांतर्ली.' 

निवेदिता नयनताराक पळयतच रावली. तिच्या 
दोळ्यांतलें तेज तिका आकर्शून घेतालें. इतले 
तेजाळ आनी ओड लावपी हे दोळे. 

“कितें पळयता? म्हाका पळयत कित्याक रावल्या 
निवेदिता?” 

'व्वा, जांबावलेच्या पाण्ट्यार निवळ नितळ 
फातरांतल्यान झुळझुळ व्हांवपी उदकाच्या 
आवाजाची सुरभरीत लय ही. वर्सासंकिनी 
आशिल्लो आमचे मदलो हो अप्रुपकायेचो दुरावो 
तर न्हय मू? चार पावलां मारून तिचे eu 
पावचें आनी अळंग तिका वेंगावचें कशे दिसपाक 
लागलां म्हाका. हो कसलो AAA झरो.. नयन... 
म्हज्या तोडांतल्यान हीं हय FAN उतरां. ' 

“तुज्या दोळ्यां पळयतां. तुजे दोळे नयनतारा, 
सुंदरकायेचो दर्या.” 

“यो लागीं यो. तूं म्हाका सामकी लागीं जाय. 
STAT पयसुल्ल्यान कित्याक पळयता म्हज्या 
दोळ्यांक? qd म्हज्यांत विरघळून qud Hei 
दिसपाक लागलां म्हाका.” नयनताराचे दोळे 
उदकान भरून गेल्ल्याचें कळटालें. तीं get लेगीत 
चांदी कशीं चकचकतालीं. 

'म्हाका दिसता तशेच हिका कशें दिसपाक 
लागलां? ही आमची इश्टागातिचीच माया! मागीर 
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इतलो तेप हे मायेचो दिश्टावो म्हाका कित्याक 
जालो ना तर? आज म्हाका अंतस्कर्णातल्यान 
वेगळेंच कितेंतरी जावपाक लागलां. करें सांगु 
हांव हिका? “ती” जाणटेली आशिल्ली जाल्यार 
तिका सांगतली आशिल्ली हांव. ' 

निवेदिता तिचे लागीं गेली. नयनताराच्या 
स्वसांची हुनसाण निवेदिताक बादताली. आपल्या 
अंतरंगांत तिका एका आगळ्याच आपुलकायेचो 
स्पर्श जाणवतालो. पळयतां पळयतां निवेदिताक 
तिच्या दोळ्यांतलें तेज अदीक प्रभावी दिसपाक 
लागलें. वगीच भास कसो जालो, अंतस्कर्णांतल्यान 
ह्यो भावनांच्यो किटाल्यो! ही सर्वांगसुंदरी काय 
न्ही. पूण ही नक्कीच कोणतरी आगळी वेगळी. 
जाय जायशी दिसपी. ओडलायणी. वेंग मारीन 
कशी दिसता. निवेदितान तिच्या खांदार हात 
घालो. म्हणटासर नयनतारान तिका आपल्या 
दोनूय हांतांनी did ओडलें आनी म्हणले. 

“निवेदिता, म्हजे आवयन म्हका एक फावट 
सांगिल्लें तितले बोलके दोळे खुब थोड्या जाणांचे 
आसतात. तुज्या म्हणल्यार म्हज्या बापायची ती 
देण. ताचेय दोळे इतलेच सुंदर आशिल्ले. पूम 
कोण म्हजे बापूय हें मात तिणे किन्नाच सांगले 
ना. ताका सोदपाक हावें वर्सा काडली.” 

“नयन, तुज्या दोळ्यांत तुगेलें खाशेलेपण 
आसपावलां म्हजे नदरेंत भरून घेतां d. तुज्या 
व्यक्तिमत्वाक सोबता अशें हे तुजे दोळे नायन. 
जायतें कितें fad सांगतात PA दिसता. पूण 
सगळ्यांत चड म्हणल्यार ते Tol वर्णन करतात.” 

“तुका आवडले?” 

ताच्या दोळ्यांतल्यान दोन दुकां जमनीर 
विरगळ्ळीं. निवेदितान दोनूय हातांचो पीसी करून 


























ताच्या दोळ्यां सकयल धरलो. तीं qoi तें अचळय 
झेलून घेवपाक सोदी. areata मायेचीं ceri 
उचंबळूंक लागिल्लीं. नयनतारान आपल्या हातानी 
ताची खाडकी वयर काडली आनी तिच्या दोळ्यांक 
आपले aro भिडयत विचारलें, “खत्यांनीच सांगता 
तूं? म्हजे दोळे आवडले तुका?” 

“हय. दोळे आवडले. तुजो आवाज आवडलो. 
तुजी उतरां आवडलीं. म्हाका तूंच आवडले.” 

“AM जाल्यार आतां तुका एक सामकी खाजगी 
गजाल सांगतां हांव. आयकून तूं खेशी जातली 
काय म्हजो तिरस्कार करतली हें हांव सांगूंक 
नकळ. पूण कितेंय स्विकारपाची म्हजी तयारी 
आसा.” 

निवेदिता सामकी घुस्पली. कसली खाजगी 
गजाल सांगपाक सोदता आसतली काय ही? 
निवेदिता मातशी कुशीक सरली. तिणेंय आपली 
वेंग सदळ केली. 

“सांगपाक थोडोसो भंय दिसता पूण तुजेर 
पुराय भरवंसो दवरून आनी ह्या पिपळाक गवाय 
राखून आयज तुजे कडेन हें गुपीत म्हाका उकतें 
करपाचें आसा.” 

“इतली उमळशीक कित्याक वाडयता? कितें 
सांगपाचें आसा तुका?” निवेदितान ताळ्यांतलो 
हुंडको गिळीत म्हणलें. 

“निवेदिता आयक, म्हजी आवय मृणालीनी हें 
हांव हड्ड्यार हात मारून सांगपाक शकतां. पूण 
अमकोच बापूय म्हण सांगपाक म्हाका धाडस 
जायनाशिल्लें. म्हजे आवयन म्हाका इतलेंच 
सांगिल्लें, बाय, तुका एकूच बापूय आशिल्लो. तुजे 
हे आवयन ताका सोडून आनीक कोणाक लागीं 
केलो ना. बरो मनीस आशिल्लो. भाटकार ताका 
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आनीक एक बायल आशिल्ली आनी भुरगीं 
आशिल्लीं. कुटुंबिक मनीस. इतलीं वर्सा म्हज्या 
बापायचो सोद घेतालीं हांव.” 

“मेळ्ळो तुजो बापूय?” तिच्या उतरांत बरीच 
उमळशीक आसली. 

"E" 

“कोण?” एका गूढ प्रश्‍नाचे जापेचे आशेन 
निवेदितान नयनतारा कडेन पळयलें. 

“विश्वंभर देसाय, पळय नयन, आवयचे 
झिरझिरीत जाल्ल्या कपयाळ्याची ही कपी हावें 
सांबाळून दवरल्या. आपणेंच घडसून तयार केल्लें 
हें कपयाळे ती केन्नाच पातयेनासली. जितेपणी 
खूब फावटी विचारलें तिका हावें म्हजो बापूय 
कोण. पूण केन्नाच सांगलें ना. तिणें मरचे पयलीं 
आपल्या आंगावयलें कपयाळे काडून म्हज्या 
हातांत दीत म्हणलें, हातूंत सोद तुज्या बापायचो 
थाव लागतलो. पूण खूब इत्सा आशिल्ली ताची, 
तूं एक नांवाजती नर्तिका जावंची म्हण. ताची 
खर इत्सा पुरी कर. नाचांत उदरगत कर आनी 
मागीर बापायक सोदून काड. कपयाळ्याचें बोनर 
जाल्ले पूण ही कपी तश्शी आशिल्ली. पळय 
आकार तिचो 'विसू'. हावें अदमास लायलो 
विश्वंभर देसाय. ताका सगळे विसू म्हणटाले. 
चार पाच वर्सा जातलीं हे खबरेक - पेडार 
येवन पिंपळाक विचारलें, बरोबर आसा? आनी 
ताणें हय म्हणलें.” 

निवेदिताक हें अनपेक्षित आशिल्लें. 'नयन 
ताराचो बापूय आनी Wot बापूय. दोगांयच्या 
दोळ्यानी साम्य आसा. देखुनच तर ह्या दोळ्यांनी 
म्हाका आकर्शन घेतलें. ते नदरेंतल्यान आमी 


दोगीय भयणी .' 


सूर्या वयर वयर सरतालो. घणघणीत दीस 
जाल्लो. नेटान जो वाय्याचो झोत आयलो तेसरशीं 
पिंपळाच्या पानांचो सळसळ दोगींच्याय कानांत 
सादोवन गेलो. निवेदिता आनी नयनतारा तुमी 
दोगीय एकाच बापायच्यो धुवो. आवयो वेगळ्यो 
आसत qur तुमचे IJA एक. 

नयनतारा खिणभर थिरतायेन उभी. वग्गी. 
कांय वेळा आदीं आशिल्ले हांसतें खेळटें वातावरण 
अकस्मात गंभीर जालें. नयनतारा कितेय 
स्विकारपाक तयार आसली पूण निवेदिता मुखार 
एक मोठें आव्हान उभें राविल्लें... कितें करूं हांव, 
बाबा म्हाका बळ दी रे ह्या खिणाक, हांव भयण 
म्हण हिचो स्विकार करूं कांय म्हणे आई कडेन 
gd फटींगपणां केलीं म्हण हें तुज्या पातकाचे 
फळ मानून तिका झिडकारू? अशें कशे जावूं 
येता? तिका झिडकारपाक तिचो कसलोच गुन्याव 
ना. आयज ती जे सुवातिचेर उभी आसा ते सुवातिर 
हांव आशिल्लीं जाल्यार wor हीच परिस्थिती 
येवपाची. ना ना ती म्हाका जाय. तिचे कडेन एक 
आगळेच आपलेपणाचे नातें निर्माण जालां. भावनीक 
नातें हें. म्हजी भयण म्हण ती म्हाका लागीं जावचे 
परसय एक कलाकार म्हण म्हाका तिचो आभिमान. 
हांव तिका सोडपाक शकना .... निवेदिताचे दोनूय 
हात नयनताराच्या आंगा भोंवतणी पडले. दोगांयची 
d अधीक घट जायत वताली. दोगांयच्या 
हड्डयांतलो खपखप सरभरस जातालो दोगीय 
एकिमेकिच्या भावनांनी भरसून गेल्ल्यो. नयनतारान 
aT सोडयली आनी आपलें प्रसन्न मुखामळ तिचे 
वटेन करीन विचारलें. 

“म्हाका म्हज्या बापायक मेळपाक जाय आनी 
एक मोठे उमेदिची मजाल सांगपाक जाय, व्हरशी ?” 








भावनांनी भरिल्ले अवतिकायेंत निवेदिताक 
कितें उलोवचें तें कळना जालें. आपल्या नाकाचो 
तांबडो सोंडो हातांतल्या char पुशीत तिणें 
म्हणले. 

“दोन वर्साफाटीं म्हजी आवय मेली, तेन्नासावन 
तो चड उलयना. भायर भोंवपाकय वचना. घरांतूच 
आसता. आपणा भितर चिंतीतूच रावता. घडये 
तुजी वाट पळयता आसतलो.” 

“खरेंच? व्हरता न्ही म्हाका?” 

नयनताराची उमेद पळोवन निवेदिता 
सुखावली. 

“कसली गजाल सांगपाक जाय?” 

“निवेदिता, म्हाका नृत्य अकादमीन फोन 
करून कळयलां, सरकाराचे वतीन दितात तो 
नृत्यांगना पुरस्कार अंदू वर्सा म्हाका फाव जाला. 
आवयन सांगिल्लें तुज्या, म्हणल्यार म्हज्या 
बापायक खूब उमेद आसली हावें अशे तरेचें 
नाव जोडचें म्हण आनी आवयन तर सांगिल्लें, 
संगीत आनी नृत्य हे प्रकार प्रतिश्टेचे जावपा 
खातीर असले भोवमान मेळप खूब गरजेचें आसा... 
आज हावें दोगांयच्यो SAT पुराय केल्यात. आतां 






म्हाका म्हज्या बापायक मेळपाक जाय.” 
ती fod सांगता तें आयकुपाक नयनताराचे 
कान आशेवन राबिल्ले. 

“नयन, कुड्डे गांव उदकापोंदा गेलो. तो गांव 
आतां इतिहासजमा जाला. येता त्या वर्सानी ताचें 
नांव निशाणूय उरपाचें ना. qur सरस्वती, मृणालिनी 
आनी नयनताराचीं नांवां जगभराच्या गूगलांत 
सांपडटलीं आनी कोणतरी केन्नातरी नक्कीच हाचेर 
संशोधन करतलो तेन्ना कुड्डे गांवची महिमा ताचे 
लेखणींतल्यान कागदार देंवतलीं. हांव तुजी भयण 
म्हण सांगपाक म्हाका अभिमान भोगता.” 

दोगींचेय दोळे एकिमेकीक खूब किते सांगताले. 
तांच्या दोळ्यांतल्यान थेंब थेंब गळटल्या दुकांक 
अप्रूप मोल आशिल्लें. आळवा पानाचेर थरथरपी 
पावसाच्या थेब्यावरी अळंग झेलपाची तांकां दोगांकूय 
faqa ताकत आशिल्ली. दोगीय भयणी वेंगेंत 
विरगळून गेल्ल्यो. 

आनी बरोच वेळ जालो निवेदिता परतूँक 
ना म्हण हुसको जावन तिच्या पावलांची सुलूस 
घेत आयिल्ली जाणटेली तटास जावन पळयत 
उभी! 















































आळीं 


5 पानां: TA, s मोल: T00/- 
£ घेवपाक संपर्क कराय : 


के. पुरुषोत्तम पै हांणी तयार केलेलीं 50 आळीं (हुमणां) 
भ कार्टूनिस्ट बालु हांणी रचिल्लीं चित्रां सहित तयार केल्यां 
अ+ भुर्ग्या खातिर एक अमोल बालसाहित्य कृती 


pgkamat.foundation@gmail.com 
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Ph: 0467-220539, 2204539 
2204839, 2203779, 220339 
77 7Mob:989594839 
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"WHOLESALE & RETAIL GROCERY SHOP 


KMC 444/770, A, B, HOSDURG MARKET, KANHANGAD 
KASARAGOD DIST. 677345 


Grams : "PACHAKKARI" 








WHOLESALE GROCERY MERCHANTS & COMMISSION AGENTS 
KOTTAPPARA, P.O. ANANDASHRAM - 67753॥ 


KANHANGAD, KASARAGOD DIST. (KERALA) 
Ph: 224339, 2244039 





नारायण भजन बादरायण भजन | 


















(भक्ति गीतां) 
- शांती एस. पै 
श्री नरसिहा जय नरसिंहा वेदव्यासा बादरायणा 
लक्ष्मी नरसिंहा मां पाहि वेदव्यासा बादरायणा 
श्रीमन्नारायणा, सत्यनारायणा काशीमठाचो आराध्यदेवु 
श्रीमन्नारायणा, सत्यनारायणा || पराशरात्मजु भक्तवत्सलु || 
भक्त प्रह्लादाक रक्षण कोरूक वेदविभाजन कोरनु देवान 
अवतार घेत्तल श्रीमन्नारायणा दिल्लो जगाक ज्ञानप्रकाशु 
JIR मन दवरूक, दी देवा सद्बुद्धी भागवत रचना कोरनु देवान 
भक्तवत्सला, श्री नरसिहा ।। श्री नरसिंहा ।। मनुजाक दिल्ली मोक्षप्राप्ती || 
काशीमठाचे पंचम यतींक बदरीनिवासा बादरायणा 
प्रत्यक्ष जाल्लो देवादिदेवु वासुकरि आमगेल मनमंदिरांतु 
नरहरि देवा सत्यनारायणा मानव जीवन सार्थक कोरूक 






तुगेल चरणारि करताय नमस्कारु ।। श्री नरसिंहा ।। दी वरु आमका ज्ञानप्रदायका || 









लक्ष्मी नारायण, सत्यनारायण सुधीन्द्रतीर्थागेलो इष्टदेवु 

हरि नारायण, जय नारायण श्री संयमींद्रांगेल अर्चित देवु 

सूर्य नारायण, देव नारायण ज्ञानाभय दीवनु, राक्कुका देवा 
आदिनारायण, श्रीमन्नारायण || सदासुप्रकाशा, इष्ट वरदायका || 



















जीव संकल्प 
भ एन. बालकृष्ण मल्या हांच्या 72 कोंकणी कवितांचो संग्रह 

भ्र गोवा कोंकणी अकादेमीच्या पयलो चंवर येवजणे खाला उजवाडायला 
भ पानां : 88, $ मोल : € 80/- 

£ घेवपाक संपर्क कराय : 

pgkamat.foundation@gmail.com 
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विरहिणी उरमिळा gia स्वार्थो जाला 

(लळीत गीत) pn bih 
- सुशीला त्रिविक्रम भट | - एकनाथ गांवकर 

देवा ही उरमिळा दुःख गीळुनु, हांव स्वार्थो जाला 
काडता वर्षा मेजूनु. कोणाक वळखना 
प्रियतमु हिगेलो वनांतु थाकुनु, स्वार्थ तिगचे खातीर 
येवंचो दीसु राकुनु (देवा ही) सगळ्याक फोटोवक लागला 
सीता-रामाली सेवा कोरूक, लोकाच्या वायट उतराची माळ 
गेलो लक्ष्मणु वनांक हांवे गळ्यांत चडयला 
युव-सहज अभिलाषा सोडूनु, फकीराचे रूपडे चडोवन 
भोवंता उरमिळा रोडूनु, जगाक फिरूक लागला 
आत्म-नाथाक एक चोवंचाक, सगळ्याक फटयत-फटयत 
मन तळ-वळेवनु... (देवा ही) हांव फटूक लागला 
विरहा उज्जांतु पोडून तड-पडेवनु, केल्या पापाची फळां 
भोगिता ही भारी शोक, स्वताच भोगूक लागला 


हिजेरी सहतापु प्रकट कोरूक, 
दिसना मन कोणाक 

एक समझांवचाक शान्त कोरूक, 
नायमु बन्धु-बांधव.. (देवा ही) 


अनन्तु 


कोंकणी कवितेत एक नवी प्रथा 
आत्मकथा कविते रूपान 

बरोवपी : के. अनन्त भट 
प्रकाशक : पी.जी. कामत फौंडेशन 
मोल : रु 70 


लोकाक भिकारी करता करता 
हांवच भिकारी जावन पडला 
मेळता ते उश्टे घेवन 

जिवित म्हजे सारोक लागला. 





b 














अंतिम पालो 





| मूळ इंग्लीश कथा 
ओ. हेनरी 


स्कोयराचे दक्षिण भागाक 


वाषिंगटन 
आशिल्ले सान एक गांवच्यो वाटो कसलीच 
व्यवस्था नातिल्लें अशी तशी धावनु, अड्डे 
वाटोय मेळनु ते स्थलाक कुटक्यांनी वांटताय. 
आनी ते कुटके आसाय वांकडे तेंकडे. एक 
दोन कडे स्वयं दांटवूनूय वता एकि वाट. हे 
वाटेची खाशेलपण आनी ताजान आपल्याक 


मेळोवयात जालोलो उपयोगू एक चित्रकारान 
समजून घेतलो. रंग, कागत आनी कॅनवास 
घेतल्याचे gs घेवंचाक, हे हादीवेल्यान 
चमकून मुकारसूचे आंगडिकाराक, wed 
परतून येंवचे स्वताकच भेटल्या सारके जाता 
आनी तिंचो दुडु परतून मेळनातिल्ली अवस्थाय 
जाता. 

हाका लागून हो गांवु सोदीत चित्रकारां 
पांवलीं. उत्तर भागाकडे वाकतीं आसचीं 
जनेलां, आषावे शतकाचे वास्तुविद्ये घरां, डच्च 
कालाचे माळे आनी ससरायेचीं भाड्या घरां 
सोदीत ते विचित्र पुरातन ग्रीनविच गांवाकडे 
चित्रकारांचो व्हाळोच जालो. मागीर तांनी 
सिक्स्थ अवन्यूंतु मेळचीं ससरायेचीं पिंगण्या 
arei, एक दोनि काश्या खोलले अशी सगट 
थंय पांवयलें आनी एकि कोळनीच बांदली. 


अनुवाद 
सूर्या अशोक 





वीटेन बांदिल्ले तीन माळ्येंचे, रूंद एक 
घराचे उंचावेले माळ्येरी आसा स्यूली आनी 
जोणसीली चित्रशाला. जोणसी म्हळ्यारी 
जोवानाचें अड्डे नांव. एकली मेयन गांवची 
आनी एकली केलीफॉर्णियेची . एयिट्थ स्ट्रीटांतुले 
सादा एक रेस्टोरेंट डेलमोणिकेतु खाणा 
समयारी तीं मेळळेलीं. आनी तांची कलारुचि, 
खाणारुचि तशीच वस्त्रांची अभिरुचीय एक 
सारके WY वळकून दोगांनीय मेळनु घालेली 
ही चित्रशाला. 

हें मेय मासांतुलें कार्य. नवंबर पावलें तेन्ना 
अदृश्य परकिष्टु एकलो, न्यूमोणिया नांवाचो, 
ते कोळनींतुल्यान, EU एकल्याक थंय एकल्याक 
करून आपले शेळीचे बोटांनी आपडून भांवूक 
लागलो. थंय Yard भागाक विनाशकारी हो 
धैर्यसमेत भोंवलो, राशभर जनांली बळीय 
घेतली. तरीय हांगा, थळांचे मद्देच्यान वचे शेळो 
मांडल्ले घुस्पागोंदळा हादीन तो ल्होवगतीन 
चलतालो. 

न्युमोणियाक दयावंत सज्जन म्हुण आपोंवचाक 
बि साध्य न्हय. demel सुकट art 
कारण रगत पातळ जालेले सान्नुलेक तांकूचो 
न्हय तो कोर उसरमेटीचो. तरीय जोणसीक 







ताणे बळान झटको मारलोच. आनी ती, आपले 
रंगायलेले लोकंडा मांच्यारी, डच जनेलाचे 
कांचेंतुल्यान भायर दिष्टी wed शेजार घरा 
वीटेचे पागाराक पळोवनु हालनाशी पडली. 

एक सकाणी जोणसीक परिशोधना करून 
जावनु भायर देंवतना डॉक्टरान weg 
आपयली . 

तीणे वांचूक धांतु केवल एक साध्यता तं 
आसा. आपले हातांतुलें थेरमोमीटर फापडून 
मेरकूरी खाल देवयतना ताणे सांगलें.. वांचुका 
म्हळळेली तीव्र आशा आसा जाल्यार मात्र आनी 
ara. अशी मरणाचे कडेन सरची मनुष्यांली 
ही संवय कारण वयदीकेचीं सर्व सन्नाहांय व्यर्थ 
जाताय. Ge हे मैत्रीणीन आपण सौख्य 
जांवची ना अशी मन्नय केल्या म्हुण दिसता. 
प्रत्येक जावनु कसलोच विचार तिका खाता 
वे? 

तिका... तिका केन्ना पुणीय नेपळस खाडी 
चित्रावंका म्हण आशिल्ले. स्यून जाप दिल्ली. 

चित्रावप? मूर्खपण। वेगळें कितेंय महत्वाचें, 
परत faqr योग्य... कोणेय दादलो बि? 

दादलो? तिगेले शब्दाक धार आशिल्ली. 
दादलो योग्य वे... ना डॉक्टर, तशी कसलेंच 
खंडित ना. 

जाल्यार देहाची दुर्बळकाय कारण जावयात. 
डॉक्टरान म्हळ्ळे. माका कळचे शास्त्रा 
प्रमाणी साध्य जालेली वयदीका हांव करतां. 
जाल्यार एक रोगी आपले मरणाची वाट 
पळोवंचाक लागला म्हणतना वकदाचे प्रयोजनांतु 
अर्द वांट्या ऊणावु जातलोच. कसल्याचेय 
पसून, शेळोवांतु धरसूयात जालेले TATA 





पसून बि, ती तात्पर्य दाकोवूक लागली 
जाल्यार हांतुं MPA वांचूक साध्यता दोन पटी 
चडतली . 

SNM वचून जातरी स्यून कूडांतु वचून 
दळदळी रडून एक जापानी लेसु फुगोवनु थापो 
केल्लो. मागीर आपलें चित्रावंचें फळें घेवनसिटी 
वाजून ती जोणसीले peig गेल्ली. 

आपलें तोंड जनेलाकडे घुंवडावनु, कांबळीचे 
पोंदाक आसा म्हणूक पुरोश सूचना दीवनु 
जोणसी पडल्या. ती निदल्या आसतली म्हुण 
लेकून TAT सिटी वाजूचें राबयलें. 

तीणे आपलें फळें जांवका तशी दवरलें 
आनी एक नेमाळ्या खातीर चित्रां रंगावूक 
लागली. नवे लेखकांनी साहित्या कडे सुगम 
जावनु मुकारसूचे खातीर बरोवंचे असले 
नेमाळ्यांवेले काण्येंक, चित्रकला रंगारी प्रवेश 
सरळ करूकजावनु नवचित्रकारांनी चित्रां 
रचुका जाताय. 

एक कथापात्र, इडाहो गोवाळो, ताजे पेंटा 
पायां जोडी सुंदर रूपान चित्रावनु बेसल्ले स्यून 
सान एक सोवदु परत परत आयकलो. ती 
ATA मांचा लागी गेल्ली. जोणसीले दोळे वाक्ते 
विस्कळ आशिल्ले. ती जनेलांलुल्यान भायर 
पळयत . मेजीत, उपराटें मेजीत आशिल्ली. 

बारा . तीणे tod आनी एक घडि जावनु 

इकरा. मागीर धा आनी णव. आट 
आनी सात लागलागून wad. स्यूनय 
जनेलांलुल्यान भायर पळयलें. मेजूक किते 
आसा थंय? केवल RA एक आंगण आनी 
वीस फीट अंतराचेरि आशिल्ले एक die 
घराचो रित्तो .पागार दिष्टी पडतालो. जून 
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जावनु मुंरडेल्ली, मूळांतु कुसूक लागल्ली एक 
वाली ते पागारावेल्यान चडून अर्दवाट 
पावलेली . 

fd गो सायबीणी? स्यून निमगीलें. 

स जोणसीन पुसपुसेत wood. ते आतां 
RRR पडताय. तीन दीस मुरथम शेंकय 
आशिल्ले. तेन्ना ते मेजून मातें कणकणेताले. 
जाल्यार आतां ATT सरळ जाल्यां. हेचोय 
वता एक लागेन. आतां पांचच आसाय. 

पांच fed गो? Ge स्यूडी लागी सांग 
मू गो | 

urea, d वालीवेले ! जेन्ना ताजो अंतिम 
पाल्लो पडतलो तेन्ना माकाय TAPI. माका 
हें कार्य तीन दीस जावनु कळता. डॉक्टरान 
तुजे लागी सांगलेंना वे? 

ed आतां TAT असलें मूर्खपण 
आयकलेंना. QT तोंड aps केल्लें. 
वाल्लीचे जून पाल्ल्यांक तुजे रोगमुक्तीय जावनु 
PAM संबंद? तूं ते वाल लीक मोगु करताली 
न्हय गो पापणी, बुधूस जाशी गो. आजीच 
सकाणी qd बरी जांवची साध्यता चडल्या 
अशी डोक्टर सांगतालो न्हय! आतां उणेच 
सूप पिवंचाक श्रम करी आनी स्यूडीक आपले 
चित्रावणेंतु लागूक दी. संपादकाक d दीवनु 
जांवका आपले हे रोगेस्त इष्टीणी गुणी वीन 
घेवंचाक आनी हे खावगे खातीर डुकरा ताश्यो 
घेवंचाक . 

तूंवें आनी वीन घेवंचें नाका. जोणसीन 
आपली दिष्टी जनेलाचेर दवरून म्हळ्ळे. पडता 
पळय आनी एक. नाका, माका YAA नाका. 
आनी चारीच वरल्याय. काळका मुरथम अंतिम 


geal Usd लागेन चोवंका माका. हांवय 
वतलीं मागीर. 

जोणसी पापणी, स्यून जोणसीचे लागी 
TRA was, मिगेलें दंद जावू तांय तूं alo 
बंद करून पडन म्हुण उतर दी माका. हीं 
चित्रां माका फाल्या दिवंचाक आशिल्लीं. 
उजवाडांतु हें दंद qui करूक आशिल्ले. ना 
तरी हांव तो फोडदो घालता आशिल्लीं. 

पेल्ले peig वचून बेसून चित्रांवचाक नज 
वे लुका? जोणसीले शब्दाक शेळी चडलेली. 

हांगा तुजे ओटू बेसूचेंच लागता माका. स्यून 
म्हळ्ळे. मात्र न्हय, dd ते पिश्या पालले पळोवंचें 
माका सायना. 

qid दंद जालें म्हणतनाच सांगूका 
माका. दोळे बंद करून जोणसीन म्हळ्ळे, 
आड पडलेले शिल्पा समान निश्चल ती 
पडलेली. माका तो अंतिम पाल्लो Usd 
पळोवंका. राकून राकून पूरो जाल्यां. 
आलोचना करून थकल्यां. धरलेली पाकडी 
aso दिसता, आनी ते पाल्या कदी खाल 
खाल गळून TAPI... 

निदेवंचाक श्रम करी तूं. WA म्हळ्ळे. 
मिगेले जांटे जोगी खणी दंदेल्या खातीर 
मोडल जावंचाक बेरमनाक आपोवनु हाडूक 
आसा. वचून चड तोडोव करनातिल्लें येतां 
हांव. परतून येवु तांय हालूनाका तूं. 

जांटो बेरमन खालचे माळ्येर राबचो 
चित्रकार. ताका साठी ऊंच प्राय. मायकल 
अंजलोचे चित्रांतुले मूसाले खाडा सारके 
मुदियाळे खाड तोंडार साकून सुकडे देहार 
लळता. बेरमन चित्रकलेंतु हारी खावनु भोंवचो. 
























चाळीस वर्षाक आपले ब्रषाचो उपयोगु ताणे 
केला तरीय चित्रकलाकारितेचे तलवाक सरी 
आपडूक पावलोना. एक मास्टरपीस करच्यांतु 


आजतांय ताजो आरंभ घालोना. खूब वर्षा 
जावनु ताणे चड कसलेंच चित्रायलेंना. ना 
म्हणूक गेल्यारि विज्ञापनांचे खातीर एक दोन 
बि केल्ली आसुयात. कोळनींतुले युव 
चित्रकारांचे खातीर मोडल जावनु तो अल्प 
Wed जोडतालो. जिन asa पितालो आनी 
करूक वचे मास्टरपीसाचे विशीं केन्नाय बडाय 
ARMAT. अन्य लोकांक तो एक piz 
जांटो मनीषु कशी दिसतालो. कोणाचेय मृदुल 
मनोभावा विशीं हासतालो. तरीय माळियेवेले 
चित्रशालेंतु राबचे दोन युव चित्रकारींचो 
विशेश रक्षक म्हुण स्वयं मानतालो. 

जुनिपर फळांचो जोर वास येंवचो बेरमन 
Gs दीव्यान उजवाडायलेले ताजे peig 
मेळळो तिका. कूडाचे एक कोणश्यांतु फळ्यार 
एक केनवास आशिल्ले जें गेल्ले पंचेवीस वर्षा 
जावनु तागेले मास्टरपीसाचे पयलेवयले रेखेक 
जावनु राकतालें. TAT ताजे लागी जोणसीले 
कल्पने पासून आनी तशीच तिज्या हुसक्या 
पासूनूय सांगलें. संसारांतुली तिगेली पाकडी 
सोडतनाच, पाल्ल्या कदी दुर्बळ आसून ताजेच 
वरी तीवय गळून वतली म्हुण जोणसी 
भिताली . 

जांटो बेरमन ताजे तांबडे दाळ्यांतुल्यान 
दुकां व्होळयत, तसले बुद्धिनातिल्ले कल्पने 
पासून आपली अवज्ञा आनी उपहास व्हड 
सोवदान जाणोवूक लागलो. 






लागूक वता अशी सदां म्हणतालो, पुण , 





कितें। ताणे म्हळळें, भुंयचेर असलींय 
मनीषां आसाय वे? वालीर साकून पालले 
पडतना मरतलीं म्हणचीं! Bid आयकलेंना 
तसलें मूर्खपण! ना, हांव तुगेलो मोडल 
जांवचाक वचना, तुजो मूर्ख... जोगी... मंदबुद्धि! 
असलें घांटपण तिजे मात्यांतु ash कित्याक 
वाट दिल्ली gd? हा! पाप ती जोणसी बाय. 

तिका सौख्य ना. स्यून म्हळळे. आनी जोर 
आयिल्ले कारण तिजें मन अस्वस्थ आसून 
विचित्रांचे काल्पनिक विचारांनी भरल्यां.जावो 
बेरमन, मिजे खातीर मोडल जांवचाक तात्पर्य 
ना जाल्यार जावंका नाका. d एक दुष्टु 
म्हांतारो... म्हांतारो बडबडो म्हुण हांव लेकतां. 

तूंवय साधारण बायलां समान! बेरमन 
व्हडान बडबडेलो. कोणे सांगलें sid मोडल 
जांवचेंना म्हुण? वच... वच, हांव तुजे संग 
येतां. अर्द घंटो जावनु हांव हेंच सांगूक 
पळयतालों - हांव मोडल जांवचाक तयार 
आसा, तयार आसा, कळ्ळें वे? जोणसी qni 
सारकी बरे चेडुवाक सोख्य नातिल्लें पडूक सर 
जालोलो स्थायु न्हय हो. एक दीस हांव एक = 
मास्टरपीस चित्रायतलों आनी आमी सगटय 
मेळनु हांगा साकून हाजाकय बरे स्थायार 
वतलीं, कळळे d? व्हय! 

तांनी माळ्येर पांवतना जोणसी निदेवनु 
पडलेली. स्यून जनेला फोडदो घालो आनी 
बेरमनाक Udy लागीचे peig eed. थंयचे 
जनेलांतुल्यान तांनी भयान भयान भायर 
आशिल्ले वालीक पळयलें. मागीर कसलीच 
जाप दीवनातिल्लें दोगांनीय परस्पर पळयलें. 
थंड पावसु राबूनातिल्लें पडत राबलोलो, ताजे 
संगात हिमवर्षुय. 
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फातराचेर बेसल्ले जांटे खणी दंदेल्याक 
चित्रांवचे खातीर पोरणो नीळ चोगो घालोलो 
बेरमन उमती दवरलेले केट्टिलाचेर आसन 
घालनु बेसलो. 

केवल एक eur नीद जावनु स्यू फाल्यार 
उठायली. तेन्ना जनेलाचे बंद पडलेले पाचवे 
फोडद्याक विस्कळ दोळ्यांनी पळोवंचे जोणसीक 
दिकली. 

दूरा काडि तें. माका भायर पळोवंका ती 
आज्ञेचे स्वरान पुसपुसेली. 

मन ना तरीय स्यून आज्ञा पालन केल्ली. 

पुण अतिशय! दीर्घ रातीचें झोडुवारें आनी 
वाझवडे पावसु तरण करनु एकटो एक पालो 
ते वीटेचे पागारार लांबता! ते वाल्लीवेलो 
अंतिम पाल्लो आशिल्लो तो. 

देंटा कडेन तेन्नाय पाचवो, देगेन हळदूवो 
सुकप पडलोलो. भुंयचेर साकून वीस फीट 
ऊंच आशिल्ले खांद्यार तो धीर सोडनातिल्लें 
लांबता. 

अंतिम पालो तो. जोणसीन Ew, 
कालि राति पडतलो म्हुण लेकलेलें gid. IR 
आयकलेलें eid. निश्चय जावनु आज पडतलो 
तो आनी तेच घडियेक हांवय मरतलीं ! 
पापणी ! स्यून आपलें क्षीणित तोंड 

जोणसीचे लागी तांय पांवोवनु म्हळळें. dd तुजे 
पासून faga जाल्यार मिजे पासूनपुणीय चिंता 
करी गो. हांव कितें करतलीं? 

पुण जोणसीन जाप दिल्लीना. निगूढ 
परलोक यात्रेक तयार काडचो आत्माच 
संसारांतुले सर्वा पशी चड एकलेपण भोगता. 
अन्य तरा आनी दोस्तीच्यो icu] एक एक 


जावनु सडक जाता तशीच हे तराची कल्पना 
चड़ बळान वेष्ठण घेवूक लागल्या तिका. 

दीस सरलो आनी सांजेचे अस्पश्ट 
उजवाडांतूय die पागाराचेर West घेवनु 
पडलेले d खांद्यार एकटो पालो तांकां दिष्टी 
पडतालो. आनी मागीर राति पांवतना उत्तर 
भागाच्यान जोर वारें डच पावळेंचेय खाल 
मारूक लागलें. 

जेन्ना जाय तशी उजवाडु जालो तेन्ना निर्दय 
जोणसीन फोडदो उबारूक आज्ञा दिल्ली. 

dara तो पालो थंयीच आशिल्लो ! जायते 
घडियांक ताकाच चोवनु जोणसी पडली. आनी 
मागीर, गेसा रांदणीर कोंब्या सूप खीरोवंचे | 
wp eel दिलो. 

स्यूडी, हांव सामकी नीच गो. जोणसीन 
temo. माका मिगेली चूकि «mer fada 
खातीर म्हुण दिसतातो पालो थंयीच राबला. 
मरूक वांवटेवप म्हळ्यार पाप. आतां माका 
उणेच सूप दी. चिक्के पोर्ट घालेलें gau. 
आनी... राब, आदीं मिगेलो आरसो हाडी. हीं 
उशीं सामकी करून दवरि. हांव उठावनु तेंकून 
बेसून dd wed पळयतां. 

एक jen उपरांत तीणे म्हळ्ळे TIS, 
hard पुणी नेपळस खाडी चित्रावंची आशा 
दवरतां हांव. 

देनपारां डॉक्टर आयलो. ताणे देंवतना 
स्यूनय कसलेंच नीब सांगून कूड़ा भायर 
देवचाक वाट केल्ली. 

साध्यता समासम जाल्या. डॉक्टरान 
et किरनिष्ठ कडकडेवंचे हात आपले हातांतु 
NG wood. तिजी बरी सेवा करनु तुका 





|| जिखवूक साध्य आसा. आतां माका खालचे 


[| माळ्येर राबचे एकल्याक लागेन पळोवंचाक 


॥ आसा. कसलोच चित्रकार दिसता, बेरमन 
॥ ताजें नांव. तेंच तें, न्यूमोणिया. जांटो तो, 
क्षीणित मनीषु आनी ताका सामकी चडावु 
जाला. ताजे खातीर आशा दवरूक ओवसुन्ना. 
ताका आज IMMA व्हरताय. 

लागीचे दिसा स्यूचे लागी डॉक्टरान म्हळळें 
- अपायांतु साकून वांचली ती. तूं जिखली. 
तुगेले सेवेचे आनी पोषकाहाराचें आवश्य मुकार 
- तितलेंच ! 


देनपारां जोणसीन पडलेले मांचा लागी 
पावली स्यू. जोणसी मांचार पडूनूच गोमटेक 
बांदूचो रोमेलेसु शिंवताली. स्यून तिका लागी 
काडून धोरनु सांगलें - माका तुजे लागी एक 
TEN सांगूक आसा गो. न्यूमोणिया कारणं 


आज बेरमन eel. ताका दोनीच दिसांक 
सोख्य ना जालेलें. दोन दीस मुरथम तागेले 
कूडांतु दुकेनविडविडेवनु पडलेले ताका 

, दरवानान दिकलोलो. ताजीं वस्त्रां आनी जोते 
तिमून फुगून शेळेवनु पडलेलीं. ते भयंकर राति 
भायर खंतंय तो गेलोलो म्हुण कल्पना करूक 
सरी जायना. आनी मागीर ते आंगणांतु तेन्नाय 
जळचो तागेलो चिमणी drat, पाचूवें आनी 
हळदूवें कालयलेलें साये फळें, Raga 
पडलेलीं थोडीं smi amd] एक निसणि मेळ्ळी. 
आनी पळय गो जनेला भायर, पागारावेलो तो 
अंतिम पाल्लो पळय. dig तो कित्या 
हालना, फटफटेना म्हुण तुका दिसलो ना वे? 
सायबीणी गो! तें बेरमनालें मास्टरपीस! अंतिम 
पाल्लो पडलेले राति ताणे ते पागारार 
चित्रायलेलें। 


= best compliments from : 
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कपयाळे 









- दामोदर मावजो 

सुधा खरंगटे हांगेलो 'कपयाळें ' हो कथां झेलो बरें दिसचें म्हूण आपणांपरीन खूब येत्न करतात 
अप्रतीम कथा - साहित्याचो उत्कृश्ट नमुनो म्हणू पुण तिका तें समजना. पूण कथेक लेखकान जी 
येता. ह्या संग्रहांत वट्ट 9 कथांचो आसपाव कलारंग (TWIST) दिला तो दोळ्यांत qo 
आसा. 203 वर्सा उजवाडाक आयिल्लो हो हाडलेबगर रावना. मध्यम वार्गियांची जिणे पद्दत, 
संग्रह कोंकणी साहित्याच्या दालनांत विचारप्रणाली आनी मोग-शेग ह्या 
भोव मोलादीक भर घालता. कथांनी खूब सुंदर रितीन आयला. 
प्रस्तुत संग्रहांतल्यो चडशो, सुधाबायेक बालमानसशास्त्र बरें 
सगळ्योच म्हळ्यार जाता, कुटुंबी होलपलां म्हणून ह्या कथांतल्यान 
संघर्शातल्यान उब्यो जाल्यात. पूण कळटा. घरांतलीं जेन्ना मेकळेपणान 
कथा stereo type वा चाकोरीतल्यो कसली खबर भुरग्यां मुखार 
Sad. जणेक कथा कितें तरी वेगळें उलयतात तेन्ना त्या उलोवपाचो 
सांगता. भुरग्यां मनाचेर कितलो खोल 
सून आनी सासुमाय संधर्श खूब Ej : परिणाम जावं येता तें ती दाखयता. 
पोरनो. पूण आवय कडेन तुरक qni कपयाळे 'पोसको' 'सावय आवय' सारक्यो 
आनी आवयन केल्ले चुकेक मांफी कथा संग्रह : कथा भुरग्यांची तरनी मानसिकताय 


फावना अशें समजुपी तिचा पुताची ० उक्तायतात. घरांतल्या भुरग्याक जोर 
आवयकडेन मनजुळोवणी घडोवन ie En ; येवप हें घराखातीर खूब व्हडलें 
हाडपी समंजस 'सून' हे कथेत | पानां: 04 + viii WHE आसता. 'पलतड-आलतड 
सुधाबायेन उबी केल्या. अशिच एक STE कर्थेत एका भुरग्याक जोर येता तेन्ना 
वेगळी कथा आसा - 'एक तुका - | अस्मिताय प्रतिष्ठा, | तो परवंता आसतना Hel wala 





एक म्हाका'. आवय आनी बापूय दोगांय मडगांव, गोंय येवजिता तें दाखयलां. जाल्यार 
वांगडाच एका अपघातांत मरण ‘TRY PATA दक्षा हें अशेंच एक 
पाविल्ल्यान JAB अमेरिका सोडून गांवघरा गोंयां सपनाळे भुरगें. सपनांत रावपी. ही कथा लेखकाची 
येवचें पडटा. अमेरिकेंत रावन आयिल्ले ते चलयेक भुरग्यां विशींची आत्मियता आनी समाजिक 
हांगा वीट वीट येता. हांगाचो You, हांगाचो विस्काटावन दाखयता. 

रांदचीकूड, हांगाचीं Hai, लोक जेवतनां परंपरेक फाट करिनासतना आधुनिकतायेक 
भुरकायतात, चड मोट्यान उलयतात ह्या आपणावपी ह्यो कथा वाचन आनी अनुधावन 
बुरशेपणांचो तिका राग येता. घरची मनशां तिका दोनांनीय समृद्ध आसा. 





> 


9LOc 2FIn! 


si HY So 3. b NAN NA 





<) 











मूळ मलयाळम कथा : एस. के. आर. कामत 


शिल्पकला प्रदर्शनी werd त्या सान हॉळाचे 
मुखार AS कलाप्रेमी पैलेच एकडे जाले. हॉळाचें 
बागील बन्द आसलें. अज्ञात शिल्पी प्रदर्शन तैयार 
करता आसा. तीस मिनट नंतर हॉळ 'ओपन' 
जातले. 

भायर लॉनार एक मेज घालून ताजेर टिकटां 
दवरल्यांत. एक चारपाईर बैसून एक चेरको पळैता. 
तो भिजूडो आनी निरजुळो दिसता. टिकटां नावां 
पुरश विकल्यांत. 

“कोण हो शिल्पी?” - इंग्रेजी प्रोफसर शिवरामान 
निंवगीलें. 

“रघु म्हणु मात्र नोटीसार आसा.” 

कलासमिति कार्यदर्शी आप्पून म्हळळे . 

“हें नांव पिरथम आयकले न्हय!” 

“sida आयकनी। जाल्यार थोडेच 
इनफरमेशन मेळ्यां. हो भौ काळ राजधानीत 
आसलो. थांगा चित्रकार जाऊन जीवन आरंभ 
केलोलो. चांग सुन्दर मुखोटे (Masks) करून 
विकतालो. d आरंभाक. मागीर शिल्पकलेर 
हाथ दवरलो. एक नवल शैली आविष्कार 
केल्या हाणे. मैकेल एंजलोलें, आदमाचें चित्र. 
देखिले आसावे? हा! तें नागूड पडप! तें चोयतां 
चोयतां आवेश येतलो .” 

“नागूड Naked चित्रांचे शिल्पांचे पासून माका 
होडि अळशीक दिसता.” 

“नागूड चित्रां नग्न याथार्थ्य न्हय वे!” 

“खरेच! जाल्यार याथार्थ्य. धांपून दवरचें चांग. 
तीच कला-शैली म्हणची .” 








प्रदर्शनी आरंभिली 





अनुवाद : पी.जी. कामत 






“आजचो राजकर्णी वरीच. 
न्हय वें?” 

“नागूडपणा पासून माका 
तुमचे लागी एकताय ना” 

“ओहो! हीवय नागुडी प्रतिमा 
दिसता!” 

प्रोफसर हासलो. 

“पळौंका म्हणु आठयलें न्हय.” 

“मागीर कित्याक आयला?” म्हणु प्रोफसरान 
निवगीलें ना. 

चेरको टिकट मेजून चोयलो. तावेळीं रोडार 
दोन कारां येऊन राबलीं. फैशनान न्हेसवण 
अलंकार PAN PRR सून बायलो देवल्यो . 
होंटार सिगरटय घेऊन पैन्टसूट घालेले दादुलेय 
देवले! चेरक्याले दोळे विसकळ जाले. 

“कोण हे रघु?” ...आधुनिक नाटककार 
अच्युतान अन्वेषण केलें. 

“नवी कलेचो उपासक म्हणु किवदन्ती 
आसा!” नवी कवितेचो बरपी उसमानान म्हळळे . 
“आमी जय पावंतात, न्हवे?” - नवो समालोचक 
उलहन्नानान तांगेले उलवपांत भितर रिगलो. 

“न्हय! न्हय! आमगेलें कलासिद्धांत मुखार 
येता!” राणी गीतादेवीन सांगले. 

राजा रामवर्मान मार्थे हालौन धर्मपत्नीक UR 
दीलो. 

“Hoh समाजाचे गोठ्यांत बांदून घालका 
म्हळेले हें सिद्धांत आसा मूं तें हुमाठून esr 
काल पावला.” - अच्युताक आवेश आयलो. 

















“कला कला म्हणचें कितें? Hast! एकेकाली 
कला तागे तागेली Hast? समजलें d? समाज 
आनी कांय पुणै प्रश्‍न न्हयं.” 

रामनुण्णीन म्हळळे. जी होळो भूस्वामीय प्रसिद्ध, 
कला प्रेमीय आसा. 

दाम ASH लेखून चेरक्यान पाकटांत घाले. 
बाकी टिकटांय काडून हॉळाच्या माजीं गेलो. 
चेरको भौ बेजार आसलो! 

पांचड वरां वाजताना giad बागील 
विसकळायलें! एकेकलेच सगट भीतर गेले. हास 
उलवप सग शांत जालें. सगट चुपचाप. सगटानीय 
अति अद्भुत शिल्प देखलें. सगट पळैता बैसले. 
दोळ्यापातीं धांपनासलें सर्वानीय देखलें. 

हाँळांत दोर बांदून विंगड केलेल्या ard aig 
मागल्यान - भौ मागल्यान - एक वस्त्रान धांपल्या 
मेजार एकि प्रतिमा. भौ ऊणे उजवाडांत ती प्रतिमा 
चान्दीणेंत ताजमहला वरी दिसता. प्रकाशाचे 
अभावान ती प्रतिमा भाव तीव्र जाली. एक म्हातारालें 
नागुडें शिल्प. लान बोड. पिकले खाड STAR 
मेरेन पावंता. MÄ बावगून. एक हाथान गुह्य 
घांपल्यां. 

“अपार! अनुपम!!” आपाप नेणताच अच्युतान 
सांगून गेलें. 

“हो! जीवन्त आसा!” राजा रामवर्मान नांकार 
बोट दवरलें. 

“मैकेल ऐंजलोकय हारवोवचें. कलावैभव। ' 
प्रोफसरान होडान म्हळ्ळे. 

“नवी कलासृष्टीक निन्दा करचे आसात मूं 
तांचेलागी एक हाथ चोवंचाक हो पूरो.” - अच्युतान 
सांगले. 

“हें पैलेंचे प्रदर्शन वें? - तोण्ड बाऊन आसल्या 
र॒घूचे लागी उसमानान निवगीलें. 

“व्हय!” 





“आनी शिल्पां बी नात वै?” रामनुण्णीन अन्वेषण 
केल्लें. 

“चार शिल्पां आनी आसात. तीन भुरग्यांचीं 
आनी एक बायलेचें.” 

“प्रदर्शन कर ना वै?” 

“करका जातले.” 

“तुमगेलें घर खयि?” - आप्पून निंवगीलें | रघु 
मौन. fod विंगड आठऊन आसा वे म्हणु दिसले. 

“आमगेले कला समितीच्या अभिमुख्यार हांका 
एक उज्वल स्वागत सत्कार दींवंकां.” उसमानान 
आप्पूचे कानांत सांगलें. 

“ह्या शिल्पाचे आशय foi?" - डॉ. मेरी 
TRA जाण जावंका. 

“कितलें सजीव मरण. होच अर्थ ताजो.” 
रसीकशिरोमणि उलहन्नानान म्हळळें. 

“अस्तित्वाचे दुःख नाश करची सुन्दर स्थिति!” 

“आशेची जडाणि खाल देवोंची सौभाग्याची 
दशा न्हय वें मरण?” रामनुण्णीन आपण्याली 
विद्वतकाइ जाणयली . 

“कशेंय जावो. डेमोक्रसीचो महासन्देश हांत 
आसा.” डॉ. मेरी वर्गीसालो घोवु इंजिनीयर टैटसान 
कोणालागी म्हणु नासिले होडान सांगलें. 

“मरण आनी डेमोक्रसी! सुन्दर समन्वायाची 
जोडी!” प्रोफसारान मन्दहासान सांगलें. पन्द्रा 
मिनट जांवचो dss, शिल्पीन सूचना दिली - 
“मित्रानो! समय जालो!” 

एककलेच उठाऊन चुपचाप भायर आयले. 
हॉळ रितें जालें; रघून बागील धांकलें. 

“पुता! तो आंगसो काढून दी.” मेजान्त भीतर 
लीपऊन दवरलेली धोती आंगसो रघून काडून 
दीलो. म्हांतारो धोती न्हेसलो. आनी मेजार थाकून 





























ल्हवूच ceg खाल देवलो. माथें बावगोनूच निंवगीलें. || '* 
“कितें मेळ्ळे रे, पुता!” N 
“ओखदाक पुरश...” रघूले दोळे भरले. d 














लिपी म्हणजे संबंधित भाषेतील लेखनासाठीचे 
सांकेतिक स्वरूपातील प्रतीकात्मक व चित्ररूप 
माध्यम होय. ह्या माध्यमाद्वारे संप्रेषण-कार्य 
अबाधित राहु शकते. ह्या माध्यमाला 
स्वतःथे नियम, उपनियम, पोटनियम, 
सहनियम असतात, कारण त्या 
प्रतिकात्मक व चित्ररूप माध्यमाद्वारे 
अर्शध्वनी निर्माम करण्याची 
आवश्यकता असते. ज्ञान-विज्ञान 
विषयांशी संबंधित विचार प्रस्तुत 
करण्यासाठी लिपीची आवश्यकता 
असते. 'लिपी' ह्या संज्ञेशी संबंधित 
सहस्त्रावधी टिपा-टिपणे, लेख-निबंध, 
संशोधनपर प्रबंध, पुस्तिका, पुस्तके, 
ग्रंथ लिहिले गेले आहेत. हे लेखनकार्य 
करणाऱ्या व्यकती वा संस्था प्राजलपणे 
आपापली मते मांडत असतात. ती 
मते प्रत्येक अभ्यासकालाही खचितच 
साहय करतात. 



































ह्या संदर्भात "स्क्रिप्ट : अ 
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- डॉ. सु.म.तडकोडकार 


परिचय वाचकांना करून द्यावा. हे पुस्तक कोंकणी 
भाषेचा सखोलपणे व्यापकपणे अभ्यास करणारे 
विचारवंत व बहु भाषाकोविद श्रीयुत पद्मनाभ 
गोपालकृष्ण कामत यांनी लिहिले 
असून हे दक्षिण कर्णाटकातील 
मंगलूरू येथील विश्वकोंकणी 
साहित्यमालेच्या अन्तर्गत कोंकणी भास 
आनी संस्कृती प्रतिष्ठानने प्रकाशित 
केले आहे. हे एकशे बावीस पृष्ठांचे 
पुस्तक गोवा राज्य आणि अरबी 
समुद्रतटावरील कोंकणी प्रदेशाशी 
संबंधित असल्याले कुतुहलजनकही 
आहे. हे जरी इंग्रजीत प्रसिद्ध झालेले 
आसले तरी हे मुळात कोंकणीत 
लिहिलेले होते; ह्याचे श्री. शरतचंद्र 
शेणै यांनी इंग्रजीत न्याय्य भाषांतर 
केले आहे. हे केवल वाचनीयच नष्टे 
तर अभ्यसनीयदेखील आहे. 

ह्या पुस्तकाचे अन्तरंग ध्यानात 
घेण्यापूर्वी श्री. कामतांचा (928- 


सायण्टिफिक कॉण्टम्प्लेशन' एक पुस्तक माझा 2009) परिचय करून घेणे आवश्यक ठरते. 
वाचनात आले त्यानंतर वाटले की ह्या पुस्तकाचा त्याचा जन्म केरळात झाला आणि त्यांनी आपले 
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पदव्युतर शिक्षण बनारस हिन्दु विद्यापीठात पूर्ण 
केले. त्यांनी, मध्यन्तरीच्या काळात, पाली, प्राकृत 
आणि अपभ्रंश तसेच हिन्दी भाषाचारी मन लावून 
अभ्यास केला. त्यांनी भारतीय भाषांच्या लिप्या , 
ह्या विषयाशी संबंधित स्वरूपाचे विशेष स्वरूपाचे 
अध्ययन केले. 
वट्ट बारा प्रकरणांत त्यानी कोंकणी भाषेशी 
व तिच्या स्वाभाविक लिपीशी संबंधित विचार 
प्रवर्तक मते समाविष्ट केली आहेत. तशेच त्यानी 
ह्या पुस्तकातील मूळ विषयाशी संबंधित सात 
परिशिष्टेही जोडून घेतली आहेत. 
ह्या सर्व लेखनव्यापाराचे मूळ कारण म्हणजे 

भाषेची स्वाभाविक लिपी अशी संकल्पना गृहीत 
धरणे कितपत प्रस्तुत ठरते, ह्या शक्यतेचा शोध 
घेणे होय. लिपी ही एक तर स्वाभाविक असते 
किंवा ती प्रथेनुसार अन्य भाषेकरवी अनिवार्य 
केलेली असते म्हणून संबंधित भाषेने स्वीकारलेली 
असते. असे गृहीतक मानणे; किंबहु ना यच्ययघत 
आपांना त्याची स्वाभाविक लिपी असते. ही 
संकल्पनाच मुळी अप्रस्तुत होय. असे श्री. कामतांचे 
मत आहे. त्याच्या मते इंग्रजीची लिपी रोमन 
असून ती तिची स्वाभाविक लिपी नव्हे. अन ती 
तर इसवी सन पूर्व काळातल्या मूळ ल्याटिन 
भाषेची लिपी होय. इतकेच नष्हे तर त्या भाषेत 
ग्रीक भाषेतील आल्फा, बीटा, गाम्मा, डेल्टा ही 
सांकेतिक स्वरूपातील चित्ररूप माध्यम समाविष्ट 
झाले आहे. ग्रीक भाषेच्या लिपीचे यथायोग्य रूपांतर 
करून स्लाव आणि तिच्या शेजारची रशियन 
भाषा, ह्या दोघिंनीही, नवव्या शतकात शीरिल्लिक 
लिपीला आपणावले. चिनसारख्या देशात अगणित 
भाषा आहेत, त्यांचे उच्चार-ध्वनिपरिवर्तन पृथक 


स्वरूपाचे आहेत, तथापि त्या सर्व भाषांनी एकमेव 
चीनी सांकेतिक स्वरूपातील चित्ररूप भाध्यम 
स्वीकारले. युरोपमधून अमेरिकन खण्डांत पसरत 
गेलेली रोमन लिपी तेथील रेड इण्डियन, माया, 
इडका, आझटेक वगैरे भाषांनी, स्वतःच्या 
स्वाभाविक लिपीला तिलाजली देवून, रोमन लिपी 
स्वीकारली. 

मला ह्या निमिताने 'मुकाद्दिमाह : एन 
इण्ट्रोडक्शन टू हिस्टरी (तीन खण्ड)' ह्या ग्रंथातील 
एका निवेदनाचे स्मरण झाले. सिरियन लिपी ही 
नाबात आणि चल्ड राष्ट्रांतील भाषाची स्वाभाविक 
लिपी होय. काही अज्ञानी विचारवंत असे म्हणतात 
की ही पूर्वपुरातन दोन राष्ट्रे अत्यंत बलशाली 
होती आणि सिरियन लिपीही तितकीच पुरातन 
होय, त्यामुळे त्या राष्ट्रंतील भाषांची सिरियन 
हीच स्वाभाविक लिपी होय. हे केवल अज्ञान होय. 
पुरातनात्व हे प्रथेने, थोपले गेल्याने लाभत असते, 
असा त्या निवेदनाचा सूर होता (पृ. 472). 
देवनागरी ही केवल संस्कृत भाषेचीच न्वहे, तर 
मराठी, कोंकणी, हिन्दी, गुजराती, सिन्धी, 
राजस्थानी, डोगरी, नेपाळी, मैथिली, मणिपुरी 
भाषांचीही स्वाभाविक लिपी आहे असेच आपण 
भारतीय मानतो. पण मग एकाद्या भाषेला जी 
लिपी लाभते, ती प्रथेमुले लाभते, स्वाभाविक स्वरूप 
म्हणून नव्हे, असे म्हणु पाहिले तर ह्या न्यायाने 
मग संस्कृत भाषेने, स्वतःदर थोपलेली देवनागरी 
कालांतराने स्वीकारली, आणि कालांतराने तिने 
ती देवनागरी लिपी मराठी, गुजराती, हिन्दी, सिन्धी, 
कोंकणी, राजस्थानी, डोगरी, नेपाळी, मैथिली, 
मणीपुरी भाषांवर थोपली, अनिवार्य केली असते 
म्हणून संवंधित भाषांनी स्वीकारली, असे म्हणणे 
क्रमप्राप्त ठरते. 
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मूळ मलयाळम कविता : 


जी. शंकर कुरूप 


i लीलेन जीवन-गीतां हे, म्हणटल्या, 
तूं दिक्कालातिवर्ती, महत्वशाली! 
कोणाकूय कळनात्तिन रेवेंतु पडून 
नाशु पाउंचाक मात्र जालेल म्हाका 
तुजी दया पसून जंगमाजंगमांक 
आनन्दु - दिवपी ही पिर्लूक केली 
तुगेले श्वासानच चैतन्यवंतु हांव 
मजे हें जीवन शून्यंनळी 
मनाचे मादका लोकैकगायका, 
गींतु जावनु तूं माजेर राबून आसा; 
ना जाल्यार जाता की? हे जडवस्तूक 
संतोषु दिवचें तें म्हणूक कितेयिं! 
हासाचो धवो फेणु शुद्ध- 
प्रेमाचे झरीचि मंत्रध्वनी, 


LIVE IN THE LAP OF 
DIVINE GRACE. 
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_of Guruvayoor Sri Krishna Temple. 
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अनुवाद : 
आनन्द नारायण पै 


जीवन-स्पर्धचीं पाळां-रडून 
तांबडे जालेल चंद दोळे 
दारिक्र्य-मेघाची काळि सावळी, 
भूमीचे पापाचीं काळमेघां- 
तीं सर्वचि एकमेळून व्हळो 
माजे गोतांची निर्झरी मुकारी! 
दीघ हे कालाची पिर्लूक ही घूडांतु 
एक वेळाक मुंगि जावून पडयात फायि; 
वाळती एवून वचुयात - अल्पस्वल्प 
धवो गोबोर मात्र जावून गेली जावयात. 
चांगपणावैर श्वासु सोडयात थोडे जनान 
वायटाखातीरीवि म्हणटोल लोकु 
जाल्यार तुजे हातांत घालोल मजो जल्मु 
केन्नाय धन्यु - आनन्दु भरीत | 

(साहित्य कोठुकम) 


gg — आळ 
Temple Terrace 


Bast Nada. Thrissur Read, Guruvayoor 


Call: 99649 88883 
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हरिद्वारांत धर्मसत्रांत व्होडि दिवली जळता 
तिचो उजवाडु मुख्य कुडांत सर्वदिशी पडता 
भक्तु बसून पूर्व दिशी भागवत वाचीता 
अवधूतु दोळे धांपून वेदमंत्र जपीता 

एकु चेल्लो, दरिद्रि तो, परीक्षेक शिकता 
व्यारेली यात्री बसून काळे लेक बरेयता 

एकु तीर्थटकु गांवांत पत्र बायलेक बरेयता 
प्रेमी एकु प्रेमिकाचे चित्र नग्न पळेयता 

एक जन कडेन पडून घोर घोर घोरेंता 
आनी एकु ताचे पॉकेट हळू हळू कातरता 
एक गण कडेन बसून तुरपां खेळु खेळता 
आनी एक घाण दवरून जुआं पाश उडेयता 









तुगेल आंगणात पडताली म्हगेल घरा पावळी 
आतां थंयीत पडता त्या पारजता सावळी 
आमी दोगां बसतालीं सक सकाळी 

घेवुक सुर्याली किरणां कवळी कवळी 
ल्हानपणांत आमी थंयीत खेळ्ळीं 
एकमेकाच्या सुख दुःखांत मेळ्ळीं 

कितलीं वर्सा तरी आमी 

थंयीत प्रेमा स्वप्नां पळयलीं 

पुण तुगेल बापायक जाय आशीलीं 
मोठी-मोठी नोटां कवळी 


दिवली धर्मसत्रांतली 


पावळी 





- रंगा हरि 






श्राद्धकर्मा पुरोहितु ग्राहकांक सोदिता 
सोकुनकारी गुल्लो फळ्यार फायचे 

बगेक माणडीता 
भायर लागीच गंगामाता “कल कल' व्होळता 
आकाशारि चन्द्र बिंब हासून हासून चडता 
भितर पळेय, तुपाची ती दिवली अखंड जळता 
निश्शब्द ती निस्संग ती निश्‍चित कर्म करता 

(होळी पूर्णिमा - 20-3-207/7) 














- संदेश बांदेकर 







कितले वर्सा नंतर आमी काल 
परत एक पटी मेळ्ळीं 

तूं तुगेल्या धवा बरा 

दोनी हातांत घेवन जुवळी 
आतां तर सगळेत सरलेत 
आतां फकत व्हावयतात 
म्हगेल दोळ्यांतल्यान पावळी 
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ry Road 
Ernakulam, Kochi - 682 044 
Tel : 0484 - 403242, 4032524. Telefax : 2377757 
E-mail : shreyasmarketing200i@gmail.com 
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E 
उदयावेले गीत 





मूळ हीब्रू कविता : अनुवाद : 





मेशुलाम द पिवेश - आर.एस. भास्कर 
केन्ना तांणी एकत्रित गायलें आनी म्हज्या ह्या अभय देशांत, 
आनी केन्ना म्हज्या फांतोड्या नक्षत्रांनी गायले जें म्हज्या घरांत 
तेन्ना रात्री सोपिलाती तीं म्हाका स्वान्दनां faqa व्हय? 
आनी rare चोंयवशींनी पसरतालो पुण, 

T MD हांवें गायलें तरीय- 
केन्ना रात्री सॉपताली म्हजी बासरी बाजूंक नाशिल्ली 


















आनी काळोख भायर वेग मारतालो 


— शेवणी लेगीत तांचो आनंदीत सूर प्रगटावंक 
म्हजो सूर्य Stee cep pe 

केन्ना म्हजे विचार आलश्यांत सावन सुटले क pan 

आनी म्हजी अवयवां रात्रीचे निद्रेत 3 


. “a eld गायलें तेन्ना वाजूंक तयार नाशिल्ल्या 
त्या aren विर्शी 


तेन्ना हांव उदयाक संगीतांनी येवकारूंक ooo 
आनी प्रभाताक गितांनी पुजूंक सोदतालों आनी झाडांच्या eur cur मौन 
ae शेवण्यांविशीं 





म्हज्या हातांत eid 'लैयर' वाद्य आनी आनी गायनाविणा उरिल्ल्या 
'नळी' घेतली म्हज्या देवलयांतुल्या त्या 

आनी म्हजो दावो हात वाद्याचे एकसुरेपणाविशीं! 
सरयेवेल्यान चतुरायेन 


तरीय, हांव did धन्यवाद मानतां, 


भेंवडायलो कना e मौनांतल्यान तांणी दिल्या उपदेशा 

धोल आनी बासरी हांवें म्हजे कुशीक गना 

aet गाज सरकी केली हजी रचणूक लिपोवन दवर म्हणून, 
म्हजीं उतरां लोकांकडच्यान लिपोवन दवर 

उपरांत हांव गावपाचे तयारेक लागलों म्हणून, 

आनी आतां हांव हुसकेलों- म्हजी रहश्यां पुराय मनशां कडेन गुपीत 


म्हजीं वाद्यां म्हज्या सुरांक जाप दितली व्हय? दवरून घे म्हूणून 
म्हज्या प्रवासांत- रोखडेंच भारी सुक्षीमपणान. 
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रामायण - एक निरुपण 


“आमगेले देशाचे दोन पुराण ग्रंथांचीं नांवां 
सांगा” म्हळ्यार कोणय तुरंत जवाब fede : 
रामायण आनी महाभारत. रामायण बरयिल्लें 
वाल्मीकीन, महाभारत बरयिल्लें वेदव्यासान. एक 
जोड पक्षियांनी प्रेमलीलेंत मग्न जाल्लेले वेळार 
एक व्याधालो बाणु लागून त्यो पक्षियो पळळ्यो 
आनी तेन्ना वाल्मीकीन मन दुकून त्या व्याधाक 
उद्बोधन केलें. आनी मागीर आदिकाव्य रामायण 
qwe. ती कथा सर्वविदित आसा. आज हें 
र॒घुरामायण प्रकाशन जाताना त्या महान काव्याचें 
ल्हानशें एक निरूपण करचें उचित आसतलें म्हणु 
लेकतां. 

श्रीरामाली काणी पिळग्यांनीं सांगून आनी 
आयकून देश-काळ भेद Alltech आज सर्वकडेन 
प्रख्यात जावनु आसा. इतिहास संशोधकांनी 
रामायणाचो काळ निर्णय Wed. क्रिस्तपूर्व देड 
हजार वर्सा पयलेंच तें बरयिल्लें. अर्थात, आजीक 
साढ़े तीन-चार हजार वर्सा पयलेंच रामायणाची 
सृष्टी जाल्ली. रामायणांत सुमार एक्कुणतीस 
हजार श्लोक आसात. AN: श्रीरामचन्द्रालो 
पट्टाभिषेकु जाताना रामायण पूर्ण जाल्ले म्हणतात. 
जाल्यार सीतेली अग्निपरीक्षा, लवकुशांलो संभवु, 
सीतेलं अंतर्धान इत्यादी कथावस्तु बरयिल्लें 
वाल्मीकीन न्हय, दुसरे HMA आसा (तागेले 
शिष्य आसूयेत) म्हणु सांगतले आसात. 


- पय्यनूर रमेश पे 


उत्तररामायणाचो उद्भव तशी Greet आसूयेत. 
पुण एक विषयु खंडित - विश्वांतलें अतिप्राचीन 
ग्रंथांत रामायण सुप्रधान आसा. 
विविध अनुवाद 

लोकांतल्या अनेक भासेत रामायणकथेचो 
अनुवाद VSM. PASTA नागचन्द्रालें 
'रामचन्द्रचरितपुराण ' धावें शतमानांत तयार 
जाल्ले. SHIA शतमानांत तमिळ भासेत ha 
महाकवीन बरयिल्लें रामायण “कंबरामायणम' म्हणु 
विख्यात जाल्ला. मराठींत एकनाथान रामायण 
बरयिल्लँ चौदाव्या शतमानांत. उपरांत ग. दि. 
माडगुळकार etd 'गीतरामायण' प्रसिद्ध जाल्ले. 
बेंगाली भासेत कृत्तिबास म्हळळेले कवीन चौदाव्या 
शतमानांत रामायणाचो अणकार केल्लो. असामीय 
भासेत darem शतमानांत माधव कंदळी नांवाच्या 
कवीन रामायण भाषांतर केल्लें. कन्नडांत के. वी. 
पुट्टप्पान (KA) 'रामायणदर्शनम' बरयलें आनी 
ताका ज्ञानपीठ पुरस्कार मेळळोय. वीरप्प मोयलीनय 
'रामायणदर्शनम' कन्नडांत बरयलां. हिन्दींत 
तुळसीदास कवीन 'रामचरितमानस' बरयिल्लें 
सत्राव्या शतमानांत. 

मलयाळम भासेंत रामायणाचें भाषांतर 
आयल्यांय. सोळाव्या शतमानाचे उत्तरार्धांत आनी 
सत्राव्या शतमानाचे पूर्वार्धात जीवन केल्लेले तुंजत्त 





रामानुजन एषुत्तच्छन हाणे 'अध्यात्म रामायणम' 
बरयलें. एक कीराकरान श्रीरामाली कथा सांगोवचें 
रीतीन तें बरयलें देकून ताका “किळिप्पाट्ट” 
म्हणतात. म्हणून ताका 'केरळवाल्मीकी' अशें , 
मानतात. 

मलयाळमांत 'वयनाडन रामायणम' अशें 
एक रूपभेद रामायणाक आसा आनी तें उत्तर 
केरळाच्या भागांत वयनाड जिल्ल्यांत आयकुंक 
मेळटा. मात्र न्हंय, उत्तर मलबारांतल्या 
मुसलमान समाजांतुय रामायण कथा गेयरूपान 
प्रचारांत आसा. ह्या लोकगीतांत रामाक 
‘AA आनी रावणाक 'लावणा' म्हळां. 

वाल्मिकीन रामायण बरयिल्ल्या उपरांत 
संस्कृत भाषेंतूच रामायणाची 25 पाठभेदां 
आयल्यांत म्हुण विख्यात लेखक ए. के. 
रामानुजन हांणी सांगलां. 

विदेशी MAGRI रामायण प्रचलित आसा. 
रश्शियांन भासेत रामायण-महाभारतांतल्यो कथांची 
पुस्तकां तीस हजारा परस चड प्रती खर्च जाल्यांय. 
इंग्लीशांत श्रीनिवास अय्यंगार, चक्रवलि 
राजगोपालाचरी हांगेल्या रामकथा संग्रहांक व्हड 
प्रचार Haw. 
कोंकणींत 

आमगेली मातृभाषा कोंकणीतुयि श्रीरामचन्द्राली 
कथा प्रचलित आसा. कोंकणींतले एक प्राचीन 
लोकगीतांतल्यो ह्यो दोन वळियो प्रख्यात आसात: 

“माड्यावेले चान्निये, तुका तीनिगो पाट ? 

रावणान सीतेक व्हेल्लेले कोणगो वाट? ” 

-ह्या पदाचो कर्ता कोण हें अज्ञात जावनु 
आसा. सेतुबंधनाचे वेळार चान्नियेन केलेली सेवा 











पळोवनु श्रीरामचन्द्रान तिका फाटि पर्सून आशीर्वाद 
दिलेली कथाच हांगा सूचित जाल्या. 

प्रसिद्ध संशोधक श्री जुजे पिरेरा हांचे प्रमाणे 
रामायणकथेक सोळाव्या शतमानांतूच कोंकणींत 
प्रचार आश्शीलो. कोंकण्यांक व्हड संख्येन 
क्रिस्तधर्माक बाटौचे पयलें, कोंकणी लोकांकडे 
गद्य साहित्याचो विपुल संग्रह आश्शीलो. तांतु 
मुख्य जावन चातुर्मास्या वेळार (म्हळ्यार 
पावसाडींतले चार म्हयने) वाचूचे महाभारत-रामायण 
आनी श्रीमद भागवत gidi भाषांतरां आश्शीलीं. 
जोन ASA (T775-4844) म्हळळेले विदेश 
यात्रिकान डेक्कान प्रदेशाक भेटि दिल्लेले तेन्ना 
799 ईसवींतु केरळाकआयीलो. त्या कालाकच 
ह्या प्रदेशांतले कोंकणी ब्राह्मणांकडे रामायण 
प्रचलित आश्शीले म्हणु ताणे व्यक्त Hea. 















पांडुरंग पिसुर्लेकर नांवाच्या गोंयचे पंडितान 
साठि वर्सा आदीं पोर्तुगलांत प्रवासाक गेल्ले तेन्ना 
त्या देशाचे उत्तरभागांत ARTE 'ब्रागा' म्हळ्ळेल्या 
गांवाक गेल्लोलो. थंचे सार्वजनिक ग्रंथालयांतु 
रामायणाचे कोंकणी गद्यानुवादाची एक हस्तप्रती 
पळयीली. ताजे एक 'मैक्रोफिल्म' ताणे काळळा 
म्हळळेली खबर कोंकणी मोगियांक संतोषु आसा 
करता. गोंयचे 'सासष्ठी' प्रदेशाचो कोंकणी कवी 
कृष्णदास शामान बरयीले हें पुस्तक सोळाव्या 
शतमानाक संबंध पावीले. जाल्यार, भारतांत आज 
ताजी एकीय मूळप्रती मेळूक ना म्हळळलो विषयु 
अतीव विषादान सांगूका पडता. 











पन्द्राव्या शतमानाच्या आखरेक या सोळाव्या 
शेंकड्या सुरवातेक कवि विष्णुदास शामा हाणें 
एक कोंकणी रामायण बरयिल्ले म्हणून दाखलो 
आसा. गोयांतले ह्या कवीन कोंकणींत एक 
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महाभारत रचिल्लेंय प्रसिद्ध आसा. पूण हाजी 
हस्तप्रती पोर्तुगलाच्या ब्रागा वाचनघरांत आसा 
आनी डॉ. ओलिविज्यु गॉमिश हांणी थंय वचून 
ताची नकल घेवन हाडून संपादन करून बरो 
एक सोद केला. गोंय विद्यापीठाचे वतीन हो ग्रंथ 
{996 वर्सा उजवाडाक आयलो. 328 पानांनी 
देवनागरी लिप्यंतर करून छापिल्ले ह्या पुस्तकांत 
कठिन आनी प्राचीन कोंकणी उतरांचो अर्थुय 
दिला. आनी असलो वावर साहित्य विद्यार्थिक 
मोलदिक योगदान आसा. 

केरळांत WSS’ BUR एक रामायण कथा 
प्रचार घेवनु आसा. ताजो काळ, कवी इत्यादी 
माहिती लभ्य न्हय. शिवरात्री संदर्भार कोच्ची 
अमरावती प्रदेशांतलें जनार्दन देवळाच्या वठारांतु 
वाद्यघोष समेत वैश्य समाज सदस्य फालगून 
म्हयन्यांतलें द्वादशी दिसा आठरा अध्याय आसूचे 
हें गेय काव्य गावुन येतात. 

प्रो. आर. के. राव हांणी तांकां मेळिल्ल्या एक 
ताडपत्रींत ह्या गोड्डे रामायणाची मूळप्रती 
मलयाळम लिपींतले कोंकणींत बरयिल्लें वळखून 
घेतले आनी देवनागरींत लिप्यंतर केलें. हें काव्य 
तेराव्या-चौदाव्या शतमानांत निर्माण केला आसूंयेत 
असो अनुमान तांणी केला. अज्ञात नामा कवीन 
रचिल्ले ह्या uemd देवनागरी लिप्यांतर प्रो. राव 
हांणी 989 वर्सा उजवाडायलें आनी तें अत्यंत 
सुंदर एक गेयकाव्य म्हणून पंडितांनी मानून घेतला. 

कोंकणी कवी नरहरी विट्ठल प्रभून 'सारस्वत' 
आनी 'पंचकादायि' कोंकणी पत्रिकेत प्रकट केल्लेले 
तागेले 'रामायणामृतसार' I979 ईसवेंतु पुस्तक 
VIR भायर आयलें. हाजी रचना 942 ईसवींत 
पूर्ति जाल्ली. देखून विसाव्या शतमानांत सर्वप्रथम 


आनी संपूर्ण रूपान प्रकट जावची ख्याती त्या 
पुस्तकाक मेळता. 

ह्याच कवीन एकच श्लोकान रामायणाचो भावार्थ 
सगळोच सांगूक प्रयत्न केल्ला. ती चौपदी पळया: 

"MARTY वनाक तो qu थंय मारले मृग 
कांचन; 

जटायूकचि ARY जानकेक त्या eel 
दशकंठान | 

लंका लास्सूनु Jeep मारुति कपि सेतूचि 
उल्लांडूनु; 

हाडलें सीतेक रावणाक वधूनु रामान 
रामायण | |" 

“आयकरे d पूता, सांगता तुका कथा” अशें 
एक गेय रूपाची सुंदर कविता “सीताकल्याण" 
नांवार प्रचारांत आसा. हाचो कवि कोण अशें 
सांगप कठिण - कित्याक म्हळ्यार हें तोंडपाठ 
म्हण्टात. केरळ-कर्नाटक प्रांत्यांतले मौखिक 
साहित्यांत हें श्रद्धेय आसा. हांतु एकेक गांवांत 
पाठभेद आयल्यात, पूण संक्षिप्त रूपान एक आजी 
तिचे नातराक रामायणांतली एक गजाल करें 
सांगून दिता तें नाटकीय आसा. ओवी शैलीन ही 
कविता कार्कळ शाराच्या लक्ष्मण पैन रचिल्ली 
अशें श्री. एन. पुरुषोत्तम मल्या हांचो मत आसा. 


ग.दि. माडगूळकरालें मराठी गीत रामायणाचे 
कोंकणी भाषांतर मंगळूरचे बी.वी. बाळीगान 
(9T8-2005) तयार beda 986 वर्सा 
उजवाडाक आयलें. मूळ ग्रंथाच्या ata 
गेयरूपान अवतरण करूंक योग्य जावन तांणी 
हाची रचना केल्या. 


कर्नाटक कोंकणी साहित्य अकादमीन अगोस्त 
206 त एक रामायणग्रंथ उजवाडयला. “कोंकणी 








वाल्मीकि रामायण” नांवाचो हो ग्रंथ कन्नड लिपीन 
602 पानांचो आसून श्री एस. नारायण गवळकर 
हांणी खंडकाव्य रूपान बरयिल्लो आसा. राजापुरी 
सारस्वत समाजाच्या बोलींत अप्रूप जावन असले 
ग्रंथ आयल्यात. 

उत्तर कन्नड जिल्ला कोंकणी परिशदेच्या वतीन 
हालींच 'श्री रामचरित' नांवार एक कोंकणी 
महाकाव्य तयार केला. तें श्री. एन. विश्वनाथ शेट 
हांणी 'भामिनी षट्पदी' चाल दवरून कन्नड लिपीन 
बरयिल्लें आसा. 

मुंबयचे के.एस.जे. किणी ट्रस्टान “सीता 
कल्याणाचें' एक सचित्र पुस्तक 2007 वर्सा 
भायर काडलें हाचे संपादन प्रेरणा डी प्रभून 
केलें आनी सुनील मिस्त्रीन सुंदर रीतीन एकेक 
कागताचेरय दोन-दोन चित्रां सोडवान पुस्तकाची 
शोभा वाडयल्या. ह्या पुस्तकांत 'दशावतार 
लीला' म्हुण आनी एक पद्यय ताजे चित्रणय 
लागून आसा. 




















विख्यात कोंकणी कवी रघुनाथ विष्णु पंडित 
हांणी भुरघ्यां खातीर 'रामायण-महाभारतांतल्यो 
कथा' शीर्षकार एक पुस्तक लघु गद्यरूपान 
बरयिल्लें आसा. तें I986 वर्सा गोंयचें कोंकणी 
भाशा मंडळान उजवाडाक हाडलें तर आतां त्यो 
प्रतियो मेळूंक नात. 

Wade शैला उर्फ शालिनी गुरुदास 
हेगडे (937-2008) हांणीय 'रामायण' 
उजवाडायलां. 'वाल्याचो जालो वाल्मीकी' 
थाकून 'अयोध्येक प्रयाण आनी राज्याभिशेक' 
मेरेन 53 काणियो सुंदर जावन सरळ रीतीन 
तीणे रामायण कथा बरयल्या. हें पुस्तक 2074 
वर्सा बटुकाक स्मृती प्रतिष्ठानान भायर काडलें. 
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केरळांतल्यान 'श्रीमद कोंकणी रामायण' 
नांवान दुसरें एक रामायणय प्रकाशित जाला. 
ल्हान ल्हान काणिये रूपान चित्रां सहित 708 
पानांचे हें पुस्तक 20:4 वर्सा उजवाडाक 
आयलें. हाजो लेखक रामनाथजी आसा आनी 
प्रकाशक “गोपाल रामजी पकब्छिकेशन्स, 
तिरुवनंतपुरम' आसात. 

केरळचे प्रमुख कोंकणी कवी के. अनंत भट्टान 
बरयीलें 'अशोकवनांतुली सीता' जनप्रिय जाल्लेले 
एक संगीत रूपक आसा. ह्याच कवीन 
तुलसीदासाल्या 'रामचरितमानसाचो' संपूर्ण कोंकणी 
अनुवाद केल्ला आनी ताका केन्द्र साहित्य 
अकादेमीचो अनुवाद पुरस्कारूय मेळ्ळो. 
रघुरामायण : 

मलयाळम ईसवी 0077 (अथवा क्रिस्तशक 
॥902) जल्मलेली श्रीमती जी. कमलम्माळ हीणे 
तिगेले आठतीस वर्स प्रायेरि (अर्थात क्रि.श. 940) 
पूर्ति केल्लेलें रघुरामायण 'ओवी' शैलीन आसून 
उत्तर रामायण समेत सात कांडं आसूचे सुन्दर 
कृति जावनासा. I930 Sada STA प्रथम 
'बालकांड' मात्र मलयाळम लिपीन प्रकट जाल्ले. 
ताका क्विलोनचो वकील श्री ए. राम पैन प्रस्तावना 
बरयिल्ली . 


बायलांनीं साहित्यश्रेत्रांत प्रवेश जावचाक माक्षी 
राबीले काळांत तिका कोंकणींत प्रोत्साहन दिल्लेले 
तिगेले बापसून. त्या कालाचे कोंकणी पत्रिको 
“सारस्वत मित्रम” आनी “सारस्वत बोधिनी” हिका 
प्रचोदन दिताले. मलयाळमाचो परिचयूय सहायक 
जाल्लो. 

रिवाज तकीत हरि-गुरु वन्दना जावनु प्रारंभ 
करचें ह्या ग्रंथांत आपणाक बापसून दिल्लेले 
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प्रोत्साहन कवयित्रि उडगास काडता : 
“श्रीरघुरामायण केल्यारि पठन 
मुक्तिदायक विद्या संपत्त वर्धन 
विद्यागुण संपन्न तातनियोगान 
रामायणाचे कथन केल्ले कोमळान” 
रघुरामायण बरोवचे काळांत तिजेर केरळचे 
साहित्याचो प्रभाव स्वाभाविक जावन आशीलो. 
मलयाळम काव्यांत कवीली नामसूचना (मुद्रिका) 
मेळता. तशीच काव्यरचनेक स्फूर्ति दिल्लेले व्यक्ती 
अथवा संदर्भ परामृष्ट जाता. हो स्वभाव 
रघुरामायणांतूय व्यक्त जावन आसा म्हळेल्याक 
ह्या उंचार दिल्लोलो पद्यभागूच दृष्टांत. 
“केरळचीं कोंकणी Wal" म्हळ्ळेले लेखांक 
पंचकादायि पत्रिकेत श्री जुजे पिरेरान प्रकट 
केल्लेले. त्या संदर्भार कमलम्माळाल्या रघुरामायणां 
थाकून दोन पद्यभाग T97 4 मार्च अंकांत दिल्लेले. 
तेन्नाच माका रघुरामायणाची वळख जाली. अखिल 
भारतीय कोंकणी परिशदेचें 978 वर्साचें 
अधिवेशन कोच्चींत चल्लेले वेळार कमलम्माळाक 
गौरवार्पण केल्लेलें. नंतर कोंकणीचे विषय 
संशोधनात्मक अध्ययन केल्लेल्या एन. एन. 
आनन्दन हांचे कडे रघुरामायणाचें 'अयोध्या कांड' 
थाकून 'उत्तर रामायण' पर्यंत कवयित्रीन बरयिल्ली 
हस्तप्रती मेळ्ळी. अंबलपळेंत वचून I98O वर्सा 





साळग्राम 


अः सुशीला त्रिविक्रम भट erem 5 कोंकणी PARA संग्रह . 
£ गोवा कोंकणी अकादेमीच्या साहित्य प्रभा येवजणे खाला उजवाडायला 


£ प्रस्तावना : हेमा नायक 
£ पानां T00, अ मोल : T00/- 





घेवपाक संपर्क कराय : pgkamat.foundation@gmail.com 








कवयित्रीक भेटीले तेन्ना तीणे 'बालकांड' छापिल्ली 
प्रती माका दिल्ली. रघुरामायणाचें संपूर्णरूप 
मेळताना हें पुस्तक उजवाडाक हाङूकच जाय 
म्हणु मनांत एक वांछा दिसली. तशी जावनु 
रघुरामायणाचें मूळ मलयाळ लिपी थाकून 
देवनागरीक लिप्यंतर करून हें पुस्तक प्रकाशनाक 
तयार केल्लें. देवनागरीक हाजे रूपांतर करतना 
अवश्य म्हणु दिसूची दुरुस्ती करूंक कवयित्रीन 
सांगिल्लें . तशी हांवे थोडी दुरू स्ती केल्लेली 
आसाय बी; जाल्यार मूलकृतीची मौलिकता हाजान 
खंय तरी नष्ट जाली ना म्हळळलो विश्वासु आसा. 
कवयित्रीन अनेक मलयाळम शब्द हांतु प्रयोग 
केल्यात. त्या निमित्ती केरळचे भायर SINTA कोंकणी 
वाचकांक अर्थग्रहण स्वल्प कष्ट जायत. ह्या 
पुस्तकाचे अंत्यभागार दिल्लेले अनुबंध हे संशय 
दूर करतले. 
















प्राय जालेल्या वेळार ॥98॥ वर्सा um 
मातोश्रीक आपण्याले पुस्तक पूर्णरूपारि प्रकाशित 
जाल्लेले पळोवचो योगु मेळळो. eig समस्त 
कोंकणी प्रेमियांक आनन्द आसा. पर्वत, न्हंय 
आनी HU आसचे तेद्दोळु काल रामचन्द्राली कथा 
उरतली अशी म्हणतात. तशीच रघुरामायण कृती 
कोंकणी भास आसचे तेन्ना मेरेन जीवंत उरतली 
ही मेगेली प्रतीक्षा. 







































ध्रुवेक विसता 
धुवेक दिसता पापान 
सदांच करची सुटी - उदय म्हांबरो 
वेळेर वचून दोगांयनी 


करची मजा मोंटी 

धुवेक दिसता पापान धुवेक दिसता पापा 
काडची सुंदर चित्रां आशा मोंटो पेलवान 

पाडें म्हणचें घडाघड जुडो कराटें फायटिंग करुन 
आठ णवें सतरा करतलो आपलें रक्षण 
धुवेक दिसता पापान धुवेक दिसता पापा 

सुंदर काडचे अक्षर कैन्ना पिना सौरो 

पापावरी बरयतलें आपुण ताकाचलागून सगळ्यांपरस 
खुश जातलों मास्तर पापाच ताचो बरो 

धुवेक दिसता पापा धुवेक दिसता पापा 
क्रिकेट खेळूंक हुशार केन्ना फट उलयना 
सगळ्या गड्यांक घालता फाटीं पापाक लज जायत अशें 
पापा ताचो तेंडुलकार आपणें वागूंक फावना 
धुवेक दिसता पापा धुवेक दिसता पापा 
सिनेमांतलो हिरो सामकी नितिमान 
पापामुखार सगळें स्टार आपणेय जावंचे पापावरी 
दिसता arr झिरो राखचो ताचो मान 









With Best Compliments from :- 


M/s. RAMNATH STORES 


KANHANGAD - 677 375 
Ph: 0467 - 2204579 
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दक्षिण केरळच्या 
कोंकण्यांच्यो गोंयच्यो यादि 


मूळ इंग्लीश निबंद : 
- ए. आर. बालकृष्ण प्रभू 


अनुवाद : 
- दामोदर घाणेकार 


पी.जी. कामत हांणी संपादन कलेले आनी 7994 त उजवाडाक आयिल्लें "दिवटी" वर्चुकीत आयिल्लो 


हो लेख हांगा अणकारीत जावन दितात. 

सोळाव्या शेकड्यांत जे PIPA गोंयंतलें 
घरदार सोडूर तारवांनी दक्षीण केरळांत पावून 
थंय स्थायिक जाले, ते तांच्या सैमा प्रमाणें आपले 
रोपण केल्ले भुंयेंत थीर जाले. तरी आसतना, 
तांकां केन्नाकेन्नाय आपल्या पोरण्या घरांची याद 
येताली. थंयच्यान तांकां दूखदिणे परिस्थितींत 
आपलो धर्म सांबाळूंक आनी दैवतांक राखूंक 
पळून दक्षीणेक qed पडलें. 

तांकां आपलीं घरांदारां, देवळां, शेतजमनी, 
मालमत्ता सोडून रातयां धांवचें पडलें. हे सगळे 
तांणी कश्टांनी मेळयिल्लें आनी तें तांकां सामके 
प्रीय आशिल्ले. YA निर्दय धर्मीक बाटबाटीचे 
भकीक wed न्हय म्हणून तांकां हाताक मेळटा 
तें घेवन पाळचें पडलें. हे अस्वस्थतायेन तांच्या 
काळजांत खोल वेदना जाल्यो. 

तेच भशेन तांकां ती घडणूक एक आव्हान 
कशें दिसली जी ते मुखावयल्या पिळग्यांक सांगात 
रावले. हाता कडेन आशिल्ल्या येरादारीच्या 
साधनांनी तांकां गोंय अचकीत सोडून दक्षीणेक 
वचून अज्ञात भुंयेर अनवळखी हिंदु राज्यांनी 
आलाशिरो घेवचो पडलो. तांणी नव्या, वेगळी 


भास उलोवपी शेजाय्यां मदीं रावून पोटापाणयाची 
वेवस्था केली. त्या वेळार तांकां जाल्ल्या मानसीक | 
त्रासांचें वर्णन करप कठिन, न्हय अशक्य. गोंय 
तांकां प्रीय आशिल्यान नवें सुरवातेर रावप 
अडचणीचें जालें. तरी तांणी आपणायिले नवे 
भुंयेंत ज॑य वेगळ्यो रितीभाती, पद्धती आनी भेस 
आशिल्ले, थंय केरळांत आपले जिवनशैलीचें 
आगळेपण आनी स्वायत्ताय सांबाळळी. ही भावना 
केन्नाकेन्ना वयर सरून तिका वाक्प्रचार, म्हणी, 
ओपारी, गीतकाणयो आनी दंतकथा हांतल्यान 
वाट ped. 

तारवांनी तांकां गोंयच्यान केरळच्या दक्षीण 
बंदरांचेर ded, चड करून कोचींतल्या 
मट॒टांचेरींत. गोंयच्यान तांकां घेवन गेल्या तारवांची 
काणी कल्पक रितीन मोंचूव काडप (मलयाळमांत 
dal एडुप्पु) ही प्रथा आपणायली . ताच्या देवळांतल्या 
उत्सवाच्या आराटटा दिसा वेगवेगळ्या जातींतले 
लोक हीं तारवां मिरवणुकेन मोगटें हें धोलकें 
वाजयत नाचतगाजत, किळच्यो मारीत सजयिल्या 
हतयां सयत देवळाच्या इतीहासा कडेन संबंदीत 
अशे सवाते वयल्यान व्हरून फोग बी मारून 
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आराट्टा तळयेंत सोडटात. मटटांचेरींत viu 
गोंयकार पयले देवले, आनी ज्या गांवांत कोंकण्यांचो 
केंद्रबिंदू आसा आनी जो केरळांतले संस्कृतायेचे 
मुख्यालय कसो मानतात थंय ते मोंचूव साश्टीपरमा 
कडल्यान व्हरतात. हाका साश्टी GRY Sm 
म्हणटात, कारण हे सगले गोंयचे साश्टींतल्यान 
थंय पयलीं पाविलें . 
उपरांत हीं तारवां बांदून एक सांगोड सजयतात 
आनी तो दैवताच्या अवभृत आनी आराटटा न्हाण 
उपरांत पोथोस्तवी दिसा तळयेंत तीन as 
मारतात. सांगोड तळयेंत मदीं आशिल्या कायम 
मंटपांत व्हरून ताची पुजा करून आरती 
दाखयतात. सांगोड पळोवपाक भाविकांचो व्हड 
जमो एकठांय जाता. उपरांत, आयिल्ले भशेन 
दैवत परते व्हरतात. पोथोत्सव हो केरळा भायल्या 
देवळांनी लेगीत जाता आसत, पूण मोंचूव ते 
सकाळीं गोंयच्यान आयिल्ले कोंकण्यांचे Yard 
वयल्यान हाडप ही कल्पना दक्षीण केरळांतल्यान 
कोंकण्यांच्या सगल्या देवळांनी चलता. 
मागीर तीं देवळां गौडसारस्वत ब्राह्माणांची 
amd, वैश्यांचीं वा कुणब्यांचीं आसूं. गोंयच्यान 
आपूण रातोरात तारवांनी पळून आयिले ही याद 
करपाक तशेच मुखावयल्या पिळग्यांक गोंयच्या 
आपल्या वाङवडलांच्या जल्मगांवांतल्यान आपूण 
आयिले हाचो उगडास सदां खातीर उरचो म्हणून 
हो उत्सव नेटान जाता. तारवांची गाजगडगडान 
मिरवणूक, दैवताक सांगडाचेर बसोवप आनी 
तळयेंतल्या मंटवांत ताची केल्ली पुजा आरती हें 
सगळे कोंकण्यांच्या गोंयच्यान आयिल्याचे 
निरशेणेची थातारणी करपा खातीर केल्लें 
पुनरुत्थान आनी नव्यान आपणायिले भुंयेत कायम 
राबितो केल्याचो संकेत. 
































, घडणुकेची याद करून दिता. हें यमक अशें 








कोंकणींतले सहज ओंटार घोळपी यमक जें 
बायलो घराघरांनी म्हणटात तें गोंयच्यान आयिल्या 
तांच्या जाणटेल्यांची काळीज पिळवटान उड़ोवपी 


चलता : 

'कावळ्याकाका रे तूं गोंयां गेलेलो वे 

qd... च्या मामाक देकिलो वे 

ताणे येतां म्हणून सांगिलां वे 

ताणें परत येतां म्हणून सांगिलां वे... 
पिळग्यान पिळग्यो हें यमक चलत आयलां, आनी 
तें गोंयांत सोडून आयिल्या आपल्या दायज्यांक, 
सोयर्यांक पळेवंक मेळपाचे काळजाचे dopo 
आनी उमाळे आनी तळमळे आनी वळवळे उकते 
करता. तांणी आपल्या दैवतांक खूब म्हत्व दिलें, 
आनी म्हणून didi देवळां बांदून गोंयांत करताले 
ते भशेन तांची आराधना केली. तांणी जरी नव्यो 
रिती आपणायल्यो तरी आपल्यो प्रथा, रिवाज 
आनी उपचार मात बदल्ले नात. 

देवळांच्या आकारांत लेगीत तांणी केरळांतलीच 
तरा आपणायली. पुम मंदा अगरसाळ, पार्श्वमंटप, 
आस्थानामंटप, बी आपल्या गरजां खातीर sect, 
आनी दैवतांक भोंवडांवंक पालखी आनी वाहनां 
वापरलीं. हतयां वयल्या मलयाळी शिवेलीची सुरवात 
सोडून तांणी वाहन पूजा आनी पालखे पुजा ह्यो 
परंपरीक पद्धती सांबांळ्यो. जमता तितलें तांणी 
गोंयच्या गोत्र कुलदेवतांची पुजा नेमान चालू 
दवरली. 

संस्कृतायेचो एक वांटो, आशिल्ले आवयभाशेचो 
तांकां मोग आसा आनी म्हणून ती देवळां आनी 
समाजीक कार्यावळींनी वापरपाची पद्धत जावन 
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पडल्या. फकत SFAT भायर मलयाळम वापरप 
जाता. कोंकणी भास, रितीरिवाज आनी वागणूक 
तांकां इतली भावती, त्यो ताच्या दैवतांच्या भक्ती 
भाराबरूच येतात. केरळांत उलयतात ते कोंकणींत 
जायतीं उतरां आसात जीं गोंयांतल्यान शेणल्यांत 
आनी गोंयचे कोंकणीचेर मराठी आनी पुर्तुगेज 
हांचो आनी तांच्या व्याकरणाचो प्रभाव पडला. 
कारण 6am आनी i7em शेकड्यांनी 
कोंकणीच्या वापराचेर बंदी आशिली, आनी उपरांत 
पुर्तुगेज हें एकूच माध्यम जाल्यान ताचे परिणाम 
कोंकणीचेर जाले. ह्या ल्हानश्या कोंकणी 


अल्पसंख्यक समाजान कोंकणी भास तिच्या मूळ 
आकारांत केळयली आनी जिती दवरली. (कांय 
मलयाळम उतरां मितर घुसुनूय) आनी वायट 
परिस्थितींत आनी अडचणींत लेगीत तिचो प्रसार 


केलो ही तांणी मूळ राबित्यांत उलयिले भाशेच्या 
मोगाक दिल्ली पावती अशें म्हणूं येत. पूण तांणी 
कोंकणींत साहित्य निर्मुपाक मात साप थोडो हातभार 
लायलो ही खेदाची गजाल. 

गोंयच्यान जे वेपारी केरळाक गेल्ले तांणी थळांव्यां 
HSA आनी येवरोपेवां कडलो आपलो वेपार चालू 
दवरलो, जाल्यार जे कोंकणे हांगा आयले तांचो 
एक वांटो शेतकामती आशिल्लो, मागीर वैश्य, 
गौडसारस्वत वा तांचे कुणबी कामगार आसूं अरबी 
समुद्र वा ताच्या खाड्यांतल्या सवथळ खाऱ्या 
उदका पोंदाचे जमनींत पीक काडपांत ते कुशल 
आशिल्ले. 

केरळांत पावतकच तांकां थंय सलग हजारांनी 
ĠER जमीन दिसली जी मैलांचे मैल खाऱ्या 
उदका Wal वापरा विणें उरताली. पीक काडपाचे 
तिचे ताकतीचो अदमास करून तांणी ती धनयां 


वा सरकारा कडल्यान भाड्यान घेतली. चड करून 
आपल्या देवळांच्या नांवार वा व्हड व्यक्तींच्या नांवार 
ती घेतली. 

तांणी सरभोंटतणीं बांद घाले आनी तांचे 
मदल्यान ल्हान खारजा करून गिमाच्या म्हयन्यांनी 
उदक भायर घालें. बांद वयर काडून खाऱ्या 
उदकांत जावपी Ari तांचेर रोयलीं. आपले 
कामगार, कुणबी, हांच्या आधारान तांणी हें काम 
केलें. कुणब्यांक काळांतरान मूपेन वा पर्यवेक्षक 
अशें नांव पडलें. वले जमनींतल्यान पीक काडपाची 
ही पद्धत कांय वर्सा उपरांत मलयाळी लोकांनी 
आपणायली . 

कोंकण्यांक ही पद्धत आपणावपाचें कारण 
फकत अर्थीक नाशिल्ले, पूण तांकां भुंयेचो मोग 
आशिल्लो, शेतार काम करूंक आवडटालें, आपल्या 
उत्पदनाच्या वल्या भाताच्या वासान ते खेशी 
SATATA आनी भातशेताचो कोनशान कोनसो तांकां 
पाठ आशिल्लो. तांचो भुंयेचो मोग तशेंच भुयेंतल्यान 
आयिल्या फळाचो मोग गोंयांत वा केरळांत तांच्या 
रगतांत आशिल्लो हाका लागून ते त्या वेवसाया 
कडेन चड ओडले. 

आपलें काम आनी पर्यवेक्षण हांकां लागून 
समाधान जावंक नाशिल्या तांणी देवाची भुयेंतल्या 
उत्पादनान भक्ती करपा खातीर एक दीस कुशीक 
काडलो. तो अनंत चतुर्दशीचो दीस. ह्या दिसा 
तांणी आपलें सगलें पीक देवळांत व्हरून माटोळेक 
बांदलें. अनंताची भक्ती आनी पुजा त्या दिसा 
जाता. गोंयांत ते आपलें उत्पादन वाजतगाजत 
मिरवणुकेन व्हरताले आनी ताका उलपो म्हणटाले. 

तुरवूराक आनी चेर्तलाक आशिल्या आपल्या 
देवळांनी तांणी नाटक कलेक आलाशिरो दिलो 











आनी तांतूंत वांटोय घेतलो. अगरसाळींच्या ह्या 
भागांक नाटकशाळा म्हणटाले. गोंयांत एके सुवातेर 
दैवत वेगळे सुवातेर रावता तेन्ना सतत तीन दीस 
नाटकां जातात. आदल्या काळा वयलीच ही पद्धत' 
चलता SANGA. 
केरळांत कोंकणे आपल्या गोंयकार भावां परस 
फाटीं उरले नात. ह्या वाठारांत फाटले पिळगेंत 
गौडसारस्वत तशेंच कुणबी समाजांनी जायते 
कथकळी नट आसले. उत्सवाच्या सगल्या आठूय 
दिसांनी त्रिपुणित्तुराच्या पूर्णत्रयीशा देवळांतलो 
देव हो आदल्या कोची राज्याच्या राजांचें दैवत 
आशिल्ले. महाराज आनी ताचे घरचीं देवळाचे 
आपापले खाशेले गलेरेचेर बसतालीं. हांगा, कांय 
दशकां मेरेन, दर वर्सा उत्सवाच्या पयल्या सात 
दिसांक, एक वेगळी PAGA कुणबी नटूय 
करताले. हो नाच I5 सजयिल्ले हति शिवेलीचेर 
दिसपट्ट्‌ रातच्या वेळार येतकच बरोच वेळ 
चलतालो. आतां केरळ कलामंडलम ही कला 
शिकयता ते संस्थेचो जल्म आनी विकास जावचे 
आदली खबर. भारत स्वतंत्र जातकच असल्या 
सौंदर्यशास्त्रीय कलांक मेळपी NAHA उणावलो 
आनी जायत्या पंगडांचो आंकडो ना जावन एक 
SSH पंगड जालो आनी म्हणून पंगडांचो नाच 
बंद केलो. 
अनीक एक म्हत्वाचे तास म्हणल्यार ह्या देवळांत 
सांजेवेळार संध्याकाळीक कुणबी झुजाकला 
दाखयताले ज॑य सुमार दोन फूट लांबायेचे तोणके 
तांचीं दोग-दोगांचीं वा चौग-चौगांचीं झगडीं 
दाखेवपाक वापरले. उपरांत ते तोणके पांच फूट 
लांब जाले. एक मनीस जमनींर शवासनांत 
न्हिदतकच ताच्या पोटार एक केळीचो गाबो दवरून 

















जाता. गोड्डे मारपा समय श्रावणाचें कथन हे 
















दुसरो एकलो धांवत येवन गाबो काणून आडव्या 
मनशा वयल्यान उडकी मारून दुसरे वटेन 
धांवतालो. दुसरे एके क्रयेंत एकलो दांतांनी एक 
तरसाद उखलतालो. 

पूण लोकांक सगल्यांत चड मजा दिसताली 
ती म्हणजे, पांच फुट लांब तोणक्यांचेर उबो राविल्या 
मनशाक म्होंवाळीं घाल्ले दोग जाण सकयल 
उडोवपाचो यत्न करताले आनी तो ते तोणके 
वावडून तांकां धांवडायतालो. qur पडत जाल्यार 
तोणक्यां वयल्या मनशाक d दोगूय उठूंक 
दिनाशिल्ले. ही मजा सगलो लोक उमेदीन 
पळयतालो. हो सात दिसांचो सुवाळो उपरांत 
एका दिसाचोच उत्सव जालो आनी दोनूच वर्सा 
फाटीं येसाय मारपांत जावपी खर्च आनी एकठांय 
येवंक मेळाशिल्या कलाकारांक लागून पुर्णपणान 
बंद जालो. ताका लागून ही कुणबी कला मोन्यांनी 
सोंपली . 

मलयाळम एक्सप्रसींत S-T-2990 दिसा 
आयिलेले एका पूर्ण माहिती दिवपी लेखांत कुणब्यांचें 
केसिएसएम (काटूकारन चंदू संतप्पन मॅमोरियल) 
कलासमिती नांवाचें कोड़ुंगल्लूरा लागीं पोय्या गांवांत 
आशिल्लें कुटुंब कथकळी जायत्या पिळग्यां सावन 
अजून मेरेन बऱ्याचश्या देवळांनी करता म्हणून 
वाचनांत आयला. 

कोंकण्यांच्या जायत्या विभागांनी जायत्या 
सुवातांचेर एका काळार WSs रामायणांतल्यो 
पोरण्यो काणयो सांगून खाशेलीं वाद्यां वाजयत, 
जाका WSS मारप म्हण, केल्लें नाटक आतां 
वैश्य समाज फोर्ट कोचींतल्या अमरावतीच्या देवळा 
लागीं आनी कोंकण्यांच्या कांय पयशिल्या वसतींनी 


5 
ILE. NEA LAS 






आतां उत्तर परूरा लागीं पेरूंपडन्नांतल्या कुणब्यां 
मदीं जाता, आनी तांकां लागून आमकां एक 
छापिल्ले मजकूर मेळ्ळा. तांचें थंयर्चे मुरली 
सादरीकरण आतां एक दुर्मीळ घडणूक जाल्या 
आनी ताचो मजकूर एकठांय करून प्रकाशीत 
करपाचे यत्न चल्यात अशें समजता. 

वशेराच्या 'लॅटर्स फ्रॉम मलबार' ह्या d व्या 
शेकड्यांतल्या मजकुरांत कोचीच्या शिगम्याच्या 
सादरीकरणा विशीं खबर आसा. तातूंत, भितर 
मनीस आशिल्या राक्षस आनी रक्षिणींक वा तारवांचे, 
हतयांचें आनी कलेच्या हेर वस्तूंचे प्रदर्शन जाता. 
सध्या हें पळोवंक मेळना. 

एका काळार कोंकणींत हरिकथा कालक्षेपम 
बरीच जाताली तीय आतां दुर्मीळ जाल्या. नाटकां 
जरी परतून करूंक लागल्यात तरी वर्साक जीं 
जायतीं नाटकां जातालीं तीं वाचपांत कोणाक 
उमेद ना जाल्यान तांचीं हातबरपां प्रकाशीत जावंक 
नात अशें खेदान म्हणचे पडटा. 

कोंकण्यांक गोंयांत जी सैमीक संपदा 
आवडटाली ती केरळांतूय जायती आसा. अरबी 
समुद्राची ल्हारां रेवेंचेर आपटून तांच्या ओंठांचेर 
हांसतो फोण येता. बंदरां, नागमोडी मोडणांच्यो 
Sal, तांच्या बागायतींतल्यान व्हांवपी खारजां, 
तांच्या शेतांक तेंकून व्हांवपी ओढे आनी दर्यांतलीं 
तळीं, समशितोश्ण हवामान, नाल्ल, सुपारी, पणस, 
आंबो आनी असलीं हेर झाडां, पालेभाजी जें 
सगळें गोयांत मेळटालें तें तांणी केरळांत रोवन 
गोंयांत आशिल्याचो आभास निर्माण केलो. म्हणून 
तांकां सुवातीक जी वेगळावण जाणवली ती फकत 
नव्या शेजाय्यांचे थळावे रितीरिवाज, परंपरा, विधी 
आनी भास हांकां लागुनूच. 











आपणाक जाणवली विसंगती जाग्यार घालपा 
खातीर, कोंकण्यांनी आपल्यो वसती आंखल्यो 
आनी स्थापल्या, तांचे मदीं आपलीं देवळां बांदलीं 
aiga आपल्या दैवतांची प्रणप्रतिष्ठा केली. धर्मीक 
सणपरबो, विधी सुवाळे तशेंच देवळाच्या प्रथा 
हांकां सगल्यांक गोंयच्या परंपरां प्रमाण आकार 
दिलो. तांणी आपसांत कोंकणी उलोंवन ती जीती 
दवरली. पोरण्या नाटक कलांक, लोककथांक 
आनी सौहार्द शास्त्रीय सादरीकरणांक आलाशिरो 
दिलो. feed fora एक वेगळी समाजीक 
स्वायत्तताय कृतींत हाडली . 

ते भायर, बर्‍या शेजाराचे संस्कृतायेचो उच्च 
दर्जो सांबाळळो, तशेंच आपूण स्थायीक जाल्ले 
YA कडेन कायम बंधन दवरलें. ह्या तांच्या उच्च 
संस्कृतीक दर्ज्याक लागून तशेंच जिणेंत तडजोड 
करपाच्या वेव्हारीक गिन्यानाक लागून तांकां आपली 
तन्नाच्या पुर्दुगेज फोर्ट कोची भायर स्थापून गोंयच्यान 
जांच्या छळाक लागून ते पळून हे नवे सुवातेर 
आयिले त्याच येवरोपेवां कडेन घसघशीत वेपार 
करूंक How). गोया परतून वचपाचो विचार तांकां 
कोणाकूच आयलो ना. अशा विचारान आपले 
आदले YA कडलें भावनीक बंधन तांणी सांबाळपाचो 
यत्न केलो ना. खरें म्हणल्यार, जांकां परवडटालें 
तांच्यांनी गोंयां एके खेपे तरी वचून येवं drei. 
पूण आपूण रावूंक आयिली भुंयूच तांणी गोंयची 
संस्कृतीक प्रतिकृती करून सोडली आनी आपल्यो 
प्रथा, परंपरा, जिणपद्धती आनी धर्मिक सुवाळे 
सांबाळून मूळ भुयेंत आपणाक प्रीय आशिल्या 
गजालींचे ओडीचो विचार थातारलो. अशे तरेन 
तांणी आपल्यो यादी, पोरणी संस्कृताय आनी 
परंपरा हांच्या नव्या रचनात्माक आकरांत रुपांतरीत 
केल्यो. 























































कोणाले हे तिळे? 





कोणाले हे तिळे हांगा? 
कोणाले रगत भरलेले दोळे? - स्मिता शेणे / 


रेलाचे विराम घरा आयनेरी 
स्त्री समाजाक मारलेले खिळे 
लकलकचे जिवे इंगळे आनी खंयच्या नांवाचेन, 
कोणाले हे हांगा तिळे? कित्या कित्या खातीरी 
संसाराक तोंड करुनु राब्बीले स्त्रीपण अशी हांगा त्याग केल्लें? 
आयनेरी हे दडदड कश्शी उद्देले? रेल येवचे वच्चे मर्धेतु 
कोणे हांकां हांगा नाका म्होणु सोळ्ळे? निश्शब्दांतु आयकता हांचो गोंदोळु 
निडळारी थावनु हांगा कित्याक हे देंवले? एकेक तिळ्याचो एकेक ताळो 
sia तोंड खंय गेलें? कितें जाल्ले? एक रडता एक हासता 
खंयचे बायलेन, बायलपण हांगा सोडलें? एक केदनाचेवरी वोगी राबता. 
खंयचे विधवेन कोणाक भीवनु हांगा उड्डयले? काणी हांची कानु दिवनु आयकता कोण 
की खंयचे बांजेन उबगणी येवनु काळ्ळे? उलयताती हान्नी कोळका 
की खंयचे कन्येन चंद दिसचें बांयितु मारनु घाल्लले भ्रूण 
नाक्का म्होणु हांगा लायले? सवाल मस्त करतात जवाब नात्तिले 
खंयचे qui कंटाळो येवनु हाज्यो चलियो सक्कड खंय गेल्यो? 
आयनेक चाबयले? आतां, PA हांगा उरले फकत RI? 
मोगारी पडिले खंयचे चेलियेन कोणाले हे तिळे हांगा? 
कांय जाती हांगा सोडले? लकंलकेचें जिवे इंगळे!!! 
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मायीं आनी मावुं कोरन बारांपळे आराटाक 
वचाक वताय. धरार, खावंचाक कोरका म्हणु वासरेंत 
वताली तं गीता. तावळि तं बोंब फुटल्या वरीच 
एक कायरें आयकीलें. नणदेल्यो धवे पुडियां वेडीयो 
दिकूक येना. 

कागतांत गांटि मांदून कोरंडेंत काण वसरेरी 
आरमालींत दवरलेली तं. "eel gd? 'व्हारडीक 
कोरन दिल्लेले धुवेल्यो वेडियो.' 

'खंतयि थाकुन ?' 

'वसरेर आरमालींत.' 

बाळांतिऱ्याक आयलेल LA. कामाक येवंच्यानी 
घरांत चडप ना. मागीर मंथराक्का आसा. थांगाचि 
स्वल्प दूर तं ती राबता. ते गांवांत एक चेल्लेक 
व्हारडीक कोरन हाळ्यार, कशी पूणेय, मायंक 
सुन्नेक झगडावन दोन घर केल्यार तं तिका नीद 
पडतली. गीतालागीय तीणे शिकिल्ली विद्या सग 
ती चोयली. तिका कांय कोरूक जालेना. तिगेले 
झगडावन घालचे गूणान तं, मंथराक्का म्हणु तिका 
नांव Had. यें कायरें तिजे कानांत पळ्यार गीताली 
गति sii? 

बाप्पा : “आरमालींत दवरलेली कोण काडूक? 
हाव नंतना कोणे ती आरमाली HIST ना नवें. 
तीणे विसोरन एळत-पेळतांत दवरलेली आसतलीं.” 

आम्मा : “तिका चांग उडगास आसा खयि.” 

बाप्पा : “दवरलेलें जाल्यार दिकुकानाकावे?" 

'शेण्डल्या मन धा कडे म्हण्ताय.' सग कडेय 
सोदीताय. 

मंथराक्कान संगीले आयकून, नणदेकय देरांकय 
गीतालागी बहुमान ना. Peet पिवंचाक गति नातीले 
कड़ेचि' म्हणु तं तीणे गीताक सांगप. ती लागी 


नणंदेल्यो वेडियो 


- आनंदी मुंबई 


घरकडे काम कोरन आप्पोणु कोरन सग तं दीस 
काडता. जाल्यार, तें गीताक परिहास कोरूक, 
तिका चांग रसपती. मनांत दुकि पावंचीं उतरां 
आयकिल्यारीय तीणे उलोवना. तीणे प्रमाण काळ्ळेलें 
आसा. 'तिजे कारण घर दोन जावन्ना म्हणु.' 
तीणे सग तिगेलो इष्टदेवु कृष्णालागी सांगप तं. 
तो चोयतोलो म्हणु तं तिगेलो विश्वास. 

मंथराक्काक we एक कायरें Hood. ती 
गीता ARTA लागी सांगता गीतान आयकीलें. “हांगा 
कोण आसा म्हणे वेडी फारूक? दुड, भंगार, 
दिकूनातिल्लिवें हांगा आसाय. कोणे काळ्ळेलें 
आसतने म्हणु कळनावें ? मागीर, हळूचि बाप्पाथंय 
पावोवंयात नवें.” 

अशि सग धा फंता सांगनाफडेन, मायि मावांक 
दिसतनवें? बामुणाक तिजेरि आशीलो विश्वास 
वतोलवे म्हणु भय तं गीताक. मायंचे मनांत इतति 
म्हळ्यार, धुवेल्यो वेडियो विकून खेल्लें म्हणु नांव 
आयकूक नज. एक माणिक भटमाम्माक उळदून 
सोकून दवरोवंका. सत्य कळतने नवें. 

मंथराक्का ये निब्बान गीताक धावंडावंचाक 
वाट इतेय आसावे म्हणु चोयता. गीता बामुणाक 
तिजेर अविश्वास दिसचे लेकान तं मंथराक्कालीं 
उतरां. 

“गीता, तुजे AIR घालुक, नणंदेनचि काण 
निपोवन दवरलेलीं आसतलीं” म्हणु गीतालागी 
येवन तीणे सांगलें. नणंदेचे मनांत गीताचेरि कुसुंगाये 
वाडोवंचाक तीचि तं कारण. 


























माणिक भटमाम आयलो. गुलांचे मडिचचील 
भायर काळ्ळें. सगटंय चोवन राबलीं. भटमाम्मान 
राशि ARA दवरलीं. आनीक सांगूक आरंभिले. 

“वेडीयो कोणे फारलेनाय, कोणे काळ्ळेनार्य॑, 
हाथ विसोरन खयींचि दवरलेलीं आसतलीं. वेडियो 
हये परम भायर गेलेनाय. स्वल्प समय काण 
जाल्यारीय मेळतलीं. तशि तं माका दिकुक पडता.” 
भटमाम दक्षीणाय काण घेवन गेल्लो. 

वेडियो मेळतल्यो म्हणु आयकून माथि मावांक 
समाधान. गीताकय बामुणाकाय आश्वास. आनी 
इति करप म्हणु मंथराक्का. धा-बारा दीस गेल्ले. 
घरांत एकेक आरमालींतूय, पेटांतूय wd wea 
दुशेर-दुशेर सोद्दीलें. वेडियो मात्र ना. 

तावळि तं मंथराक्काक एक विचार. तिणे 
मायंचेलागी सांगले, “व्हय मणे“, ते नायराले देवळेत 
एक आवंगण, शुक्रवारा आनी मंगलवारा Hea 
काळ्ळेल्यांलो लोकटो वतोलो. अनुभव आसा. वेडियो 
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मेळतलीं.” सांगता सांगताच ती गीताले तोंडाक 
चोयली. लोकटो वच्चे भय्यान, गीता तीणे काळ्ळेली 
वेडियो हाण दितली म्हणु तीणे लेकिलें. गीताय 
वेडियो मेळका देवा म्हणु प्रार्थना करताली तं. 

मायंक तें चांग म्हणु दिसलें. “देवी, मिगेली 
धुवेल्यो वेडियो तूं दाकोवन दी म्हणु सांगून, लागीचे 
शुक्रारा थाकून, शुक्रारा आनी मंगळारा वचून 
'आवंगण' कोरोवंचाक आरांबीलें. सकांळींच 
उपवासारि शिय्यांळे, फूल, सग घेवन, तीन 
किलोमीटर चोवंकून वचुन, पुजा कोरन घरकडे 
पावना फडेन, देनपारा जातलें. मागीर d उदक 
सरी पीवप. 

दोन मास गेले. धुवेकय चेरडाकय कोरन येतले 
मासांत वोरुक येतनीं. ताजे फुडे वेडियो मेळतल्योवे? 

तोळ्या पडीचे माड्ड्या लागी बेसुन, कुंडुंबीणि 
माणकी आयदन घासीता. मार्यि जगलेर बेसुन 
भाज्जी उजरायता. झट जावन माणकी उटवान 
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माड्ड्या मुणांत खोण घाल्लेले कडे गेल्लि. थांगा 
पिंजल्ले कागता पटलेंतुल्यान धवे पुडियां वेडियो 
झिळमिलेताय. गांटि निसरलेना दिकुन खाल्लाक 
पोण गेल्लेनाय. “इचेय खोतिनी वेडियो” म्हळोलो 
माणकेलो सोवद आयकून, मार्यि उटावन माड्ड्या 
मुणांत गेल्ली. वेडियो दिकुन मायंक व्होड संतोष 
जालो. घरांत वचुन 'पन्नेरा' रुपया नोट हाण तिजे 
हातार दीवन मायंन वेडियो काण घेतल्यो. 
तावळि तं एकेक उडगास येत्ता. तिका 
बाळांतिराक हाळ्ळेले तिसरे दीसा आप्पप्पा पुताक 
व्हारडीक आशीली दिकुन, तीणे भंगार सग 
हाळ्ळेलें. व्हारडिके हेरदूसा, एकेकच भंगार 
वेगवेगळीच पटटळी कोरूक जावन भोरन कागत 
कोचोल कोरन घालोलो. मायींय, गीताय कोरन 
वणसाळेर, व्होळ्ळे दांत्यारि रोटोसांची पिट॒टी 
दळतालीं. त्या वेळार तं नणंदेली मार्यि आयलेली. 


नणंदेन, गांटि मंदून देवरलेलें भंगार सग 
काण कोरंडेंत दवरन कोरंडो काण आरमालींत 
दवरलो. एक गांटि कागता कोचलांत पळ्ळेली 
ती नेण. सांजे काळूक जाता म्हणु गीतान कोयर 
काण माडड्या मुणांत घाल्लो. रोंटस कोरचें काम 
आसा दिकुन सग तांतु लागलीं. आराटाक वचाक 
वेडियो चोवंचानीक तं वेडियो नायिं म्हणु कळ्ळेलें. 
दिस दिसाचो कोयरु घालनु पटली पंदाक 
गेलेली. खोणचानीक उंचार आयली. सगटांक 
संतोष जालो. 

राति बामुणान येवंचानीक, वेडियो मेळ्ळ्यो 
म्हणु सांगुचे वेळार गीता बामुणाक चोयली. “मिजेर 
सानूचि अविश्वास आशिलो वे” म्हळ्ळेल लेकान. 

आज पेल्ले घरकडचे राजाले बायलेल्यो वेडियो 
दिकिलेना म्हणु आयकुचानीक, साटि वर्ष फूडे 
जालोलो संभव गीतालें मनांत आयलो. 
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केरळाचे - मात केरळाचे - उदयकाळाच्या पंचप्राणाची केली वाती 

कोंकणी लेखकांचे विवरण दिवपी पुस्तक. हांत कृष्णाक दाकयली आरती 

जीवचरित्र, फोटो, आनी informative गजाली लेखकाचा संदर्भात हें अशें बदलून दिल्यार 

दिल्या आसा. कोंकणी साहित्याच्या इतिहासाचा पंचप्राणाची केली वाती 

म्हायती दिवपी हें पुस्तक outstanding म्हूण कोंकणी भासेक दाकयली आरती 

सांगल्यार तांत दुबाव ना. संकलन म्हण सांगल्यार तें पूर्ण सत्यची 

संपादन आनी लिप्यंतर - केरळाचें हांत दुबाव ना. 

कोकणी साहित्य मलयाळमा Ps A I EET 

लिप्येंतल्यान हांगा देवनागरीन केले i तन ठिका ST ः 

मात्रान सगछे भारतांत हाची म्हायती i Sarees quu 
सामाधानेन शिकपाक वा चिन्तपाक 


पांवपाक त्रास जावचे ना. रड वेळु ना. ते धांव धांव धांवता रावल्यात. 
फूडे मौखीक साहित्य मात्र हाचे विपरीत शरत ज्ञाना रूपान चित्रून 
गोयांत पुर्तुगीजाले आक्रमणा वरवीं नवे नवे भाव आनी तांची अभिव्यक्ती 
सगळें नष्टप्राय जाल्ले. आमचे लेखक कोंकणी जनांक समजावून आपले 
केवल लोकसाहित्यान तृप्त जाले. sah प्रतिभेची म्हत्व घेवन मुखार सरता. 
तरातरा लोकसाहित्य कोंकणीत मेळटा. |... | E E SEMI SET 
लाला eet आनी बाल काणयो | कलन आनी संपादन | तवत करता. कोंकणीची एक 
महत्वाच्यो . बालकांक संस्कार दिवपी qusc l edidi 
Eas o —. (20I]) परंपरा आसा. तिका मानून मुखार 
ki CAN dide m ep daq). | सरतल्याक जैत मेळता. म्हजे विचारांत 
जिबेर आसलें. पुर्तगेजाक ताका कांय पानां : 96 माका शरतचंद्र परंपरेक म्हत्व दिवंचो 
करूक जालेना. प्रकाशक : एक लेखक म्हूण दिसता. 
मलयाळमाचो प्रभाव लेखकान खूब यामळ रिसर्च | देखून त्या मनशांची प्रतिभा, तांची 
दाखयला. शारतचंद्र : कवी , कोची ek $ ताज 
MELI E मूलतः ict ET आत्मार्थता, तांची निस्वार्थता, तांचे 
जो साहित्य अकादमी पुरस्कार फाव अश्रांत परिश्रम, माय भाशेवेलो तांचो 
जाला ह्या कवित्वाचो प्रभाव तांचे गद्य लेखनांतूय अटूट मोग, हांचो सर्व उडगास सदाकाल आसूका 
मेळटा. संवेदना आनी अनुभूति CER दोनूय काव्यगुण म्हूणूच हें संकलन तयार केल्यां. तशी जातलें, 
ह्या पुस्तकांत थांगा थांगा दिस्टींत येता. आमकां देवालागी प्रार्थना करूया. 
जंबा बायेची कविता उद्धरण अशी केल्या : देव बरें करो... 
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हांवूय मेगेलो बप्पाय... मेगेले जातक c]... 
गांव सेगेय भोंवलो... एक सैरीकेक जावनु... 
किति केरूंक... हांवे किति केरूंक 

वार्डिक करचाक... एक चोडु मेळ्ळीना 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
घर आस्सा माका... कार आस्सा माका.. 
सिखीलों हांवू... माका बेंकांतु काम... 
सूरु पिवचीना... हावू बीडि तांडचीना 
रीण ना माका... घेरांतु बोयण्येय ना... 
किति उणावु... माका किति उणावु... 
सांगाय तुम्ही... हांवु कितें केरूका... 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
बोडतलेय सोदलो... हांवू पोच्चाळेय चोयलो... 
पोळ्ळूरेय भोंवलों... हांवूं कोच्चींतूय चोयलो... 
चेप्पनेतेय चोयलो... मोरेटेलीय सोदलो 
चेराळेय चोयलो... हांवू पेरण्डुरेय भोंवलो... 
दोंग्रारीय सोदलो पष्णतेय चोयलो.. 
आल्पळेय भोंवलो.... बारांपोळेय गेल्लो 
बांगळूरेय भोंवलो... हांवू मागळूरेय सोदलो... 
कार्वारांत चोयलो... हळदिपूरांतूय चोयलो 
गांव सेगेय भोंवलो... माका चोडु मेळ्ळीना... 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
नय्याटाक गेल्लो... हांवु आराटाक गेल्लो 
तल्पूलीक गेल्लो... मोराहेळाकय गेल्लो 
गोड्याकय गेल्लो... उकळीकय गेल्लो... 
होळीकय गेल्लो... माका चोडु मेळ्ळीना... 
पूजा हांव केल्ले... हांवे होमूय केल्ले 


चाळीस वर्षा फुल्ला रुकु 


- चन्द्रबाबु उदय षेट्टी 


हातांत आश्शीले दुढें वायटेय केल्ले... 
“ब्यूरोंतूय” दिल्लें.... “ब्रोकराकडेय” दिल्ले... 
वार्डिक करचाक... माका चोडु मेळ्ळीना... 
वर्षा चाळीस... माका वर्षा चाळीस... 
सांगाय तुम्ही... हांवु किती केरूंका.... 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
सेगेय आयतारा... चोडु चोवुक गेल्लो... 
गोडशे खावनु... मेगे “शुगरेय” चेळ्ळे... 
माका कितेंय जाल्यार... तुम्ही किते करतेले 
माका चोयतेवे... मेगे घेर पोस्तेंवे... 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
येता सैरीक... माका येता सैरीक... 
पोरजातीली येता... हेरधर्माली येता... 
खाऱ्यांलेंय येता.. माका नायरांलेंय येता 
जैनांलेय येता... माका मोनषालेंय येता 
अय्यराल येता.. अय्यंगारालेय येता... 
आमगेल नातीले... सर्वालेंय येता... 
हिंका कोणाकेय कोंकणी भाषयी केळना 

(हांवूय मेगेलो बप्पाय...) 
आमगेल भाष उल्लोंवचे... लोकालेय येता 
eld किते केरूंका.. माका सांगाय तुम्ही 
दोर्क्यालेय येता... माका सोन्द्रालेय येता 
कुळुम्ब्यालेय येता... सारस्वतालेंय येता 
एकु संस्कारु.... आमकां एकु विचारु... 
एक गांवांची... आम्ही एक मुळांची... 
आमकांय यें m4... तिकाय यें प्रश्नु 
एक आम्ही जाल्यार... सर्वाकेय चांग... 


Q2 Sihh 






TAZ ह्या जगाचो आज्जो 
सर्वयि ताझे संतान | 

देव, असुर हे दोनि वर्गयि 
ब्रह्माक एक समान || 


देवांक आयलो चांगु स्वभूवु 
जनांक तांचेरि प्रीति | 

असुर सर्वांक द्रोहु करतले 
असुर पसावत भीति ।। 


चांग स्वभावा देवांचेरि 
ब्रह्माक चडि प्रीति । 
हें असुरांक पसंद जायनी 
आज्जाले प्रीतीचि रीति ।। 
आदिकालाक असुर ते मेळनु 
ब्रह्म देवालाग्गी गेल्ले | 
असुर म्हणाले आंज्जा ! qd 
आमकांयि निर्माण केल्ले || 


आमचेरि ऊणे प्रीति लुक्का 
चडि देवांचेरि प्रीति । 
आमीयि Geil नात्तुरां न्हयि वे 
कसली तुझी अनीति? || 


ब्रह्मदेवु तो सांगता तांकां 
“तुमगेलो वायट स्वभावु | 
देव ते सर्वयि एकमेळीचे 
तुमकां ताझो अभावु || 
भेदु हो तुमकां दाकौनु दित्तां 
पुनवेक तुमी येयाति | 
देवांकयि हो vias] fedi 
चायसत्कारु घेयाति” 
देवयि असुरयि पुनवे दिवसा 
ब्रह्मा सभेंतु आयले | 


देव आनी असुर 


के. अनन्त भट 


उण्डो-माण्डो खावुच्याक दीवनु 

शर्त एक समझायले || 
ब्रह्मा सांगता “खाण खात्ताना 

हातु सीदा धोरका । 
खाण हें व्यर्थ करूक नज्ज 

शर्त हें पालन कोरका || 
प्रथम आजि असुरांक खावैतां 

तान्नीं खावुंचें पळैतां | 
नंतर देवांगेलो सत्कारुयि 

कोर्नु फल तें podi” || 
BUS काणु त्या असुरानीं 

हात सीदा धरले । 
वयरि विंदूनु तोंडान खावुंचे 

खातिर मुकारि सरले || 
उण्डे नांकारि दोळ्यारि पळ्ळे 

थोडे तोण्णांतु पळळे | 
अधिकयि व्यर्थ खाल पळ्ळे 

पळौनु असुर d रळ्ळे || 
देवानींयि SIS काळ्ळे 

एकमेका तोण्णांतु घाल्ले | 
हात सीदा धोरनु खावौनु 

खावनु तृप्त जाल्ले || 


ब्रह्मदेवु तो निर्णयु सांगता 
“कळ्ळो वे तुमकां भेदु ! 
सहकारान देव जिकवले 
असुरांक जाल्लो खेदु”।। 












कोकणी माता 











- शकुंतला आर. किणी 







कोंकणी आवसूक जय म्हणूया होडगून गेलेले होडपण हाडचाक 
तिगेले चरणाक आमी पड़ूया कोंकणी वैभव जगाक दाकोवंक 
दाकोवया आरती दोनीय हातांनी कांकण बद्ध हे कोंकणी बाळ 
मंटप सभेक यो जननी दीगे आमगेले हातपायांक बळ 






(कोंकणी...) (कोंकणी...) 


तुजे गुणगान करूंक अभिमान मनाचि दार उगतें करून 
आयकूक पावना दोनीय कान घरघरांत कोंकणी उलोवून 
पारंपरिक कलानी संपन्न काळजाच्या पीठेर तिका बसोवुन 
विश्वाचे वेदीरि जोडता मान दिवुया आवसूक मान सम्मान 








(कोंकणी...) 






With Best Compliments from :- 


THE MATTANCHERRY SARVAJANIK CO-OPERATIVE BANK LIMITED NO. 3284 
HEAD OFFICE : P.B. No. 42, CHERLAI, KOCHI - 682 002 
PH No. 0484-2223373, 2223422, 2223647 








Main Branch Palluruthv Branch Moolamkuzhv Branch 







CC 4/66, Cherlai CC 8/635, ESI Road CC 5/904, MKV Jn. 
Mattancherry Palluruthy Moolamkuzhy 

Kochi - 682 002 Kochi - 682 006 Kochi - 682 002 

Ph : 2224096, 222345 Ph : 2232396, 223487 Ph : 22224, 2224344 







FINANCIAL POSITION AS ON 3-08-206 
Authorised Capital Rs. . T000.00 Lakhs 








Paid up Capital DURS: 429.04 Lakhs 
Reserves and Surplus : RS. 30.02 Lakhs 
Deposits : Rs. ॥4006.5 Lakhs 





Loans and Advances : Rs. 9666.54 Lakhs 
Working Capital : Rs. ॥4598.86 Lakhs 


R. NAVEEN KUMAR V. JAYAPRASAD 
(Chairman) (General Manager) 
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मूळ कन्नड कथा : 


७ -बी. गोपालकृष्ण पै 






वेंकट्रमणाक पूजा करचो पुरोहितु नरहरि भट्टालो 
Ug आन्नु भट्टान “रोहिदासु आयला” म्हणून सांगताना 
देवस्थानाचे वठारांतु पूरा गुसुगुसु खबर जाल्लि. 
गांध झरयत आशीलो नरहरि भट्ट तें काम थयीचि 
राब्बोनु, वल्ले आंगश्याक हात पुसूनु, आनिकयि 
उल्लयत राखिले आन्नु भट्टाले तोंड तेंचि हात्तान 
धांपुनु ताकायि तांडूनु होरनु वेंकटेश भट्टाले कान्नांतु 
सांगलालो. होड Ter वयरि दिगचि गोपि चंदनाचे 
नाम तांडिलेलो वेंकटेश भट्टान दुडुदुडु धावनु 
qq देवस्थानाचो मोक्तेसरु रामचंद्र पैक खबर 
पावयली. आफीसांतु pa qui बैसूनु कसलकी 
बरयत आशीलो मोक्तेसर रामचंद्र पै भीवनु, नांका 
वयरि आशीले काळे पट्टिये कन्नडक मेजा वयरि 
दवरून, उटावनु राबलो. 

एक पटि ताक्का कस्सल करका म्हणुनूचि 
HOM. जाल्यारीयी, पेडावणा पेट्टाचे वेंकटेशाले 
एदराक भिल्ला म्हणून दाकोचाक नज्ज म्हणून 
“आम्मि गलाटो करचे नाक्का. जाल्यारि एकवेळा 
गलाटो जाल्यारि, आम्मि तयार आस्सूका” म्हणून 
सांगिले पूरा जनाले कान्नाक घडि भित्तरि पावले. 
विषयु ec YER गांवा पुरा पावन, जन पूरा 
देवळा कडेन धांवले. 





तुमी अप्पण्णं भट्ट 
व्हयि की न्हयि? 


'स्वप्न सारस्वत" नांवाची कन्नड कादंबरी खातीर साहित्य अकादमीचो पुरस्कार जोडिल्ले श्री. बी. गोपाल 
कृष्ण पै हांणी बरयिल्ली एक कन्नड कथा श्री कासरगोड चित्रा हांणी अनुवाद करून हांगा दिल्या. 











अनुवाद : 
- कासरगोड चिन्ना 







स्टेशनरि आंगडीचो पैलवानु नागेश कामति, 
आयदना व्यारेलि सदानंद कुडोवु, कबड्डींतु राज्य 
प्रशस्ति घेत्तिले टीमाचो सात्ता मनिशु जावनु ते 
गांवा दुकून गेल्ललो भास्कर म्हाल्लो, देवळांतु 
वर्सावधीरि चलचे ऐनांतु दांतानचि तांदळा मुडि 
उक्कळेलो जगन्नाथ शेणै याने जग्गा आशी गांवचे 
चेरक्यांगेले होड पटालम्‌ देवळालाग्गि पांवले. 

वैले घराचे अप्राय पडियारु देवस्थानाचे 
अग्रशाळा माकशि कोणाकयि कळनाशि वाशा 
बोड्डे, सैकला चैन्‌ निर्पीनु दवोरनु, चिल्लांतु 
मिरसांगे पिट्टिये प्याकेट घालनु घेवनु आयलो. 
सक्कडांक सोडि-बीडि, सोड विकतलो सपुरांडि 
सुकडो परबु तांय गांडि उक्कळतरि “खयि? 
खंयि?” म्हणून विचारसूक लागलो. “रोहिदासु 
आयला खंय, खैं, आस्स?” म्हणून सक्कडयि 
निमगितलेचि. 

परगांवा qq आय्थिले भक्तलोकु देवळाचे 
जगलेरि बयसूनु थंयि दाकुनूचि रोहिदासाक 
Mea आशीले. मोक्तेसराले आफीस, देवळा 
II, अग्रशाळेतु सक्कडयि Wed, BAR गर्भगुडि 
भित्तरि तांय निलकूनु पळयले. देवु आंगारि एवचो 
पात्रि अप्पणा Hee थंयि बैसूनु अलंकार करत 
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आशीलो. तो मात्र रोहिदासान आय्यिले खातीर 
चड विचलित जाल्लेले म्हणके दिस्सनि. 
रोहिदासु बस स्टांडा दाकूनु सीदा देवळाक 
वच्चनि. वाट्टेरे आशीले अंबा भवनाक वचूनु 
बेंचावयरि बैसूनु दोनि बिस्कूटांबडेक आर्डर केल्ले. 
बशीले कडेन दाकूनु भायर पळोवचाक लागलो. 
महिने पशी पैले अशींचि ताणे आय्थिले तावळि 
अंबा भवनाचो प्रोप्रेटर शीनप्प भंडारिलाग्गि सुमार 
वेळु उल्लोनु बशीलो. ह्या पटि मात्र शीनप्प भंडार्याक 
रोहिदासालागि उल्लोचे धैर्य ना आशीले. धैर्य 
कसल्याक, गांवतुल्यान ताक्का एक घोटु उद्दाक 
दिवचाक नज्ज म्हणून सांगिले आसल्यारि देवळांतु 
जावचो बोवाळ तागेले होटलांतूचि जावनु orate 
पूरा USS जात्तलकी म्हणून भ॑य ताक्का. त्या 
खातीर रोहिदासु होटेला भित्तर रिग्गिलेचि, भीवनु 
कामाच्याक होटेला मांडेर बसोवनु, खांदेरि आशिले 


आंगसो मात्याक मुंडासा वरि बांदूनु सीदा घरकडे 
वचूनु बसलो. ताक्का आशीले एक्क धैर्य म्हळ्यरि 
ह्या पंता रोहिदासु एकलोचि आयला म्हळेलो। 
फुळ्ळे पटि एत्ताना तागेले sieg कोडयालाचे 
स्वल्प ब्यावरशे चेरकेयी आशीलेचि. ताणे बस 
स्टांडांतु देविले पळयिले argued, बापसूक 
सांगचे खातीर एक्क श्वासाक देवळाक धांविलो. 

रोहिदासु; सक्कडानि ताक्का आप्पेव्चे रोहि 
म्हणु. जगन्नाथ शेणैलो म्हालगडो qq रोहि. स्कूलांतु, 
व्हार्डिक Pig, तेरु उत्सवांतु रोहि आयलो म्हळ्यारि 
एक EA एक अवांतरु आस्स म्हणुनूचि euro. 
रोहीक स्कूला दाकूनु भायर घाल्ले. ताणे धा 
बारा उसलावुसळी Wein Vans करूनु 
कोडियाला पेंटांतु भोंवचाक शुरु केल्ले. मीशा 
एवचे पशी फुडेचि बीडि तांडूक लागलो. MAP 
वीस वरसां जात्ताना, पोडिपान खावनु तोंड पूरा 


कामत लेन, कालिकत - 673 007 


PH : 2704420 (Off), 233006 (Res) 































तांबडे करून do करून घरा एवचाक शुरु 
केल्ले. तागेले ह्या सर्वगुण पळोवचे सौभाग्य नात्तिले 
तागेलो बाप्पूसु अंतरलो. तागेलें बाप्पाले घर्कडे 
आस्सुनूयि तागेले उत्तर आयकनाशि रोहीले 
सार्वजनिक जीवन मुकारसले. ताक्का बावीस 
वरसां जात्ताना व्हार्डिक करचाक स्वल्प जन 
HEM आय्यिले व्हयि. जाल्यारि रोहीन व्हार्डिक 
करून घेयनि. कार्कळचे तेराक, मुल्केचे 
प्रतिष्टेपुनवेक, कासरगोडाचे रामनवमीक, पुत्तूरचे 
नवरात्रिक रोहीन वचूनु गलाटो करूनु, दोनि 
Ue खावनु TAR, ताक्का चेल्लि दिवचे धैर्य 
कोणयि करनि. त्या खातीरि वरसां तीस 
जाल्यारियी रोहिक लग्न जायनि. कोडियाल तेरा 
दिवसु नांकाल्या ताय पीवनु, बोवाळ केल्लेले 
तेदना, पोलीसांचाक आपोनु देवळाच्यानि चारि 
धपटिले. रोहि एक म्हयने आस्पत्रेंतु आशीलो. 
पेट्ट पळ्ळेले तितले तागेलो बोवाळ चड जाल्लोकी, 
बोवाळ चड जाल्लेल तशी पेट्ट पळ्ळेकी कळनि. 

“रोहि। जे. रोहिदास शेणै. जनानि ताक्का 
दवरलेले आन्नेक नांव जगद्रोहि!” 

गोल तोंडाचो, बोळु मात्तेचो, तोंड भरि aig 
दाकोनु हासचो, होड स्वरान उल्लोचो, जीवांतु 
तितले कांय घट्टायि नात्तिलो रोहि आयलो म्हळ्यारि 
गांवतुल्यांक Hy आनी भय. कळवलेले म्हयिन्यांतु 
ताणे देवस्थानांतु केल्लेलो बोवाळ आनिकै जनाले 
मनांतु जीवंत आस्स. 

देवस्थान भारी कारणिकेचे. मोक्तेसरालाग्गि 
निमगिल्यारि बारा शतमान दाकूनु ताज्जे क्षेत्र 
महिमा सांगतलो. “hate नृप विजयां” तु ताज्जे 
उल्लेख आस्स म्हणून सांगतलेयि आस्सति. 
कौशिक गोत्राचो अप्पण्ण भट्टाक काळभैरवु आंगरि 










एत्ता. तागेलो ufz जीवु. पळपळेचे गोल पोट. 
गोपिचंदनाचे नाम्म. निडलारि दिगचि चंदनाचे 
तिळो दवरनु ताणे आवेशारि आंगणाक आयल्यारि 
भरलेले जन भक्तीन पांय wg राबताति. 
वेंकट्रमणाक पूजा जावचि दोनपारा बारा घंट्याक. 
नरहरि भट्टाले हात्तांतु आशीले घांट गणगण 
जात्तना, लांबयिल्लि होड घांट आय्यिले भक्त 
daig कोणयि डणडण म्हणून मारताति. जगलेरि 
मुल्यांतु आशीले डोलु बडबडबड म्हणून शब्द 
करता. नरहरि भट्टाले आरति GTA आसताना, 
भायर अप्पण्ण भट्टाले आंगा TAR काळभैरवु जोरानि 
BOR घालनु आवेशारि नांचता आशीलो. 

त्या दिक्कान ताक्का “दर्शन” म्हणताति. चडति 
जनांक तो काळभैरवु म्हणून गोतना. अप्पण्ण 
Feet आंगलोटु गण आयल्यावरि कडकडता. 
पायु माकशि मुकार धांवता. तागेले हात्तांतु आशीले 
चर्माचे बारकोलान तो फटार फटार म्हणून मारनु 
Am. रुप्पेचो हात आशीले बारकोलान ताणे 
काप्पणि काडूनु slo केल्लेले तागेले मात्तेक तोचि 
मारनु घेत्त आशीलो. बारकोल मात्तेक ATA 
फाटीरि पडताना "wem" म्हळेले आवाजु पूर्ति 
जात्त आशीलो. काळभैरवाले उत्र राब्बूक आनी 
शुरु जावचाक हो Ves जावका. आंगारि आवेशु 
एत्ताना अप्पण भट्टाले आंगा दाकूनु दिरि दिरि 
हूम देवता. d पुसुचाक वेंकटेश भट्टु थंयीचि 
आंगसो धरून राबता आशीलो. तात्तावळि तागेले 
माकशि वचूनु, मुकार एत्ताना मुकार एवनु तागेले 
wie, खाक्को, निडल वेंकटेश भट्टु चिट्टूनु 
चिट्टूनु हूम पुशीता आशीलो. 

काळभैरवु आंगारि एवचे अप्पण्णभट्टाक मात्र. 
Us तागेले आन्नाक Va आशीले. जाल्यारि ताक्का 





वायु उपद्र चड जावनु पोट वायट जाल्ले. मोक्तेसरांकयि सेरसूनु सक्कडाकंयि बेजारु जाल्ले. 
कोडियालाचे वेनलाक हास्पिटलांलु ve म्हयिनि FAR durer पुत्ताकचि पाट्टो बांदलो. आतां धा 
घालचि परिस्थिति आयली. तेदना दर्शन राब्बूनु वरसां दुकुनु अप्पण्ण भट्टूचि दर्शन चलयता. 
गेल्लेले. देवळाचे उत्पन्न GY जाल्ले. ते कालारि दर्शन आशीले faq भक्त गण चड. उत्पत्तीयि 
एक पटि वेंकटेश भट्टान काळभैरवाक आवाहने कांयी GU ना. धूवेक लग्न जायनि म्हणूनकी, 
करूक भारी प्रयत्न केल्लेले. जप तप न्हाण पूरा जागो केदना विक्कूनु वत्त म्हणूनकी आय्यिले 
क्रमप्रकार करूनु आवाहना मंत्र STAR WISI लोकान तांगेले प्रश्नो मुकारि दवरल्यारि काळभैरवु 
बसल्यारीयि काळभैरवु आंगरि चणि. तो इत्याक परिहारु सांगता आशीलो. तो थोडे पटि संस्कृतान 
आंगारि एनिकी कोणाकयि कळनि. वेंकटेश भट्टाले सांगता आशीलो. थोडे पटि हातु आनी तोंडा 
आंग ताणे चडचे तितले होड आशीले. जाल्यारीयि सन्नेरि उल्लयता आशीलो. वेंकटेश भट्टु ते 
कांयी जायनि. “हे कौशिक गोत्राच्यांक मात्र कोंकणी भाषेन तर्जुमे करूनु सांगता आशीलो. 
म्हाराया" म्हणून ताणे हातु सोळ्ळो. अण्ण भट्टाली देवळा माकशि अरब्बी समुद्र भरनु भरनु 
बाप्ूसु आस्पत्रे दाकूनु माकशि आयल्यारीयि तागेले किरडता. सुत्तु ऊंच जावनु आशीले पागार आस्सा. 
वायु उपद्र GU जायनि. बशीले कडेन गांडि तांबये तगडान मारलेले गर्भगुडीचे भायर आंगणाक 
उक्कोळनु जोरानि पाद मारनु “आनी मेज्जान शिले फात्तोरु घाल्ला. वत्ताचे Isr पायु दवरूंक 
जायना बा” म्हणून दुःखान ताणे म्हळळे उपरांत जायना जाल्यारियि देवळा भित्तर खालि पाय्यान 
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EET . पात्रीन राबचे कडेन मात्र मडलाचे 
मांटोवु घाल्लेरीयि अप्पण्ण भट्टान आवेशरि माकशि 
मुकार धांवचे दुकूनु भक्तगणान थंयि राबचे तशि 
ना. जनान मुकारि एना तशि वेंकटेश भट्टु हातु 
आड करूनु राबता आशीलो. गोपि चंदनाचे परंबोर्ळु 
एवचे तागेले होड जीवु भक्तवृंदाक आनी 
काळभैरवाक मध्ये एत्त आशीले. प्रश्‍ने निमगितलो 
देवाले मुकार राब्बूका. ताणे निमगिलेले प्रश्‍नेक 
उत्तर मेळ्ळे उपरांत ताणे माकशि वच्चूका. वेंकटेश 
Fes आनी एकल्याले नांव आपयता. 


फूडे इतले भक्तगण मेळना आशीले. तेदना 
एकलेन देवाले उल्लोचाक सुमार वेळु मेळतालो. 
जाल्यारि जन चड जात्तारि तश्शि करूंक जात्तवे? 
त्या दुकूनु मोक्तेसर रामचंद्र पैन आलोचन करूनु 
एक्केक प्रश्नेक पांच रुपयो म्हणून euro दवरले. 
पात्रीक केदनायि काळभैरवु आंगारि एना आशीलो. 
प्रति आयतारा आनी बुधवारा दोनपारा बारा 
'घंस्याक सम जावनु घांट जागटेच ढणढण, 
'डोलाचे बडबड पूरायि जनांगेले प्रश्ने खैद जात्ताना 
घंटे तीन जात्ता आशीले. त्या मागिरि बोधु चुक्कूनु 
पळ्ळेले पात्रीक उबारनु fray होरनु शैत्योपचार, 
उपरांत गांवजेवण. देवस्थांना भायर 
कोडियालाककी कासरगोडाककी वच्चे TAG 
तृप्त जाल्लेले जन राति म्हणताना घरकडे पावचाक 
अनुकूल आशीले. 

प्रश्‍ने निमगितले लोकु आनिकयि चड जात्ताना 
पांच रुप्यये federe vado नंबर दिवचि व्यवस्था 
जाल्लि. त्या qaq भक्त लोकु वग्गि एवनु पैले 
नंबर घेवचाक सुरु जाल्ले. कोडियाला बंदरा 
व्यारेल्यांक पुरसत्ति ऊणे. तांका वग्गि उत्तर मेळ्यारि 
जेवणाकयि राब्बनात्तिले कोडियाला वच्चाक आशा 































पावतले. त्या दुकूनु चड LIS दिवचाकयि yor 
आयले. मोक्तेसर रामचंद्र पैन आलोचन करूनु 
वीस रुप्पयेचे विंगड टिकेट करूनु, सुरवेक ह्या 
टिकेट घेत्िल्यांक देवाले उत्तर, आशीर्वादु Awa 
नमून्याची व्यवस्था केल्लि. वीस रुप्पयाच्यांक प्रसाद 
मेळतरि मागिरि पांच रुप्पयाच्यांक व्यवस्था. देवाले 
भंडार भोरूंक आनी जनाले नियंत्रण करूंक अशी 
पूरा करका पडता. 

कळवलेले म्हहिन्यांतु रोहीन आयिले तावळि 
तागेले ओटटु तरनेकुट्टे पांच-स चेरकेयी आय्यिले. 
आयलोलोचि मोक्तेसराक मेळनु “माक्कायि देवाले 
HPR एक web निमगूचाक आस्स” म्हणालो. 
आड मुंडु न्हेसूनु, अर्ध हात्ताचे शर्ट घालनु, काळे 
पट्टियेचे चष्म दवरलेले रामचंद्र पै “जायत” म्हणालो. 
रोहिन एत्ताना घंटे बारा! अप्पण्ण भट्टाले आंगारि 
काळभैरवु किटिकिटि ताप्पून आशीलो. “हांव टिकेट 
घेना” म्हणून रोहिन सांगतानाचि लडायि शुरु 
जाल्ली. “देवान ges दी म्हणून खंयि सांगला? 
मेगेलाग्गि LSS ना. जाल्यारीयि देवान माक्का 
उत्तर दीवका” म्हणून तागेले हठ. ते जावचे ना 
म्हणून रामचंद्र पै. रोहि आनी तागेले दोस्त 
वरलेल्यांक लोकोनु, देवाले एदराक पांय पडून 
राब्बिले पळयिले वेंकटेश ASTA कोपान तांका 
लकयले. रोहीक बोवाळ करचाक तितले पुरो आशीले. 
ताणे वेंकटेश भट्टाले कानसालाक एक वाजयले. 
भरलेले जन तागेले आनी तागेले दोस्तांगेले आंगा 
वयरि Web. काळभैरवाले एदराकचि असले 
मारामारि जावकावे? .प्रात्रि अप्पण्ण भट्टान त्या 
Ray वग्गि आवाहन कैद केल्ले. तितले जावका 
जाल्यारि रोहि पेट्ट खावनु apy गेल्लेलो. बोवाळ 
जात्त आस्स म्हणून कळ्ळे कूडले नागेश कामति, 
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सदानंद कुडोवु, भास्कर म्हाल्लो, जग्गा, अप्राय 
पडियारु, सुकडो परबु SITA सैन्यचि धावनु आयले. 
मेळ्ळेमेळ्ळेले कडेन मारनु, आंगारि सक्कडयि 
धाड्डोर एवनु, मात्याक खंयिकी tee जावनु, 
रगत एवनु, रोहि जमनीर पळ्ळो. पूरा जनान 
TH उबारनु देवस्थाना पागरा भायर ISSIJ 
पोलीस स्टेशनाक Weel. कंप्लेंट दाखल जाल्ले. 
हेरदिवसु कोडियाला दाकूनु एवचे एक UNI 
हाज्जि खबर प्रसार जालि. वेंकटेश Weg खुशियेरि 
रोहि तस्सले गूंडाक बुद्धि शिकयिले विषय सक्कडा 
लाग्गि कुंवाळे कात्तरता गेल्लो. कोडियालाचे 
सावकारांगेले प्रभावरि आनी ताणे ह्या कडे मात्ते 
घालना तशी Hach. पोलीसांचान तागेले eres 
पुडिड केल्ले म्हणून सांगत आयलो. खबर दुरदुराचे 
गांवा तांय मीट मिरसांगे समेत पावलि. 

मुकावैले वाराचे देवाले दर्शन चंदायेरि जाल्ले. 
आनी कसलो बोवाळ जात्तकी म्हणून पूरा जनांगेले 
मनांतु आशीले HU GU जाल्ले. त्या नंतर तीनि 
चारि वार कांयी गलाटो नात्तिले दर्शन चलतरि 
रोहिलि काणी पोरनि जाल्ली. 

आजि वापस रोहि आयला. तेवयि एकलोचि. 
म्हणताना जनानि जाग्रतेरि आस्सूका जाल्ले. होड 
होड कातर्तल्यारीयी वेंकटेश yee भितभित्तरीचि 


स्वल्प भिल्लो . जाल्यारीयि नागेश कामतिल्याक 
“एवो .. एवो” म्हणालो. 

अंबाभवनांलु बशीले रोहिदासान ताणे आय्यिले 
तक्षण शीनप्प भंडारि शाल GEM घालनु उटावनु 
गेल्लेले मुल्ले दोळेन पळयले. मीशे खांचि दुकूनु 
सानशी हासु हाडोनु दोनि बिस्कुटांवाडो हाडूंक 
सांगले. वरलेल दिवस जाल्यारि एक आंबाडो 
एक्क घासाक गिळताशीलो. जाल्यारि आजि तोचि 
आंबाडो कुडके Hed pog तांबडि मिरसांग 
घालनु हिंगा फण्ण घाल्लेले नारला चटनींतु दोन 
दोनि पटि बुङ्डोनु तोंडांक घालनु ER घोळायतचि 
एक ग्लास उदाक पिल्लो. तागेले दोळे रस्तेरि 
आशीले. कोडियाला बंदरारि सुपारी व्यारेलि सुब्राय 
शानुभोगालि अंबासिडर कार धूळ उबयत गेल्ले. 
वीस wala गिराकि म्हणून मनांतु हासलो रोहि. 
आंबाडो खावनु हातु धुवचाक भायर आयलो. 
तागेले दोळे एदुवयले आयदना आंगडीचे सदानंद 
pede आंगडीचे MU केल्ले. भित्तरि काष्टि 
तांय बांदीनाशी मुंड SATA wer आंगसो 
लांबोचे Pear सवारि दिस्सनि. माकशि पटि 
asta जात्तना कुड्वाले आंगवाले तांडिताना 
तागेले दिव्यरूप पळयलो उगडासु काड्नु रोहिन 
तोंडांतु भरलेले उदका घोटु पिचक म्हणून थू 
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केल्ले. वापस बेंचा वयरि एवनु बसताना कापि 
आयली. तितले कांय हून नातल्यारियी रोहि 
गडिबिडि नातल्या मणके चिल्ला दुकूनु हगूर 
बर्कली सिगरेट काडूनु तोंडांतु दवरून, उज्जा, 
काडिड जळोनु, धुवोरु सोडुनु, वाडवलेले उज्जा 
काड्डयेचे इंगळो काडूनु त्याचि काडिडयेन दांता 
खांचीक शिरकलेले आंबाडि किसिर काडूंक आनी 
थोडे वेळु काडू लागलो. 
ताणे देवळा भित्तर पांय दवरताना इक्रा घंटे 
जाल्लेले. वत्ताचो भार चडून आशीलो. तो थंड 
जावनु देवळाचे मोक्तेसराले कूडाक पावलो. शश्टा 
चिल्ला दुकूनु पांच रुप्पयेचे पाचवो नोट काडून 
तागेले मेजारि दवरून “एक प्रश्ने” म्हणालो. 
मोक्तेसराले कूडा भायर, बागला एडेंतु, तेदनाचि 
तेग जन राब्बिले तागेले मुल्ले दोळेक दिसले. 
तान्नि राब्बीले नमूनो पळ्यल्यारि खंचाकयि तयार 
जाल्लेल वरि आशीले. रोहीन नंबर पळयले. सुमार 
माकशीचेचि. तागेले नांव एत्तना दोनपार दोनि 
पुणि जावचा पुरो म्हणून ताक्का दिसले. ते काडून 
चिल्लांतु दवरून घेतले. भायर एत्ताना दारा faq 
राबबिल्यांक TIRI पळयनातल्यावरि vas जगलेरि 
बसलो. 
दोनि घंटो तो जगलेरिं बसल्यारियि तागेलाग्गि 
कोणयि उल्लयनींचि. ताणेयी कोणाकयि आप्पयानि. 
दोळे सोडून तेक्कडे हेक्कडे पळयत बैसूनु आशीलो. 
जेवणा वेळेरि मात्र एवचे नंता विंगड qos एनात्तिले 
तीन चारि जन थंयीचि राब्बूनु PUPU उल्लयत 
आसल्यारियी हो नुतचि आशीलो. तान्नि दोळेनचि 
उल्लयत आशीलींचि. नागेश कामति न्हेशीले मुंडाचे 
तुदि धरूनु आंगसो फाटीर लागचे तशी खांदेरि 
घालनु घेवनु राबला. लाग्गीचि सदानंद कुडोवु. 


त्या कडेन अप्राय पडियारु. गर्भगुडीचे दारा लग्गि 
वरलेले भक्तगणाले ओट्टु राबल्यारियि रोहीले 
कडेनचि पळयत राब्बिलो भास्कर म्हाल्लो. गांडींतु 
मूसु रिगल्यावरि एक्क कडेन राब्बनाशि तेकडे 
हेकडे भोंवत आशीलो सुकडो परबु. साडेबारा 
घंटेक जागटेचे शब्दु आकाशाक पावलो. ढोलु 
डबडब HOH शुरु जाल्ले. मंत्राचे Weg vine 
जात्त आसताना अलंकार कैद केल्लेले अप्पण्ण 
भट्टाले हातु पांय हाल्लूक शुरु जाल्ले. तोंड 
विकार जाल्ले. काळभैरवु आंगार TA आशीलो. 

ते एक्क पंता उटावनु राबलो. स्वाधीन नात्तिले 
आंगलोटु धोलचाक शुरु जाल्ले. वेंकटेश भटटु 
चामड्याचे बारकोल तागेले हात्तांतु दीवनु, गर्भुगुडीचे 
बागलालाग्गि एवनु “वाट वाट” म्हणालो. भक्तवृंद' 
वाट सोडूनु पांय पडून राबले. काळभैरवु भायर 
उडलो. TIR देवाले For राब्बिलोचि doro 
घालनु धा पटि बारकोलान मारनु घेतले. देवस्थानांतु 
वाजप्यांगेले वाज्जप जोर जाल्ले. 

एद्दोळ तांय नुत बशीलो रोहि उटावनु राबलो. 
हगूर शर्ट काडूनु मुंडारि ताप्पिले शिले वयरि 
AĦBAR जमावालाग्गि आयलो. चेरडुपणा चेरके 
तांचितल्यांक तयार जाल्ले. जाल्यारीयी कांयी 
चलनि. रोहिदासु वरलेले भक्तगणाचे जनाले ओटटु 
नुतचि राबलो. तागेले हात्तांतु कोयति, चैन, खंचेयि 
आयुध नात्तिले पळनु गांवतूले जनांगेले तोंडारि 
हासु दिसलो. 

घंटे, जागटेचे शब्दु एक्क पटि राबताना Ya 


' पळ्ळेरियी आयकूचे fide निश्शब्द जाल्लो. नरहरि 


भट्टान आरति सकल दवरलेले पळयले कूडले 
काळभैरवु हूकार काडूनु भक्तवृंदाले कडेन घुंवलो . 
बारकोलाचे मार पडंत आशीले. ताज्जे नंतर वेंकटेश 
























































































9LOZ lhi? 


AAI ELV IO 








भट्टान तागेले आंगरि आय्यिले हूम पुशीतचि प्रश्ने 
निमगितल्यांक आपयले. 

सुरवेक वीस रुप्पयि प्रश्‍ने घालतले तीन चारि 
सावकार मुकार आयले. एक्केकलेचि तांगेले प्रश्ने 
JPR दवरून उत्तर घेवनु माकशि सरले. MA 
जेवणाकयि राब्बनात्तिले प्रसाद घेवनु PRIR गेल्ले. 


पांच रुप्पये yA घालतलेंक आपयताना दोनपारा 


दोनि घंटे! रणरण वत. पाय्या पोंदांतु ताप्पिले 
शिले HATS. काळभैरवाले खतखत नांच. 
जमावाचे मध्येतु रोहीक जावका जाल्लेलो 
जागो Foal. तो थंड Wey दर्शनाची चंदायि 
पळयत आशीलो. देवाले हात्तांतु आशीले MTA 
PER म्हणून शब्द केल्ले. सुरवे नंबराचान WA 
निमगीले. “धुवेक लग्न जायनि. स्ह वरसां दुकूनु 
सोदितरि आस्स. कांयी जायनी, अनुग्रह करका” 
तान्नि कासरगोडा जन. आनी एक पटि बारकोल 


(Managing Director} 





(An iSO 900 2008 Company) 


Aircon House, 8th Cross 
Doddanna Industrial Estate, 


Peenya 2nd Stage, Bengaluru - 560 094 


Karnataka, Indi 


HANDLING SYSTEMS PVT. LTD. 


फटार म्हणाली. संस्कृतान कसलकी उत्तर भायर 
qax, वेंकटेश भट्टान अनुवाद केल्लो. “उत्तर 
दिक्काक वच्चूका. ब्यांका कामेलि मेळता. स्ह | 
म्हयन्यान व्हर्डिक जात्ता” Wad. MA तृप्तीन 
काळभैरवाले पांय्याक पळळे. 

वेंकटेश VSM आन्नेकल्याले नंबर आपग्रले. 
मेक्कळेले शर्ट खांदेवयरि घाल्लेलो मध्येप्रायेचो . 
"qq एक नमुनशी जाल्ला. बसल्यारी बसलो. 
राबल्यारी राबलो. कितलेकी depa जाल्ले. कांयी 
प्रयोजन ना” म्हणून पांय पळ्ळो. काळभैरवान 
कसलकी woo, “बिंब WR आसचे नागा 
फातराक उदाक मेळत ना. ताक्का सुरुवेक उदाक 
पावया. deel सम GAT.” म्हांतारि एकली एदरा 
एवनु “बामणान गांव सोडून तीन वरस जाल्ले. 
खंयि आस्स म्हणून गोतना, सांगूका” म्हणून 
निमगीले. काळभैरवु उल्लयनी. हर्द आपडून “हांगा 


Systems & Equipements for : 
* Material Handling 

* Dust Pollution Control 

* Pneumatic Conveying 


e-mail : 
nsudhakarpai@gmail.com 
www.airconindia.com 
www.bagflitercages.com 








पावला. ऋण इतलेचि. तूंवे आनी वच्चूयेत” म्हणून 
सन्ने केल्ले. म्हांतारि रडत गेल्लि. 
रिहिदासाली पाळि एत्ताना लेकल्यावरि दोनि 
जावन गेल्ले. ताप्पिले शिले TAR राब्बूनु तागेले 
पाय्या पावल तांबडे जाल्लेले. ART ताप्पून आशीले. 
जाल्यारीयी रोहिदासु सहनेन उल्लयनाशि राब्बूनु 
पळयत आशीले. तागेले हात्तांतु आशीले नंबरा 
टिकेट मुद्दो जावनु आशीले. वेंकटेश भट्टान तागेले 
नंबर आपयले. वचूनु मुकार राबलो. कोणकी तागेले 
हात्तांतु एक फूल दिल्ले. ते रोहीन धरून घेतले. 
एक पटि पूरा लोकु नुत राबले. वरलेले भक्तगण 
माकशि सरले. नागेश कामति आनी थोडे जन 
तागेलाग्गि एवनु राबले. वेंकटेश HZ EPR 
घालनु म्हणालो. “निमगि”. 
रोहिदासु थंड जावनु काळभैरवाकचि पळयता 
राबलो. काळभैरवु विचलित जायनी. देवान विचलित 
जावचे म्हळ्यारि कश्शि? कितलेकी राक्षसा तसले 
राक्षसांक पळयले दयामयु नवे तो? हात्तांताशीली 
बारकोल तीनि चारि पंत मात्याक आनी फाटी 
वयरि फटार फटार म्हणून धांवलि. तीनि पावल 
मुकार चारि पावुल माकशि काळभैरवु धांवलो 
“प्रश्‍नो एव्वो” म्हणून तागेले संस्कृत म्हणाले. 












वेंकटेश भट्टान रोहिले तोंड पळोनु "West निमगी” 
म्हणून आनी एक पटि सांगले. 

रोहिन भोंवतणि एक पटि पळयले. काळभैरवा 
SPA वेंकटेश भट्टाले कडेन, थंयि दुकूनु लाग्गि 
राबबिले नागेश कामति, ह्या कडेन भास्कर म्हाल्लो, 
सदानंद peg आनी सैन्य. तो कसल प्रश्नो 
निमगिताकी म्हणून सक्कडयि wad आशीले. 
घांट जागटेचे शब्दु ना. रणरण वत्तांतु कावळ्याले 
चमकणशी मौन. आनी एक पटि काळमभैरवाले 
तोंडाक ताणे पळयले. रोहिदासाक हासु आयलो. 
पोळेरुशी आशीले तोंड आनीकयि रूंद करूनु तो 
हासलो. आनी होड स्वरान ताणे एदराक राबले 
देवाक निमगीले - “तुमी अप्पण्ण भटटु व्हयिकी 
न्हयि?” 


कोकणीतले एकमात्र दैनिक 
पणजेतल्यान उजवाडाक येत्ता 


asmi लोकांची ME 


MIRAA, 


वाचात... घेयात... दिसाळे पळयात... 


E-mail : bhangarbhuin@gmail.com 


= 





































With Best Wishes :- 


VENKATESWARA TRADING CORPORATION 
Kamal Nivas Building, T.D. West Road, Ernakulam, KOCHI 682 035 
Ph. 0484 2367638, Mob : 98472 55888 Email : vtcorpn23@rediffmail.com. 
You're safer with 
Unbrako 
Engineered for Engineers 
AUTHORISED DISTRIBUTOR FOR KERALA 
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कोंकणीक "सरस्वती सम्मान' 












तशेंच श्री शा.मां. कृष्ण राव हांणी 
HASH हाचो अणकार ('आविगे') केला. 
ह्या तिनीय पुस्तकां मंगळूरच्या कोकणी 


2046 वर्साचो 'सरस्वती सम्मान' a 
पुरस्कार कोंकणी कथाकार श्री महाबळेश्वर | £_ - 
सैल हांच्या 'हावठण' कादंबरीक फावो 
जाला. पैलेच फावटी कोंकणी लेखकाक भास आनी संस्कृती प्रतिष्ठान हांणी (विश्व 
हो पुरस्कार मेळता आसा. I5 लाख कोंकणी केन्द्र) उजवाडायल्यांत. 
रुपयांचो हो पुरस्कार दिल्लीच्या के.के.बिर्ला महाबळेश्वर सैल श्री महाबळेश्वर सैलांच्यो वेगळ्यो दोन 
फौंडेशनाचे वतीन IJ9TATĦA दीत कादंबच्योय श्रीमती विद्या पै हांणी 
येतात. | B इंग्लीशांत अणकार केल्यांत - Age of 

कारवार गांवचे श्री महाबलेश्वर | | Frenzy (युगसांवार) आनी Forest Saga 
NATA कोंकणींत 5 कथा संग्रह, | ( आरण्यकांड). 
बालसाहित्य कृती आनी 7 कादंबऱ्यो | मलयाळम साहित्यकार श्रीमती 
बरयल्यांत. 'हावठण' कादंबरीत ते | = बालामणी अम्मा, सुगतकुमारी, सी. 
कुंभार समाजाची काणी सांगतात. | राधाकृष्णन हांकांय सरस्वती सम्मान 

“हावठण' कादंबरी The Kiln । फावो जाला. 
नांवान श्रीमती विद्या पै (कलकत्ता) मलयाळम अणकार पुस्तक 'चूळा' 
हांणी इंग्लीशांत अणकार केल्या. dd पी.जी.कामत फौंडेशन वितरण करीत 

ह्या कादंबरीचो मलयाळम | आसा (मोल: € 200/-) 
अणकार 'चूळा' नांवान डॉ. एल. श्री महाबळेश्वर सैल हांकां आमचे 
सुनीता बाय हांणी केल्लो. हार्दिक अभिनंदन ! 


















ONXFORD 


Aranyakand 
Yorest Saga 






Mahabatashwar Sad 
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'हावठण' इंग्लीशांत 
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(393. Goma: ६७१७. शिते. Contact. 04985 270924 
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ER for more details contact... 3 

2 T जब" ctt SHIVAPRASAD S. SHENOY 9S 
Sl DSen M.D, Sunson Herbals - Chairman - Surya Trust A 





www.facebook.com हि 
ह) dhirapraned $ Għand Sunson Junction, Pavvanur, Kannur dt, 


www.sunsorerbals,co.in Kerala -670 307. Tel:04985 202477 
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Call 


98473 33333 (Pravee 


sfshomes.com 


| 99649 66667 (Govind) 


Vazhakkala ; $ Near 
Cochin 


nternational; 


Kaloor . Airport 


SFS Homes presents a stylish spread of super-sized, 
villa-like apartments in Kochi. $ Visit 
Loaded with the most contemporary amenities and facilities, i SFS SHOW HOMES 


these projects are designed to give you a 'larger than life | AND EXPERIENCE LUXURY FIRSTHAND 
living experience. Come, live it up with SFS Homes. 


vit 


- A WIDE RANGE OF 4 & 3 BEDROOM APARTMENT PROJECTS 


3 


GRANDVILLE CASAFLORA CENTER COVE BOULEVARD BEVERLY PARK SILICON HILLS& MEADOWS 
Nr. Edappally Vazhakxala Azad Road, Kaicor Nr. Holiday Inn Kadevanthra pp. C5EZ, Seaport - Airport Road 


SKYLINE FOUNDATIONS & STRUCTURES PVT. LTD. creon £5} 32 


An ISO 90९0)) :2005 Certified Builder TRIVANDRUM | COCHIN | KOTTAYAM | GURUVAYCOR | DUBA: Kann p £4 


OPEN ON SUNDAYS | Call: 98474 77777 


ps rA २२०८ 


leamOne 





परणी चित्रां 





2003 वर्सा 'पवळीं' कविता संग्रह उजवाडावच्या सुवाळ्यांत पी.जी. कामत आपण्याली एक कविता 
वाचून दाखयतात. 





॥995 वर्सा केरळचे आलुवा शारांत 'सुरभी' नांवांचो एक साहित्य मेळावो जमिल्ले तेन्ना कोंकणी 
बरोवप्यांनी सांगात राबून काडिल्लो फोटो - सर्वश्री रमेश वेळुस्कार, पी.जी. कामत, रवीन्द्रबाब 
केळेकार, चन्द्रकांत केणी, आर .एस. भास्कर, पुंडलीक नायक, दामोदर मावजो आनी श्रीमती मीना 


काकोडकार - हे चित्र यादस्तिक उरलां. 





खबरे चित्रां 





206 ऑगस्ट 5 तारिकेक चलेल्या पी.जी.कामत अनुस्मरण प्रभाषण करून प्रा. श्याम वेरेंकार 
उलयतात. समारंभाचे अध्यक्ष श्री राजीव एस. कामत, मुखेल सोयरो श्री सदानंद काणेकर आनी 
श्री आर.एस. भास्कर हे उपस्थित आशिल्ले (वयर). त्या वेळा चलेल्या 'करोके संगीत' कार्यावळीत 
श्रीमती नेहा नेवगी एक कोंकणी गीत गायता (सकयल). 








हट्टियंगडी लक्ष्मीनारायण कामत (883-966 ) हांणी बरयिल्लें 'इतिहासदा रश्मिगळु' ह्या 
आमगेले पयले कन्नड पुस्तकाचें विमोचन काञंगाडांतु 206 ओक्टोबर (6 तारीकेक श्री काशीमठाधीश 
श्रीमद्‌ संयमीन्द्रतीर्थ स्वामी करतात. 








206 नवेंबर 6 तारिकेक भागमण्डलांत चलेल्या. 'श्री भुवनेन्द्र आयुर्वेद वृक्षवाटिकेचे उद्घाटन 
सुवाळ्यांत श्री काशीमठाधीश श्रीमद्‌ संयमीन्द्रतीर्थ स्वामी “हॉर्तूस मलबारिकूस, आयुर्वेदा मत्तु 
कोंकणिगरा कोडुगे” ह्या आमगेले दूसरे कन्नड पुस्तकाचें लोकार्पण करतात. 


= / 








०:००.“ 


oi aes qd 
TUE E 


| 
| 
| 





206 डिसंबर 24 तारिकेक 'चरित्रात्मक - आत्मचरित्रात्मक कोंकणी साहित्य' ह्या विशी केन्द्र 
साहित्य अकादमीच्या जोड पालवान चलयिल्ली परिचर्चा मलयाळम कथाकार श्री के.एल. मोहन वर्मा 
उद्घाटन करतात (वयर). परिचर्चेत वांटो घेतिल्ले साहित्यप्रेमी (सकयल). 
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